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Presentación
Ĩ�-RVp�*XLUDR�&DEUHUD��GLUHFWRU�GH�OD�)XQGDFLyQ�0RQWHPDGULG

El certamen Generaciones premia y muestra la creación contemporánea de nuestro país 
desde el año 2000. La Fundación Montemadrid continúa con esta labor impulsando una 
vez más esta convocatoria y presentando la exposición Generación 2015, formada por las 
obras inéditas y producidas para la ocasión de los diez jóvenes artistas seleccionados por 
un jurado de reconocido prestigio. 

No es sencillo encontrar un común denominador entre estos artistas, cuya práctica es 
tan variada como rica la escena artística actual. Al igual que en anteriores convocatorias, 
muchos de ellos han realizado estudios o residencias en otros países y continúan viajando 
e incorporando a su proceso creativo estas experiencias como forma de hallar nuevos caĥ
minos. La mayor parte de ellos presenta el resultado de estos viajes, a veces imaginados, en 
forma de instalación, a través de vídeos, fotografías, postales, dibujos o esculturas. Podría 
decirse que esta forma de estar en el mundo de un lado para otro, ignorando fronteras y 
rompiéndolas, es representativa de una generación que más que nunca asimila el mundo 
globalizado intentando a la vez encontrar una voz propia.

Como viene siendo habitual, La Casa Encendida acoge los proyectos seleccionados; de enĥ
tre las cerca de seiscientas cincuenta propuestas que han concurrido a la presente edición, 
han resultado premiadas las siguientes: Elena Aitzkoa, 2EMHWRV�QyPDGDV; Cristina Garrido, 
�-:,,707(6'6$"�ī-XVW�ZKDW�LW�LV�WKDW�PDNHV�WRGD\·V�H[KLELWLRQV�VR�GLɲHUHQW��VR�DSSHDOLQJ"Ĭ; 
Karlos Gil,                 ; Laila y Nadia Hotait, /D�QRFKH�HQWUH�$Ot�\�\R; Daniel Jacoby, -DJDWD��
3DUW�,; Fermín Jiménez Landa, $FDPSDGD�OLEUH; Karlos Martinez B., 7H[WLOH�IURP�H[LOH; Lucía 
Simón, 6LQ�WLWXORĦOLEUHWRV; Pep Vidal, )ROORZLQJ�WKH�ī0DJQHWLFĬ�1RUWK�3ROH, y Oriol Vilanova, 6LQ�
SHUGHU�FDVL�QDGD. Desde estas líneas queremos agradecer la participación de estos artistas y 
felicitarles por haber sido seleccionados.

Nos gustaría expresar nuestro agradecimiento a los profesionales que han colaborado en 
la preselección: Óscar Alonso Molina, Susana de Blas y Selina Blasco. Así mismo, mosĥ
trar nuestro reconocimiento a la labor de los miembros del jurado en esta edición: Nuria 
Enguita, integrante del equipo de comisarios de la Bienal de São Paulo 2014; Tania Pardo, 
comisaria independiente, y Francesco Stocchi, comisario en el Museum Boijmans Van 
Beuningen de Róterdam. Por último, queremos agradecer especialmente la participación 
de todos los creadores que han presentado sus proyectos en esta convocatoria.
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*HQHUDFLRQHV�LV�D�FRPSHWLWLRQ�WKDW�KDV�EHHQ�UHZDUGLQJ�DQG�VKRZFDVLQJ�WKH�ZRUN�RI�6SDLQ·V�
FRQWHPSRUDU\�DUWLVWV�VLQFH�WKH�\HDU�������)XQGDFLyQ�0RQWHPDGULG�LV�SURXG�WR�FRQWLQXH�WKH�
WUDGLWLRQ�E\�RUJDQLVLQJ�WKH�FRPSHWLWLRQ�DJDLQ�WKLV�\HDU�DQG�SUHVHQWLQJ�WKH�H[KLELWLRQ�*HQHUDFLyQ�
������IHDWXULQJ�EUDQGĦQHZ�ZRUNV�SURGXFHG�IRU�WKH�RFFDVLRQ�E\�WKH�WHQ�\RXQJ�DUWLVWV�FKRVHQ�E\�D�
MXU\�RI�SUHVWLJLRXV�H[SHUWV��

,W�LV�QRW�HDV\�WR�ÀQG�D�FRPPRQ�GHQRPLQDWRU�DPRQJ�WKHVH�DUWLVWV��ZKRVH�SUDFWLFHV�DUH�DV�YDULHG�DV�
WRGD\·V�ULFKO\�GLYHUVH�DUW�VFHQH��$V�LQ�SUHYLRXV�\HDUV��PDQ\�RI�WKHP�KDYH�VWXGLHG�RU�GRQH�UHVLGHQĦ
FLHV�LQ�IRUHLJQ�FRXQWULHV��DQG�WKH\�FRQWLQXH�WR�WUDYHO�DQG�LQFRUSRUDWH�WKRVH�H[SHULHQFHV�LQ�WKHLU�
FUHDWLYH�SURFHVV�DV�D�ZD\�RI�ÀQGLQJ�QHZ�SDWKV��0RVW�RI�WKHP�KDYH�FKRVHQ�WR�SUHVHQW�WKH�UHVXOWV�
RI�WKRVH�WUDYHOVĨZKHWKHU�UHDO�RU�LPDJLQHGĨLQ�WKH�IRUP�RI�LQVWDOODWLRQV��YLGHRV��SKRWRJUDSKV��
SRVWFDUGV��GUDZLQJV�RU�VFXOSWXUHV��:H�PLJKW�VD\�WKDW�WKLV�ZD\�RI�OLYLQJ�LQ�WKH�ZRUOG��ÁLWWLQJ�
WR�DQG�IUR��LJQRULQJ�ERUGHUV�DQG�WHDULQJ�GRZQ�ZDOOV��LV�UHSUHVHQWDWLYH�RI�D�JHQHUDWLRQ�WKDW�KDV�
DVVLPLODWHG�WKH�JOREDOLVHG�ZRUOG�WR�DQ�XQSUHFHGHQWHG�GHJUHH�HYHQ�ZKLOH�VWULYLQJ�WR�ÀQG�LWV�RZQ�
YRLFH�

$V�LQ�SUHYLRXV�\HDUV��/D�&DVD�(QFHQGLGD�KDV�WKH�SULYLOHJH�RI�KRVWLQJ�WKH�SXEOLF�SUHVHQWDWLRQ�RI�
WKH�ZLQQLQJ�SURMHFWV��&KRVHQ�IURP�DPRQJ�WKH�QHDUO\�����VXEPLVVLRQV�UHFHLYHG�WKLV�\HDU��WKH�ZLQĦ
QHUV�DUH�DV�IROORZV��(OHQD�$LW]NRD��Objetos nómadas�ĭ1RPDGLF�2EMHFWVĮ��&ULVWLQD�*DUULGR��
�-:,,707(6'6$"�Ī-XVW�ZKDW�LW�LV�WKDW�PDNHV�WRGD\¶V�H[KLELWLRQV�VR�GLɱHUHQW��VR�
DSSHDOLQJ"ī��.DUORV�*LO��������������������/DLOD�DQG�1DGLD�+RWDLW��La noche entre Alí y yo�ĭ7KH�
1LJKW�EHWZHHQ�$Ot�DQG�,Į��'DQLHO�-DFRE\��Jagata: Part I��)HUPtQ�-LPpQH]�/DQGD��Acampada 
libre�ĭ:LOG�&DPSLQJĮ��.DUORV�0DUWLQH]�%���Textile from Exile��/XFtD�6LPyQ��6LQ�WLWXORĥ
libretos�ĭ8QWLWOHG��/LEUHWWRVĮ��3HS�9LGDO��)ROORZLQJ�WKH�Ī0DJQHWLFī�1RUWK�3ROH��DQG�2ULRO�
9LODQRYD��Sin perder casi nada�ĭ:LWKRXW�/RVLQJ�+DUGO\�$Q\WKLQJĮ��,�ZRXOG�OLNH�WR�WDNH�WKLV�
RSSRUWXQLW\�WR�WKDQN�WKHVH�DUWLVWV�IRU�SDUWLFLSDWLQJ�DQG�FRQJUDWXODWH�WKHP�RQ�WKHLU�ZLQQLQJ�
SURMHFWV�

2Q�EHKDOI�RI�WKH�IRXQGDWLRQ��,�ZRXOG�OLNH�WR�WKDQN�WKH�SURIHVVLRQDOV�ZKR�SDUWLFLSDWHG�LQ�WKH�
SUHĦVHOHFWLRQ�SURFHVV��ÐVFDU�$ORQVR�0ROLQD��6XVDQD�GH�%ODV�DQG�6HOLQD�%ODVFR��:H�ZRXOG�DOVR�
OLNH�WR�SXEOLFO\�DFNQRZOHGJH�WKH�GHGLFDWLRQ�RI�WKLV�\HDU·V�MXU\�PHPEHUV��1XULD�(QJXLWD��PHPEHU�
RI�WKH������6mR�3DXOR�%LHQQLDO�FXUDWRULDO�WHDP��7DQLD�3DUGR��LQGHSHQGHQW�FXUDWRU��DQG�)UDQĦ
FHVFR�6WRFFKL��FXUDWRU�DW�WKH�0XVHXP�%RLMPDQV�9DQ�%HXQLQJHQ�LQ�5RWWHUGDP��)LQDOO\��D�VSHFLDO�
ZRUG�RI�WKDQNV�JRHV�WR�DOO�RI�WKH�DUWLVWV�ZKR�SDUWLFLSDWHG�E\�VXEPLWWLQJ�WKHLU�SURMHFWV�WR�WKH�
FRPSHWLWLRQ�WKLV�\HDU�

Presentation
Ĩ�-RVp�*XLUDR�&DEUHUD��'LUHFWRU�RI�)XQGDFLyQ�0RQWHPDGULG
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Caminar sin rumbo, perderse y dejar que el azar o las calles de la ciudad te guíen. Ser 
como el ÁkQHXU descrito por Walter Benjamin en sus 3DVDMHV, ese hombre para el que calleĥ
jear es la actividad más genuina de la vida; una actividad que convierte el espacio público 
de la calle en lo que para el burgués es el espacio privado. Hacer del espacio público un 
laberinto en el que deambular, como planteaban los situacionistas. La GpULYH y el GpWRXUĦ
QHPHQW propuestos por el pensador Guy Debord, que apuntan a una nueva idea de viaje a 
través de ese espacio desorientado del laberinto, en un sentido doble: la desorientación 
que se persigue conscientemente, pero también la noción de laberinto como estructura de 
organización mental y método de creación. Vagabundeos y errores, trayectos y caminos 
sin salida.

(O�SDVHR�FRPR�PDQLIHVWDFLyQ�DUWtVWLFD�R�FRPR�LQVSLUDFLyQ�OLWHUDULRĥ¿ORVy¿FD�QR�HV�QDGD�
QXHYR��(Q�HO�FDPSR�GH�OD�¿ORVRItD��DXWRUHV�FRPR�5RXVVHDX�FRQ�VXV�(QVRxDFLRQHV�GH�XQ�
SDVHDQWH�VROLWDULR, o Henry Thoreau con &DPLQDU; o, desde la literatura del XIX��ODV�UHÀH[LRĥ
nes sobre el deambular por las calles de la ciudad de la mano de, por ejemplo, Poe con 
(O�KRPEUH�GH�OD�PXOWLWXG, o la aparición de ese ÁkQHXU que antes mencionaba, asociado a la 
modernidad. Después Kafka con (O�SDVHR�UHSHQWLQR o ese escritor paseante, Robert Walser, 
con (O�SDVHR. 

Los surrealistas, los dadaístas y especialmente los situacionistas experimentaron con el 
paseo recorridos diferentes por periferias y lugares. Tema también presente en los años seĥ
senta y setenta, con las peregrinaciones por los no lugares de la América profunda llevadas 
D�FDER�SRU�5LFKDUG�/RQJ�R�5REHUW�6PLWKVRQ�ħ+RWHO�3DOHQTXH, /RV�PRQXPHQWRV�GH�3DVVDLF. 

La acción de viajar supone una experiencia de búsqueda, de encuentro o incluso de 
pérdida. En un sentido amplio, el viaje se realiza no solo caminando por la ciudad, sino 
también por el pasillo de nuestra casa. Es el viaje interior, al que apuntaba Pessoa con estas 
palabras: “para viajar basta con existir. Voy de día a día, como de estación en estación, en 
el tren de mi cuerpo, o de mi destino, asomado a las calles y a las plazas, a los gestos y a los 
URVWURV��VLHPSUH�LJXDOHV�\�VLHPSUH�GLIHUHQWHV�FRPR��DO�¿QDO��OR�VRQ�WRGRV�ORV�SDLVDMHV´�

Caminar para no caerse, porque, quizá, el hecho de caminar es, en sí mismo, “una caída 
FRQWURODGD´�ħFRPR�PHQFLRQD�0DQXHOD�0RVFRVR�HQ�VX�WH[WR�VREUH�-LPpQH]�/DQGD�HQ�
este volumen aludiendo al dicho inglés :DONLQJ�LV�FRQWUROOHG�IDOOLQJħ��&DPLQDU�SDUD�VRUWHDU�
la gravedad y evitar la caída, con el objetivo de lograr un recorrido hacia delante. Recorriĥ
dos, acciones y viajes que siempre han estado presentes en la historia del arte como parte 
del proceso existencial del creador. En esta edición de Generaciones, la idea del viajar, 
deambular, pasear y perderse, para volver o no a encontrarse, parece algo común entre los 
artistas y, de alguna forma, conecta los proyectos seleccionados. 

Viajar, deambular... perder el norte 
Ĩ�,JQDFLR�&DEUHUR
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Así, en su trayectoria y manera de abordar los proyectos, los artistas están en continuo 
movimiento. Como los recorridos cotidianos que Elena Aitzkoa�Ī$SRGDFD��ÈODYD������ī
realiza como manera de inspirarse, perdiéndose por la ciudad y dejando que el azar inĥ
tervenga en su trabajo. Aprovechó un viajé a Madrid desde la ciudad donde vive, Bilbao, 
para, recorriendo juntos el espacio expositivo, hablarme de su proyecto, 2EMHWRV�QyPDGDV. 
Objetos que concentran el resultado de recorridos y la experiencia derivada de acciones 
vitales, pasadas o proyectadas en el futuro.

En el encuentro con Cristina Garrido�Ī0DGULG������ī�DQWHV�GH�VX�YLDMH�D�%UDVLO�SDUD
participar en la Trienal de Artes de Sorocaba, me hablaba de su proyecto, titulado
�-:,,707(6'6$"�ī-XVW�ZKDW�LW�LV�WKDW�PDNHV�WRGD\·V�H[KLELWLRQV�VR�GLɲHUHQW��VR�DSSHDOLQJ"Ĭ, 
como un recorrido formal y virtual por los últimos años del arte contemporáneo. Naveĥ
gando a través de las redes digitales, la artista ha transitado por numerosas imágenes de 
H[SRVLFLRQHV�HQ�SiJLQDV�HVSHFLDOL]DGDV�\�KD�FODVL¿FDGR�DTXHOORV�HOHPHQWRV�IRUPDOHV�TXH�VH�
repiten, ya sean en las propias obras o en la manera de presentarlas en el espacio.

Unos días más tarde, Karlos Gil�Ī7ROHGR������ī��DQWHV�GH�YLDMDU�D�/RQGUHV�FRPR�DUWLVWD�
HQ�UHVLGHQFLD��PH�KDEODED�GH�HVH�³SHOGDxR�LQFOLQDGR´�Ī6ODQW�6WHS��HQ�LQJOpVī��REMHWR�DUWHVDĥ
QDO�VLQ�DSDUHQWH�LPSRUWDQFLD�QL�DSOLFDFLyQ�DOJXQD�TXH��HQFRQWUDGR�DO�D]DU�HQ������HQ�XQD�
tienda de artículos de segunda mano, termina convirtiéndose en una pieza artística. Susĥ
traído incluso por Richard Serra para ser mostrado en Nueva York, y devuelto posteriorĥ
mente, inicia así un peregrinar de costa a costa y entre los distintos centros artísticos de 
Norteamérica. El artista nos trae del pasado este objeto y nos lo presenta en su proyecto
                , símbolo que viene a ser una traducción visual de la forma de la pieza a la que se 
UH¿HUH��LPSRVLELOLWDQGR�DVt�XQD�OHFWXUD�LQPHGLDWD�

Las hermanas Laila Hotait Salas�Ī0DGULG������ī�\�Nadia Hotait�Ī0DGULG������ī�PH�FRĥ
mentaban, en la terraza de un café de Lavapiés, su intención de viajar a Beirut para recrear 
un acontecimiento pasado y así permitir al espectador de hoy deambular por unos hechos 
que parecerían congelados en el tiempo. El resultado es su proyecto de videoinstalación a 
modo de tríptico /D�QRFKH�HQWUH�$Ot�\�\R.

También Daniel Jacoby Ī/LPD������ī�QHFHVLWDED�YLDMDU�KDFLD�HO�QRUWH�GH�-DSyQ�HQ�EXVFD�
de un personaje, experimentar la aventura de la deriva, jugar a perderse para encontrar 
aquello que deseaba mostrarnos: -DJDWD��3DUW�,.

En mi encuentro con Fermín Jiménez Landa�Ī3DPSORQD������ī�SDUD�KDEODU�VREUH�FyPR�
exponer su móvil de tiendas de campaña, $FDPSDGD�OLEUH, y sobre cómo alimentar a los 
caracoles que allí habitarían, el artista estaba de paso hacia Francia, donde, según me coĥ
mentó, se encontraría con su pareja. El azar nos hizo descubrir que, días previos, viajando 
también personalmente por ese país, me había encontrado con ella, sin conocerla.

Viajé expresamente a San Sebastián para encontrarme con Karlos Martinez B.�Ī%LOEDR��
����ī��TXLHQ�PH�KDEOy�GH�VX�SUR\HFWR��7H[WLOH�IURP�H[LOH, mientras paseábamos por la ciudad 

vieja. Volvimos a encontrarnos para recorrer las salas expositivas meses más tarde, después 
de su estancia en Austria, donde había terminado de hilar la manera de exponer esas piezas 
diseñadas en el pasado, pero tejidas en el presente.

Lucía Simón�Ī6DQWDQGHU������ī�KDEtD�YLDMDGR�D�0DGULG�GHVGH�OD�FLXGDG�DOHPDQD�GRQGH�
YLYH��%UXQVZLFN��\�ORJUDPRV�HQFRQWUDUQRV�SDUD�UHFRUUHU�OD�LGHD�GH�VX�SUR\HFWR�VREUH�ORV�
números primos, 6LQ�WtWXORĦOLEUHWRV��\�WUDWDU�³VREUH�OD�EHOOH]D�GH�ORV�SUREOHPDV�QR�UHVXHOWRV´�
ħIUDVH�TXH�GD�WtWXOR�DO�WH[WR�GH�$QGUHDV�%HH�VREUH�HO�SUR\HFWR�GH�OD�DUWLVWD�UHFRJLGR�HQ�
este catálogo. 

No sin cierta inquietud, Pep Vidal�Ī%DUFHORQD������ī�PH�H[SUHVy�TXH�TXL]i�QR�SRGUtD�DVLVĥ
WLU�D�OD�LQDXJXUDFLyQ�GH�*HQHUDFLyQ������SRUTXH�HVWDUtD�GH�YLDMH�³D�OD�FD]D´�GHO�SROR�QRUWH�
magnético o, más bien, de sus huellas. A través del proyecto )ROORZLQJ�WKH�ī0DJQHWLFĬ�1RUWK�
3ROH, el artista pretende perseguir el norte, o quizá perderlo. Más tarde, al encontrarnos de 
QXHYR�HQ�VX�HVWXGLR��GHVFXEUt�FRQ�JUDQ�DVRPEUR�OD�³LQPHQVLGDG´�GH�VXV�GLEXMRV��OOHQRV�GH�
incertidumbre, frente a ese hombre diminuto en busca de la certitud del norte. 

En la conversación virtual que mantuve con Oriol Vilanova�Ī0DQUHVD��%DUFHORQD������ī�
me habló de sus recorridos por los mercados de pulgas de diversas ciudades europeas, 
entre ellas Bruselas, donde vive actualmente. Explorador del pasado, el artista va en busca 
de objetos que le ayuden a recorrer y mostrar una historia diferente, como en su proyecto 
6LQ�SHUGHU�FDVL�QDGD. 

Es evidente que la idea del viaje sigue muy ligada a los artistas actuales, que de alguna 
manera no dejan de moverse, ya sea de manera física o conceptual. Prácticas de la deriva y 
GHO�SHUGHUVH�D�WUDYpV�GHO�SDVHR�R�GHO�YLDMH��HQ�EXVFD�GH�PLWRV��KHFKRV��OXJDUHV��LQ¿QLWRV���

. . .

(O�WHPD�GHO�YLDMH�³D�WUDYpV�GHO�WLHPSR´�HV�REMHWR�GH�LQGDJDFLyQ�SRU�SDUWH�GH�QXPHURVRV�
artistas como una mirada hacia atrás, como un recorrido interior a través del tiempo y la 
memoria. La noche entre Alí y yo, de Laila y Nadia Hotait, es un doble viaje, el físico y 
el de la memoria, a partir de un acontecimiento que ellas no presenciaron, pero que, por 
motivos familiares y personales, sienten la necesidad de recrear. 

Al parecer, el padre de las artistas pertenecía a un grupo comunista libanés, antes de tener 
que abandonar el país. Un día, tomando un café, les contó su versión de por qué su mejor 
amigo de la infancia, Alí Cheaib, líder de la operación del asalto al Banco de América en 
Beirut, había fallecido en su particular intento de cambiar el mundo: “Alí era un poeta, 
VDEtD�UREDU�FRUD]RQHV�SHUR�QR�VXSR�UREDU�XQ�EDQFR´��(VWH�KHFKR�\�OD�SDUWLFXODU�IRUPD�GH�
contarlo por parte de su padre quedó grabado en la mente de las artistas y fue imaginado 
y revisitado repetidas veces por ambas de diversas formas. Así nació la idea de realizar este 
proyecto en forma de videoinstalación, la primera colaboración total entre las hermanas 
Hotait.
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Nadia Hotait es artista multidisciplinar y su hermana, Laila Hotait Salas, cineasta. En esta 
SLH]D�YLHQHQ�D�FRQ¿UPDU�FyPR�DPEDV��DXQ�SDUWLHQGR�HQ�OD�PD\RUtD�GH�VXV�REUDV�GH�KHFKRV�
pasados, desembocan en lo que viene a ser una SHUIRUPDQFH de los acontecimientos y de 
la actuación de sus protagonistas, una pieza estructurada en base a dos líneas de tiempo, 
presente y pasado, pero sin distinguirlas, habitando simultáneamente en la frontera entre 
ambas. 

El proyecto, rodado entre Beirut y el sur del Líbano, es un viaje al pasado a través de 
una técnica que asemeja un WDEOHDX�YLYDQW, pero que va convirtiéndose, poco a poco, en 
una extraña e íntegra coreografía. Recrea uno de los acontecimientos clave de la historia 
contemporánea del Líbano y del mundo árabe: el asalto al Banco de América. En Beirut, el 
���GH�RFWXEUH�GH�������FXDWUR�KRPEUHV�DUPDGRV�GHO�0RYLPLHQWR�6RFLDOLVWD�5HYROXFLRQDULR�
libanés toman treinta y nueve rehenes en la sucursal del Banco de América y reclaman diez 
millones de dólares para apoyar el movimiento guerrillero palestino y la guerra árabe contra 
Israel. Después de veintiséis horas de asedio, la policía se abre camino a tiros en el banco, 
matando a dos rehenes y a dos de los asaltantes, cuyos cadáveres tiran por la ventana. 

/D�QRFKH�HQWUH�$Ot�\�\R, proyecto presentado como videoinstalación en forma de tríptico, 
está protagonizado por unos personajes que, aunque vivos en la escena, parecen despoĥ
seídos de realidad. Al llegar la noche, surge una extraña fraternidad entre los rehenes y 
ORV�DVDOWDQWHV��\�WRGRV�MXQWRV�FRPLHQ]DQ�D�EDLODU�³GDENH´��OD�GDQ]D�GH�2ULHQWH�0HGLR�SRU�
antonomasia, que habitualmente se baila de la mano, pero que estos personajes, aislados 
y a la vez juntos, bailan ensimismados. De forma alegórica, las imágenes recrean instantes 
de lo ocurrido durante las largas horas que duró el secuestro, acompañadas por tres relatos 
referidos en Rɲ��XQD�YHUVLyQ�R¿FLDO�GHVGH�HO�SDVDGR�SRU�SDUWH�GH�XQR�GH�ORV�DVDOWDQWHV��OD�
narración hecha por la hermana de uno de los asaltantes muertos y una versión imaginada 
por quienes nunca estuvieron allí: las artistas.

En 2015 se cumplen cuarenta años del estallido de la guerra civil libanesa. El secuestro 
tuvo lugar dos años antes, pero muchos lo consideran un augurio de la tragedia que 
estaba por llegar, incluso, el último acto romántico antes de la barbarie. Así, los temas que 
plantea el asedio son los mismos que atañen hoy a la región, con la única diferencia del 
paso del tiempo. Las artistas proponen revisitar esta experiencia traumática para poner 
en evidencia la interacción temporal entre un grupo de personas encerradas y las trágicas 
consecuencias que tuvo este hecho en la vida diaria libanesa, pues consideran que las vidas 
de individuos anónimos son catalizadores y elementos principales a partir de los que se 
FRQIRUPD�OD�KLVWRULD�R¿FLDO�

. . .

Perderse en lugares desconocidos como medio de inspiración, para encontrarse de manera 
casual con acontecimientos inesperados o realizar descubrimientos como el encuentro que 
QRV�FXHQWD�%UHWRQ�FRQ�OD�7RXU�6DLQWĥ-DFTXHV�XQD�QRFKH�HQ�3DUtV��(V�RWUD�PDQHUD�GH�YLDMDU�\�
descubrir imágenes o rastros del pasado. 

El método de Oriol Vilanova consiste en la recolección y documentación de objetos e imáĥ
genes del pasado, muchos encontrados al azar en sus paseos habituales por los mercados de 
las pulgas en distintas ciudades. El artista viene presentando sus proyectos como un archivo 
o enciclopedia de documentos visuales, a modo de gabinete de curiosidades. Interesado 
SRU�ORV�PHFDQLVPRV�SROtWLFRV�GH�FRQVWUXFFLyQ�GH�OD�KLVWRULD�R¿FLDO��KD�DERUGDGR��D�WUDYpV�GH�
sus instalaciones, SHUIRUPDQFHV o libros de artista, temas como el éxito y el triunfo, el museo 
como espacio expositivo en desuso, los iconos del pasado o la reescritura de la historia. 

Sin perder casi nada es una colección de sobres cerrados almacenados en expositores de 
postales. En todos los sobres aparece la inscripción “Sobre sorpresa. Postales de España. 
0DJQt¿FDV�YLVWDV�HQ�FRORU�\�EURPXUR�GH�WRGD�OD�3HQtQVXOD����3HVHWD´��0XFKRV�GH�HVWRV�VRĥ
bres se editaron y comercializaron durante el ERRP turístico de los años sesenta, cuando el 
turismo era un elemento fundamental en el programa modernizador del franquismo. 6SDLQ�
LV�GLɲHUHQW se convirtió en un destacado símbolo de la cultura del ocio entre los europeos. 
Monocultivo del sol y envío masivo de postales que repetían clichés, perpetuando una 
LPDJHQ�R¿FLDO��

Oriol Vilanova desconoce qué imágenes hay en el interior de esos sobres, pues ha optado 
por no abrir ninguno y así mantener la incógnita y un cierto misterio. Quizá sean imágeĥ
nes brillantes, vistas excepcionales; o tal vez, por al contrario, solo postales mediocres sin 
ningún interés. Dicho desconocimiento amplía el horizonte de posibilidades; las imágenes 
RFXOWDV�HVFDSDQ�D�VX�GH¿QLFLyQ��DOFDQ]DQGR�HO�HVWDWXV�GH�UHSUHVHQWDFLRQHV�GH�OD�H[FHSFLyQ��
No abrir los sobres se convierte, así, en una escapatoria a la repetición del cliché. Esas 
imágenes desconocidas siempre serán mejores.

. . .

La sencillez formal con la que, en su corta trayectoria, Lucía Simón ha venido presentado sus 
proyectos está en relación inversa con la profundidad y la precisión conceptual con la que 
aborda los temas que elige. La naturaleza, la ciencia o, en este caso, la música se encuentran 
entre los diversos campos de interés que incorpora a sus piezas, en las cuales la manera de 
formalizar las ideas, cercana a una estética oriental, denota una gran madurez y seguridad. 

Sin título-libretos es un conjunto de 42 cuadernos cuya forma imita el libreto utilizado 
para escribir obras musicales. En su interior, en cambio, en vez de pentagramas, encontraĥ
mos series numéricas. En total, son siete series de los múltiplos de los siete primeros núĥ
PHURV�SULPRV�Ī���������������������ī��/D�VHFXHQFLD�GH�P~OWLSORV�GH���HVWi�HVFULWD�HQ�GRV�OLEUHWRV��
OD�GH����HQ�WUHV��OD�GH����HQ�FLQFR��\�DVt�VXFHVLYDPHQWH��(Q�HO�SULPHU�OLEUHWR�H[LVWHQ�HVSDFLRV�
vacíos que se corresponden con los números primos que contiene la serie.

El objetivo de la praxis artística de Lucía Simón es analizar la transcripción de unas disciĥ
plinas en otras. Con el trabajo de Kandinski, Klee, Cage o Cunningham como ejemplos de 
este tipo de práctica, la artista se pregunta en qué momento comienzan los pensamientos 
D�IRUPDOL]DUVH�HQ�SDODEUDV��6L�VH�GH¿QH�HO�OHQJXDMH�FRPR�XQ�VLVWHPD�FRQ�¿Q�FRPXQLFDWLYR�
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entonces también se puede pensar, además de en palabras, en movimientos, formas, ruiĥ
dos... o en notas musicales.

6HJ~Q�H[SOLFD�OD�SURSLD�DUWLVWD��³PXFKRV�SHQVDPLHQWRV�QR�VDEHPRV�LGHQWL¿FDUORV�FRPR�
tales, por no ser capaces de reconocerlos de acuerdo con nuestros sistemas. Los diferenĥ
tes lenguajes ayudan a expresarse y, sin embargo, también limitan cuando no se alcanza a 
FDWHJRUL]DU�OR�TXH�HVWi�IXHUD�GHO�UHJLVWUR´��

6LQ�WtWXORĦOLEUHWRV evoca la fascinación que puede llegar a emanar de los problemas no resueltos, 
aquellos que uno carga, pendiente de resolverlos o, al menos, de comprenderlos. Si este trabajo 
es un homenaje al enigma de los números primos, también se formula como invitación a 
realizar un viaje: el que implica el ejercicio de interiorización, automatización y sincronización 
inherente al aprendizaje de un lenguaje, como cualquiera de los hasta ahora conocidos.

. . .

.DUORV�*LO�WDPELpQ�YLHQH�UHÀH[LRQDQGR�GHVGH�KDFH�DOJ~Q�WLHPSR�VREUH�OD�VLJQL¿FDFLyQ�OLQĥ
güística, el uso no comunicativo del lenguaje y su relación con el objeto artístico. A través de 
diferentes medios, como el vídeo, lecturas, material de archivo, tipografías, infografías, neoĥ
QHV�UHFLFODGRV�X�REMHWRV�HQFRQWUDGRV�ħR�QRħ��HO�DUWLVWD�H[DPLQD�\�WUDQVIRUPD�VX�VLJQL¿FDGR�
como artefacto de producción de conocimiento a través del viaje en el tiempo y la memoria.

El proyecto que el artista aquí presenta,                 , nutriéndose de la llamada ingeniería 
LQYHUVD�ħEDVDGD�HQ�REWHQHU�LQIRUPDFLyQ�D�SDUWLU�GH�XQ�SURGXFWR�X�REMHWR��FRQ�HO�¿Q�GH�
GHWHUPLQDU�GH�TXp�HVWi�KHFKR��TXp�OR�KDFH�IXQFLRQDU�\�FyPR�IXH�IDEULFDGRħ��HVWXGLD�OD�
JpQHVLV�GHO�VLJQR�ĪUHIHUHQFLDī�D�WUDYpV�GH�OD�UHODFLyQ�FRQ�VX�UHIHUHQWH�XWLOL]DQGR�FRPR�SDUDĥ
digma el 6ODQW�6WHS, nombre de uno de los objetos más celebres en los años sesenta entre los 
principales artistas conceptuales debido al desconocimiento de su verdadera utilidad. Comĥ
SUDGR�HQ������SRU�:LOOLDP�:LOH\�HQ�XQD�WLHQGD�GH�UHJDORV�HQ�&DOLIRUQLD��GLFKR�REMHWR�SDVy�
por las manos de artistas como Bruce Nauman o Richard Serra, realizando un constante 
viaje de costa a costa por Estados Unidos. Se trataba de una especie de taburete de madera 
FX\D�VXSHU¿FLH�VXSHULRU��LQFOLQDGD�HQ�XQ�iQJXOR�GH����JUDGRV�\�UHFXELHUWD�FRQ�XQ�OLQyOHR�GH�
suelo de color verde, lo convertía en una suerte de peldaño extrañamente inclinado.

En palabras del propio artista: “Mediante diferentes giros ergonómicos entre el objeto y el 
signo,                 profundiza en el origen del UHDG\ĦPDGH, su proceso de articulación conĥ
WH[WXDO�\�VX�PHGLDFLyQ�¿QDO�FRPR�REUD��(O�SUR\HFWR�VH�VXPHUJH�HQ�QXHVWUD�FDSDFLGDG�GH�
interpretar los objetos desde un prisma no lineal, en el cual el desconocimiento, la edición, 
el GpWRXUQHPHQW y la reinserción de ideas establecen una cierta contingencia interpretatiĥ
va entre el espectador, el propio objeto y la realidad. El resultado son cuatro esculturas 
LQpGLWDV�TXH�HQIDWL]DQ�HO�IUDJPHQWR�FRPR�DOJR�VLJQL¿FDQWH�\�OD�XWLOLGDG�FRPR�FRQFHSWR�
FRQVWUXLGR´�

. . .

&ULVWLQD�*DUULGR�FXHVWLRQD�ODV�PHWDPRUIRVLV�GH�YDORU�ħWDQWR�FRPHUFLDO�FRPR�XWLOLWDĥ
ULRħ�GH�FLHUWRV�HVSDFLRV�\�REMHWRV��6H�GHWLHQH�D�REVHUYDU�HVWDV�WUDQVIRUPDFLRQHV�SHUĥ
ceptivas dentro y fuera del mundo del arte, utilizando procesos como la intervención, la 
reinterpretación o la colección de determinados documentos. Todo ello en el contexto 
de su interés por el papel del arte en la economía y los sistemas de adjudicación de 
valores.
 
Para el proyecto #JWIITMTESDSA? (Just what it is that makes today’s exhi-
ELWLRQV�VR�GLɲHUHQW��VR�DSSHDOLQJ"Ĭ�ĬĨ3HUR�TXp�HV�OR�TXH�KDFH�TXH�ODV�H[SRVLFLRQHV�
GH�KR\�HQ�GtD�VHDQ�WDQ�GLIHUHQWHV��WDQ�DWUDFWLYDV"ĭ��OD�DUWLVWD�KD�LGHQWL¿FDGR�\�HVWXGLDGR�
evidentes tendencias formales en la presentación del arte contemporáneo internacioĥ
nal, validado tanto por el mercado como por la crítica, en los últimos tres años. Según 
ella misma explica: “Bajo este nuevo canon expositivo, muchas de las exposiciones 
presentan patrones que se repiten una y otra vez, respondiendo a un cierto estilo de 
arte internacional. Este se valida y legitima, expandiéndose y mutando a gran velocidad 
en espacios de todo el mundo, gracias a Internet, así como a la proliferación de ferias y 
ELHQDOHV��(VWRV�IDFWRUHV�SURYRFDQ�TXH�ORV�HVWLORV�WLHQGDQ�D�XQL¿FDUVH�\�TXHGHQ�REVROHĥ
WRV�UiSLGDPHQWH´��

El título del proyecto parte del que Richard Hamilton dio a su famoso FROODJH�GH�������
-XVW�ZKDW�LV�LW�WKDW�PDNHV�WRGD\·V�KRPHV�VR�GLɲHUHQW��VR�DSSHDOLQJ"�ĬĨ3HUR�TXp�HV�OR�TXH�KDFH�
TXH�ORV�KRJDUHV�GH�KR\�HQ�GtD�VHDQ�WDQ�GLIHUHQWHV��WDQ�DWUDFWLYRV"ĭ��FUHDGR�SDUD�OD�
exposición 7KLV�,V�7RPRUURZ en la Whitechapel Gallery de Londres. A su vez, el propio 
Hamilton había tomado el título prestado de un anuncio publicitario. A través de un 
nuevo proceso de apropiación y reemplazando la palabra KRPHV por H[KLELWLRQV, Cristina 
Garrido elabora esta irónica pregunta para, a partir de ella, investigar el fenómeno del 
arte global.

A modo de viaje, navegando a través de Internet y recorriendo vistas de exposiciones 
en páginas de revistas digitales de arte contemporáneo como &RQWHPSRUDU\�$UW�'DLO\ 
o 7KLV�,V�7RPRUURZ��VLWLRV�ZHE�GH�JDOHUtDV�R�SiJLQDV�HQ�UHGHV�VRFLDOHV��OD�DUWLVWD�KD�LGR�
LGHQWL¿FDQGR�XQD�VHULH�GH�HOHPHQWRV�IRUPDOHV�TXH�VH�UHSLWHQ�WDQWR�HQ�ODV�REUDV�FRPR�
HQ�OD�PDQHUD�GH�LQVWDODUODV�HQ�HO�HVSDFLR�H[SRVLWLYR��\�ORV�KD�LGR�FODVL¿FDQGR�HQ�GLVWLQWDV�
categorías. El resultado son más de 2500 imágenes divididas en veinte grupos formales, 
HQWUH�HOORV��³FtUFXORV�\�HVIHUDV´��³HOHPHQWRV�DSR\DGRV�HQ�HO�VXHOR�\�HQ�OD�SDUHG´��³VWDQGV 
FRQ�HOHPHQWRV�FROJDQGR´��³SODQWDV´��³PRQLWRUHV�GH�WXER�FDWyGLFR�FXDGUDGRV´��³EDQGHUDV�
YHUWLFDOHV´��³UHWtFXODV´��³ERWHOODV´��³WHODV�FROJDQGR�GLUHFWDPHQWH�GH�OD�SDUHG´��³DOIRPĥ
EUDV´��³PRQROLWRV´��³URFDV´��³HVWUXFWXUDV�GH�PDGHUD�YLVWD´��³HVFXOWXUDV�FRQ�UXHGDV´��³FDMDV�
GH�FDUWyQ´���

³Ĩ([LVWH�XQD�YHUGDGHUD�GHPRFUDWL]DFLyQ�HQ�HO�XVR�GH�ODV�WHFQRORJtDV�GLJLWDOHV"�Ĩ4XLpQHV�
FRQWURODQ�HVWRV�DSDUDWRV�GH�OHJLWLPDFLyQ�\�KDVWD�GyQGH�SXHGH�OOHJDU�VX�LQÀXHQFLD"�Ĩ4Xp�
SDSHO�MXHJDQ�ORV�GLVWLQWRV�DJHQWHV�GHO�VLVWHPD�GHO�DUWH�D�OD�KRUD�GH�WRPDU�GHFLVLRQHV"´�(VWDV�
son las cuestiones que se formula la artista y, con la intención de darles respuesta, así como 
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a la pregunta implícita en el título del proyecto, ha realizado también un cuestionario a 
GLYHUVRV�DJHQWHV�FXOWXUDOHV�GHO�SDQRUDPD�QDFLRQDO�H�LQWHUQDFLRQDO�ĪDUWLVWDV��FRPLVDULRV��
FUtWLFRV��JDOHULVWDV�\�FROHFFLRQLVWDVī��LQYROXFUDGRV�GH�XQD�IRUPD�X�RWUD�HQ�HVWH�SURFHVR��
El proyecto que aquí se presenta, además de mostrar parte de su investigación, combina 
diferentes elementos de las categorías antes aludidas, con la intención de crear una suerte 
GH�LQVWDODFLyQ�³SHUIHFWDPHQWH´�FRQWHPSRUiQHD�

. . .

(OHQD�$LW]NRD�VH�GH¿QH�FRPR�XQD�HVFXOWRUD�TXH�WUDEDMD�³FRQ�WHODV��XQ�FXFKLOOR�HQ�OD�PDQR�
\�XQ�YHUVR�HQ�OD�ERFD´��6LQ�HPEDUJR��VX�SUiFWLFD�VH�H[WLHQGH�D�ORV�WHUUHQRV�GH�OD�SLQWXUD��
el dibujo, la escritura, la realización de acciones, películas, blogs, SHUIRUPDQFHV... A través 
de cualquiera de sus técnicas, la artista transmite sus pensamientos vitales y resalta la 
importancia de lo aparentemente banal, intentando captar la diversidad de sensaciones y 
jugando a desenmascarar lo cotidiano y cubrirlo con una pátina de sensibilidad y misterio. 

Este proyecto se puede entender como el resultado de un cúmulo de acciones que recogen 
la historia de una vida. A través de recorridos cotidianos, la artista va encontrando objetos 
que transforma al dotarlos del espacio que les es necesario. Telas, material que destaca en 
toda la trayectoria de la artista, aparecen en Objetos nómadas de manera notoria en sus 
GLIHUHQWHV�SRVLELOLGDGHV��(VFD\ROD��SRU�VX�FXDOLGDG�¿MDGRUD��HV�XWLOL]DGD�WDQWR�SDUD�FUHDU�
volúmenes a través de moldes, como para empapar telas y escayolar. Pigmentos de color en 
la escayola transforman las telas viejas en objetos escultura que se inscriben en la historia 
del arte. 

El trabajo de Elena Aitzkoa es, en sus propias palabras, “hacer visible, concentrando el 
PRPHQWR��OD�H[SHULHQFLD�TXH�ÀX\H�HQ�QRVRWURV´��$�WUDYpV�GH�HVWD�VHULH�GH�HVFXOWXUDV�KDWLOOR�
crea una instalación intensa en la que tiempo y espacio se pliegan entre sí para tomar cuerĥ
po en una suerte de bultos diseminados por el suelo entre los que nos invita a pasear como 
si de un jardín de piedras se tratara. 

&RPR�H[SUHVD�OD�SURSLD�DUWLVWD��³/D�VXSHU¿FLH�GH�OD�WLHUUD�SODJDGD�GH�EXOWRV�LQYLVLEOHV�WUDV�
nuestro paso: objetos cotidianos, objetos de desecho, telas, escayola, pigmentos de color... 
masas concentradas que desocupan el espacio circundante, dejándolo listo para una expeĥ
riencia renovada. La acción, por encima del resultado, es la técnica misma de la escultura: 
plegar, desplegar, anudar, coser, envolver, romper y rescatar una y otra vez lo desechado, 
KDVWD�TXH�DOJR�QXHYR�FUHFH�HQWUH�WRGR�OR�FDtGR´��

. . .

Debido a la complejidad del mundo que nos rodea, es difícil encontrar verdades absolutas. 
Pero hay cosas que lo son o parecen serlo. Una de ellas es que la brújula siempre señala al 
norte. Y es cierto que señala al norte, pero el norte no está siempre en el mismo lugar. El 
SROR�QRUWH�PDJQpWLFR��TXH�HV�HO�TXH�LQGLFD�OD�EU~MXOD�ħGLVWLQWR�DO�SROR�QRUWH�JHRJUi¿FRħ��

va moviéndose constantemente y en los dos últimos siglos se ha desplazado más de 1400 
NP��Ĩ3RU�TXp"�Ĩ'yQGH�HVWi�DKRUD"�(VWH�KHFKR�LQVyOLWR�\�QR�GHPDVLDGR�FRQRFLGR�HV�HO�SXQĥ
to de partida del proyecto de Pep Vidal )ROORZLQJ�WKH�ī0DJQHWLFĬ�1RUWK�3ROH.

(O�DUWLVWD�WLHQH�XQ�JUDQ�LQWHUpV�HQ�ORV�FDPELRV�LQ¿QLWHVLPDOHV�TXH�ULJHQ�ORV�VLVWHPDV��SXĥ
diendo entender por sistema, según sus propias palabras, “un libro que de repente cae de 
una estantería, o dos personas hablando, o en general cualquier espacio donde puedan inĥ
WHUDFWXDU�HOHPHQWRV´��(VRV�FDPELRV�³LQ¿QLWDPHQWH�SHTXHxRV´�DIHFWDQ�D�WRGRV�ORV�VLVWHPDV��
incluida la posición del polo norte magnético. 

Y tal como su título indica, el proyecto culmina con un viaje en busca del polo norte magĥ
nético. Una búsqueda en medio del vacío entre la certitud y la inmensidad de lo variable. 
8Q�OXJDU�DFWXDOPHQWH�VLWXDGR�D�XQRV������NP�GHO�SROR�QRUWH�JHRJUi¿FR��HQ�OD�SDUWH�VHSĥ
tentrional de Canadá, en el territorio de Nunavut, hacia donde el artista se dirige o quizá 
ahora ya esté acercándose, o alejándose... Todo para dejar constancia de que algo que se 
VXSRQtD�HVWiWLFR��TXLHWR��HV�FRQVWDQWHPHQWH�YDULDEOH�GHELGR�D�ORV�FDPELRV�LQ¿QLWHVLPDOHV��
para aproximarse a la experiencia y la percepción de que lo que pensamos como un lugar 
FRQ�XELFDFLyQ�¿MD�HVWi�DERFDGR�D�XQD�LQPHQVLGDG�GH�LQ¿QLWRV�SRORV�QRUWHV��

([WUDxR�SHQVDU�HQ�³SHUGHU�HO�QRUWH´�FRPR�H[SUHVLyQ�GHO�H[WUDYtR��FXDQGR�VDEHPRV�GH�
antemano que el norte está ya y siempre perdido debido a las fuerzas de la naturaleza.

. . .

También lo aparentemente incuestionable pero que, en realidad, está abierto a la interpretaĥ
ción centra la atención de Daniel Jacoby. El artista expone sus ideas de una manera poética y 
sensorial, en proyectos donde parece querer mostrar que la evidencia, contra lo que solemos 
pensar, está sujeta a lo subjetivo. A través de aproximaciones a la realidad que pueden parecer 
fábulas o juegos, nos propone descifrar algo, al tiempo que nos esconde alguna pista. 

El proyecto -DJDWD��3DUW�, surge de su fascinación por un lejano personaje dotado de 
una insólita habilidad adivinatoria. Como si se tratase del protagonista de un mito al que 
descubrir, el artista se dirige hacia él en un viaje de búsqueda, aventura, deriva de una serie 
GH�FRVDV�LQHVSHUDGDV�TXH�YLQLHURQ�D�FRQHFWDUVH�HQ�XQ�UHFRUULGR�SRU�OD�UHJLyQ�GH�+RNNDLGɛ��
en Japón. Idas y venidas tratando de descifrar algo.

A la fascinación por dicho personaje, se une la atracción que Daniel Jacoby siente por lo 
informe: esas cosas que, por carecer de una forma reconocible o asociable a algo conocido, 
quedan abiertas a una mayor cantidad de interpretaciones, lo cual las hace precisamente apĥ
WDV�SDUD�OD�SUiFWLFD�DGLYLQDWRULD�ħSHQVHPRV��SRU�HMHPSOR��HQ�OD�OHFWXUD�GH�ORV�SRVRV�GHO�FDIp�

Después de dos años siguiendo una pista por medio de contactos que hizo en su 
estancia como artista en residencia en Tokio, Daniel Jacoby regresa a Japón para 
FRQWLQXDU�VX�UHFRUULGR�\�¿QDOPHQWH�SUHVHQWDUQRV�HQ�VX�SUR\HFWR�IUDJPHQWRV�GH�HVD�
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deriva, de ese juego de búsqueda, un juego comprometido con el proceso del viaje 
como desciframiento.

. . .

Además de plantear un juego basado en el diálogo de contrarios donde aprovecha cualĥ
quier imprevisto, el principal motor de actuación de Fermín Jiménez Landa consiste en 
GDU�UHVSXHVWD�D�VX�LQWHUpV�SRU�XQD�DSUR[LPDFLyQ�VHXGRFLHQWt¿FD�D�GHWHUPLQDGRV�DVSHFWRV�
de la realidad y un uso de la autocrítica como investigación y relación con las situaciones 
habituales. 

Desdibujando las prácticas y procesos usuales del quehacer artístico, Fermín Jiménez 
Landa incorpora el humor y la ironía como dispositivos de exploración de nuestro entorno 
cotidiano. La práctica del ensayo y el error es habitual en todos sus proyectos, que afronta 
como una cierta insurrección frente a la realidad a través de instalaciones, vídeos, dibujos, 
fotografías, esculturas, etc.

La instalación que aquí presenta, Acampada libre, es un reto de equilibrio y constituye 
XQ�RUJDQLVPR�YLYR��GLQiPLFR��HQ�YDULRV�VHQWLGRV��&RQVLVWH�HQ�XQD�HVFXOWXUD�PyYLO�ħTXH�
QRV�UHFXHUGD�OHMDQDPHQWH�D�ODV�KHFKDV�SRU�&DOGHUħ�IRUPDGD�SRU�WLHQGDV�GH�FDPSDxD�TXH�
VLUYHQ�DO�PLVPR�WLHPSR�GH�YLYHUR�ÀRWDQWH�SDUD�FDUDFROHV��VH�H[KLEHQ�DVt�FRQ�XQD�FRQWLQXD�
capa de baba de caracol, como la que se usa para mantener la piel joven.

El artista parte de dos elementos ordinarios, mundanos: por un lado, la tienda de 
campaña, como artefacto que refugia en ciertas situaciones, que protege, como la piel 
del cuerpo, y que es ligero, permitiendo el viaje, la aventura y la movilidad; por otra, un 
DQLPDO�FRP~Q��TXH�WDPELpQ�VH�PXHYH�FRQ�³OD�FDVD�D�FXHVWDV´��HO�SHTXHxR�\�OHQWR�FDUDFRO��
el cual, al circular por la tela, crea con su baba una segunda piel, cuyo aspecto contrasĥ
ta con lo espectacular de la presentación de las tiendas de campaña colgando de una 
estructura móvil. 

Ante la pieza, nuestro pensamiento puede viajar libremente y llegar, por ejemplo, a los 
QH[RV�HQWUH�OR�PyYLO��HO�YLDMH��OD�UHEHOGtD��HO�SDVR�GHO�WLHPSR��OR�DUWL¿FLDO�\�OR�QDWXUDO��OD�
relación con el campo... También podemos conectar con ideas como la juventud, las vacaĥ
ciones, la naturaleza... O remitirnos a los festivales de música, a determinadas protestas, o 
incluso acabar en la imagen de plazas ocupadas.

. . .

El interés por la historia y el diseño ha llevado a Karlos Martinez B. a desarrollar diferenĥ
tes viajes al pasado y la memoria, buscando aquello que considera perdido para rescatarlo 
del olvido y traerlo hasta el presente, mostrándolo a través de instalaciones, esculturas o 
incluso ensayos, como el que está realizando actualmente en torno a obras de arte perdiĥ
GDV��PRGL¿FDGDV�R�GHVWUXLGDV�HQ�ORV�VLJORV�XX y XXI.

$XQTXH�VH�HQWLHQGH�SRU�³H[LOLR´�HO�HVWDGR�GH�HQFRQWUDUVH�OHMRV�GHO�OXJDU�QDWXUDO�\�SXHGH�GHĥ
¿QLUVH�FRPR�OD�H[SDWULDFLyQ��YROXQWDULD�R�IRU]DGD�GH�XQ�LQGLYLGXR��HQ�HO�WtWXOR�GH�OD�SLH]D��
Textile from exile, el término se emplea para referirse a la situación similar padecida por 
GRV�JUXSRV�GH�PXMHUHV�GLVWDQFLDGDV�HQ�HO�WLHPSR��SHUR�³KLODGDV´�HQ�HVWH�SUR\HFWR�SRU�HVH�
exilio común. El artista recoge, por un lado, el papel periférico que tuvieron las mujeres 
que participaron en la Bauhaus desde sus inicios en la Alemania de los años veinte y, por 
otro, el lugar secundario que hoy ocupan grupos de mujeres artesanas en diferentes lugares 
del mundo.

El propio Karlos Martinez B. comenta que, al citar a la Bauhaus, “inmediatamente surgen 
nombres como el de Gropius, Van der Rohe o Klee, todos ellos masculinos, mientras caen 
en el olvido otros como Gunta Stölzl, Lilly Reich o Anni Albers, mujeres que también 
WUDEDMDURQ�HQ�OD�YDQJXDUGLD�\�SRU�OD�PRGHUQLGDG��SUR\HFWDQGR�HGL¿FLRV��UHYROXFLRQDQGR�
el medio con nuevos materiales como el metal o el plástico, y buscando nuevas fuentes 
GH�LQVSLUDFLyQ´��(LOHHQ�*UD\��SRU�HMHPSOR��YLVLWy�HO�QRUWH�GH�ÈIULFD�SDUD�DSUHQGHU�HO�DUWH�
del tejido de la mano de las artesanas marroquíes. Actualmente, estas mujeres artesanas 
recogen la tradición textil y se unen en cooperativas, localizadas en las grandes extensioĥ
nes áridas del sur o en las zonas montañosas del Atlas y del Rif en Marruecos, intentando 
reforzar su autonomía y capacidad creativa.

En este proyecto se presenta una serie de ejercicios escultóricos compuestos de varias 
SLH]DV�GH�DOIRPEUDV�UHDOL]DGDV�D�PDQR�SRU�HVWDV�DUWHVDQDV�\�EDVDGDV�HQ�PRGHORV�JUi¿FRV�
GH�MXHJRV�JHRPpWULFRV�\�FURPiWLFRV��FRPR�DTXHOORV�EDMR�FX\D�LQÀXHQFLD�VH�GHVDUUROOy�HO�
catálogo del taller textil de la Bauhaus. También el soporte para mostrar estas piezas está 
inspirado en los ideales de la arquitectura y el mobiliario modernos. Según palabras del 
propio artista, “en la pieza se enfrentan conceptos como rigidez y suavidad, masculinidad y 
IHPLQLGDG��LQGXVWULDOL]DFLyQ�\�DUWHVDQtD´�

. . .

Perderse entre la inmensidad de los acontecimientos cotidianos, o entre los recuerdos del 
pasado o los proyectos de futuro. Buscarse caminando, viajando, deambulando por la calle. 
Ser nómada en la propia ciudad como experiencia reveladora, pues el artista actual ya ha 
estado en todas partes y, después de muchos viajes, continúa buscando ocupar ese vacío, 
esa ausencia de la que habla Estrella de Diego en sus 7UDYHVtDV�SRU�OD�LQFHUWLGXPEUH: “Salir de 
viaje es, en el fondo, un recurso frecuente para llenar los vacíos, una estratagema que se 
VDEH�GH�SDUWLGD�DERFDGD�DO�IUDFDVR´��8Q�IUDFDVR�TXH�VHGXFH�D�ORV�DUWLVWDV�FRPR�PyYLO�SDUD�
continuar buscando, viajando... para seguir perdiendo el norte.
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:DONLQJ�DLPOHVVO\��JHWWLQJ�ORVW�DQG�OHWWLQJ�FKDQFH�RU�WKH�FLW\�VWUHHWV�JXLGH�RXU�VWHSV��,PLWDWLQJ�WKH�
ÀkQHXU�:DOWHU�%HQMDPLQ�GHVFULEHG�LQ�KLV�Arcades Project��WKDW�PDQ�IRU�ZKRP�URDPLQJ�WKH�
VWUHHWV�LV�WKH�PRVW�DXWKHQWLF�DFWLYLW\�LQ�OLIHĨDQ�DFWLYLW\�WKDW�WUDQVIRUPV�WKH�SXEOLF�VSDFH�RI�WKH�
VWUHHW�LQWR�WKH�HTXLYDOHQW�RI�WKH�ERXUJHRLV�PDQ·V�SULYDWH�VSDFH��0DNLQJ�WKH�SXEOLF�VSDFH�D�ODE\ULQWK�
WR�ZDQGHU�WKURXJK��DV�WKH�6LWXDWLRQLVWV�SURSRVHG��7KH�FRQFHSWV�RI�dérive�DQG�détournement�
SRVLWHG�E\�SKLORVRSKHU�*X\�'HERUG��ZKLFK�KLQW�DW�D�QHZ�LGHD�RI�WUDYHO�WKURXJK�WKH�GLVRULHQWDWLQJ�
VSDFH�RI�WKH�PD]H�LQ�D�GXDO�VHQVH��GLVRULHQWDWLRQ�LV�GHOLEHUDWHO\�VRXJKW�DIWHU��EXW�VR�LV�WKH�QRWLRQ�RI�
WKH�ODE\ULQWK�DV�D�PHQWDO�RUJDQLVDWLRQ�VWUXFWXUH�DQG�FUHDWLYH�PHWKRG��9DJUDQFLHV�DQG�HUURUV�
RQHĦZD\�WUDMHFWRULHV�DQG�GHDGĦHQG�VWUHHWV�

7KH�QRWLRQ�RI�ZDONLQJ�DV�DQ�DUWLVWLF�H[SUHVVLRQ�RU�VRXUFH�RI�OLWHUDU\�DQG�SKLORVRSKLFDO�LQVSLUDWLRQ�
LV�QRWKLQJ�QHZ��,Q�WKH�ÀHOG�RI�SKLORVRSK\��ZH�ÀQG�SUHFHGHQWV�LQ�DXWKRUV�OLNH�5RXVVHDX�ZLWK�KLV�
Reveries of a Walking Man�DQG�+HQU\�'DYLG�7KRUHDX�ZLWK�Walking��5HÁHFWLRQV�RQ�ZDQGHUĦ
LQJ�WKH�FLW\�VWUHHWV�DOVR�SHSSHU���WKĦFHQWXU\�OLWHUDWXUH��DV�H[HPSOLÀHG�E\�3RH·V�0DQ�RI�WKH�&URZG�
DQG�WKH�HPHUJHQFH�RI�WKH�DIRUHPHQWLRQHG�ÀkQHXU�ÀJXUH�DVVRFLDWHG�ZLWK�PRGHUQLW\��/DWHU�FDPH�
.DIND�DQG�The Sudden Walk�DQG�WKDW�LQYHWHUDWH�URDPLQJ�ZULWHU��5REHUW�:DOVHU��ZLWK�The 
Walk��

7KH�6XUUHDOLVWV��WKH�'DGDLVWV�DQG�HVSHFLDOO\�WKH�6LWXDWLRQLVWV�FRQGXFWHG�ZDONLQJ�H[SHULPHQWV��
IROORZLQJ�GLɲHUHQW�LWLQHUDULHV�DORQJ�SHULSKHULHV�DQG�SODFHV��7KLV�WKHPH�ZDV�DOVR�SUHVHQW�LQ�WKH�
����V�DQG���V�LQ�5LFKDUG�/RQJ�DQG�5REHUW�6PLWKVRQ·V�SLOJULPDJHV�WR�WKH�QRQĦSODFHV�RI�$PHULFD·V�
KHDUWODQGĨWKLQN��IRU�H[DPSOH��RI�Hotel Palenque�RU�Monuments of Passaic�

7KH�DFW�RI�WUDYHOOLQJ�UHSUHVHQWV�DQ�H[SHULHQFH�RI�VHDUFKLQJ��ÀQGLQJ�RU�HYHQ�ORVLQJ�RQH·V�ZD\��,Q�D�
EURDGHU�VHQVH��WUDYHO�LV�QRW�OLPLWHG�WR�VWUROOV�WKURXJK�WKH�FLW\��ZH�FDQ�DOVR�WUDYHO�WKURXJK�WKH�FRUULĦ
GRUV�RI�RXU�RZQ�KRPHV��)HUQDQGR�3HVVRD�GHVFULEHG�WKLV�LQQHU�MRXUQH\�LQ�WKHVH�ZRUGV��´2QH�QHHG�
RQO\�H[LVW�WR�WUDYHO��,�JR�IURP�GD\�WR�GD\��DV�IURP�VWDWLRQ�WR�VWDWLRQ��LQ�WKH�WUDLQ�RI�P\�ERG\�RU�P\�
GHVWLQ\��OHDQLQJ�RXW�RYHU�WKH�VWUHHWV�DQG�VTXDUHV��RYHU�SHRSOH·V�IDFHV�DQG�JHVWXUHV��DOZD\V�WKH�VDPH�
DQG�DOZD\V�GLɲHUHQW��MXVW�OLNH�VFHQHU\�µ

:H�ZDON�WR�NHHS�IURP�IDOOLQJ��EHFDXVH�SHUKDSV�WKH�DFW�RI�ZDONLQJ�LV��LQ�LWVHOI��D�´FRQWUROOHG�
IDOOµ��DV�0DQXHOD�0RVFRVR�QRWHV�LQ�KHU�HVVD\�RQ�-LPpQH]�/DQGD�LQFOXGHG�LQ�WKLV�YROXPH�
ZKHQ�VKH�UHIHUV�WR�WKH�VD\LQJ��´:DONLQJ�LV�FRQWUROOHG�IDOOLQJµ��:H�ZDON�WR�GHI\�JUDYLW\�DQG�
DYRLG�IDOOLQJ��ZLWK�WKH�JRDO�RI�SURSHOOLQJ�RXUVHOYHV�IRUZDUGV�DORQJ�D�JLYHQ�FRXUVH��&RXUVHV��
DFWLRQV�DQG�MRXUQH\V�KDYH�DOZD\V�EHHQ�SUHVHQW�LQ�WKH�KLVWRU\�RI�DUW�DV�SDUW�RI�WKH�FUHDWRU·V�
H[LVWHQWLDO�SURFHVV��7KH�LGHD�RI�WUDYHOOLQJ��ZDQGHULQJ��ZDONLQJ�DQG�ORVLQJ�RQH·V�ZD\�LQ�RUGHU�
WR�ILQG�RQHVHOIĨRU�QRWĨVHHPV�WR�EH�D�FRPPRQ�GHQRPLQDWRU�DPRQJ�WKH�ZLQQLQJ�DUWLVWV�RI�
WKLV�\HDU·V�*HQHUDFLRQHV�FRPSHWLWLRQ��DQG�LQ�D�ZD\�LW�OLQNV�WKH�GLIIHUHQW�SURMHFWV�WKH\�KDYH�
SUHVHQWHG��

Travelling, Wandering... Losing One’s North
Ĩ�,JQDFLR�&DEUHUR
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,Q�WKHLU�WUDMHFWRULHV�DQG�WKH�ZD\�WKH\�DSSURDFK�WKHLU�SURMHFWV��WKHVH�DUWLVWV�DUH�FRQVWDQWO\�RQ�WKH�
PRYH��Elena Aitzkoa�ī$SRGDFD��ÉODYD������Ĭ�UHJXODUO\�VHHNV�LQVSLUDWLRQ�E\�WDNLQJ�Rɲ�RQ�
UDQGRP�VWUROOV��JHWWLQJ�ORVW�LQ�WKH�FLW\�DQG�DOORZLQJ�FKDQFH�WR�LQWHUYHQH�LQ�KHU�ZRUN��+DYLQJ�FRPH�
GRZQ�WR�0DGULG�IURP�WKH�FLW\�ZKHUH�VKH�FXUUHQWO\�OLYHV��%LOEDR��VKH�WRRN�WKH�WLPH�WR�ZDON�WKURXJK�
WKH�H[KLELWLRQ�YHQXH�ZLWK�PH�DQG�WHOO�PH�DERXW�KHU�SURMHFW�HQWLWOHG�Objetos nómadas�ĭ1RPDGLF�
2EMHFWVĮ��7KHVH�REMHFWV�V\QWKHVL]H�WKH�UHVXOWV�RI�KHU�ZDQGHULQJV�DQG�WKH�H[SHULHQFHV�JOHDQHG�IURP�
YLWDO�DFWLRQV��ERWK�SDVW�DQG�IXWXUH�

:KHQ�,�PHW�ZLWK�Cristina Garrido�ī0DGULG������Ĭ�EHIRUH�VKH�OHIW�IRU�%UD]LO�WR�SDUWLFLSDWH�
LQ�WKH�)UHVWDV�$UWV�7ULHQQLDO��VKH�GHVFULEHG�KHU�SURMHFW��-:,,707(6'6$"�Ī-XVW�ZKDW�LW�LV�
WKDW�PDNHV�WRGD\¶V�H[KLELWLRQV�VR�GLɱHUHQW��VR�DSSHDOLQJ"ī�DV�D�IRUPDO�DQG�GLJLWDO�MRXUQH\�
WKURXJK�WKH�ODVW�VHYHUDO�\HDUV�RI�FRQWHPSRUDU\�DUW��:KLOH�VXUÀQJ�WKH�GLJLWDO�QHWZRUNV��WKH�DUWLVW�
KDV�VWXPEOHG�DFURVV�FRXQWOHVV�LPDJHV�RI�H[KLELWLRQV�RQ�VSHFLDOLVHG�ZHEVLWHV�DQG�KDV�FODVVLÀHG�FHUWDLQ�
IRUPDO�HOHPHQWV�WKDW�FURS�XS�UHSHDWHGO\��ZKHWKHU�LQ�WKH�ZRUNV�WKHPVHOYHV�RU�LQ�WKH�ZD\�WKH\�DUH�
SUHVHQWHG�LQ�WKH�H[KLELWLRQ�VSDFH�

$�IHZ�GD\V�ODWHU�Karlos Gil�ī7ROHGR������Ĭ��EHIRUH�WUDYHOOLQJ�WR�/RQGRQ�DV�DQ�DUWLVWĦLQĦ
UHVLGHQFH��WROG�PH�DERXW�Slant Step��D�KDQGFUDIWHG�REMHFW�RI�QR�DSSDUHQW�LPSRUWDQFH�RU�SUDFWLFDO�
XVH�WKDW�ZDV�GLVFRYHUHG�E\�FKDQFH�DW�D�VHFRQGĦKDQG�VKRS�LQ������DQG�VRPHKRZ�EHFDPH�DQ�objet 
G¶DUW��$W�RQH�SRLQW�5LFKDUG�6HUUD�HYHQ�VWROH�WKH�VWHS�WR�H[KLELW�LW�LQ�1HZ�<RUN�DQG�ODWHU�UHWXUQHG�
LW��ZKLFK�PDUNHG�WKH�EHJLQQLQJ�RI�D�FRDVWĦWRĦFRDVW�RG\VVH\�LQ�ZKLFK�WKH�SLHFH�ERXQFHG�IURP�RQH�DUW�
FHQWUH�WR�DQRWKHU�DFURVV�$PHULFD��*LO�GHFLGHG�WR�UHVXUUHFW�WKLV�SLHFH�IURP�WKH�SDVW�DQG�SUHVHQW�LW�WR�
XV�KHUH�LQ�WKH�SURMHFW��������������������

$W�D�SDYHPHQW�FDIH�LQ�WKH�/DYDSLpV�GLVWULFW��WKH�VLVWHUV�1DGLD�+RWDLW�ī0DGULG������Ĭ�DQG�
/DLOD�+RWDLW�6DODV�ī0DGULG������Ĭ�WROG�PH�RI�WKHLU�LQWHQWLRQ�RI�WUDYHOOLQJ�WR�%HLUXW�WR�UHĦ
FUHDWH�D�SDVW�RFFXUUHQFH��WKHUHE\�DOORZLQJ�WRGD\·V�VSHFWDWRUV�WR�ZDQGHU�WKURXJK�HYHQWV�VHHPLQJO\�
IUR]HQ�LQ�WLPH��7KH�UHVXOW�LV�WKHLU�WULSW\FKĦOLNH�YLGHR�LQVWDOODWLRQ�SURMHFW�La noche entre Alí y 
yo�ĭ7KH�1LJKW�EHWZHHQ�$Ot�DQG�,Į�

Daniel Jacoby�ī/LPD������Ĭ�DOVR�KDG�WR�WUDYHO�WR�QRUWKHUQ�-DSDQ�LQ�VHDUFK�RI�D�FKDUDFWHU��WR�
H[SHULHQFH�WKH�DGYHQWXUH�RI�GULIWLQJ�DQG�SOD\�DW�ORVLQJ�KLPVHOI�LQ�RUGHU�WR�ÀQG�ZKDW�KH�ZDQWHG�WR�
VKRZ�XV��Jagata: Part I�

:KHQ�,�PHW�ZLWK�Fermín Jiménez Landa�ī3DPSORQD������Ĭ�WR�GLVFXVV�KRZ�KLV�WHQW�PRELOH�HQWLWOHG�
Acampada libre�ĭ:LOG�&DPSLQJĮ�VKRXOG�EH�GLVSOD\HG�DQG�KRZ�WR�IHHG�WKH�VQDLOV�WKDW�ZRXOG�OLYH�RQ�LW��
WKH�DUWLVW�ZDV�RQ�KLV�ZD\�WR�)UDQFH��ZKHUH�KH�VDLG�KH�ZDV�SODQQLQJ�WR�PHHW�KLV�SDUWQHU��:KLOH�WDONLQJ�ZH�
GLVFRYHUHG�WKDW��LQ�DQ�RGG�WZLVW�RI�IDWH��,�KDG�DFWXDOO\�PHW�KHU�VHYHUDO�GD\V�HDUOLHU�LQ�WKH�FRXUVH�RI�P\�RZQ�
WUDYHOV�WKURXJK�WKDW�FRXQWU\��WKRXJK�,�GLGQ·W�NQRZ�ZKR�VKH�ZDV�DW�WKH�WLPH�

,�PDGH�D�VSHFLDO�WULS�WR�6DQ�6HEDVWLiQ�WR�PHHW�ZLWK�Karlos Martinez B.�ī%LOEDR������Ĭ��ZKR�
WROG�PH�DERXW�KLV�SURMHFW��Textile from Exile��ZKLOH�ZH�VWUROOHG�WKURXJK�WKH�ROG�FLW\��:H�PHW�DJDLQ�
WR�WRXU�WKH�H[KLELWLRQ�URRPV�PRQWKV�ODWHU��DIWHU�KLV�VRMRXUQ�LQ�$XVWULD��ZKHUH�KH�KDG�ÀQDOO\�ÀJXUHG�
RXW�KRZ�WR�GLVSOD\�WKRVH�SLHFHV�GHVLJQHG�LQ�WKH�SDVW�\HW�ZRYHQ�LQ�WKH�SUHVHQW�

Lucía Simón�ī6DQWDQGHU������Ĭ�KDG�WUDYHOOHG�WR�0DGULG�IURP�WKH�*HUPDQ�FLW\�VKH�QRZ�FDOOV�
KRPH��%UXQVZLFN��DQG�ZH�PDQDJHG�WR�PHHW�XS�WR�JR�RYHU�KHU�LGHD�IRU�D�SURMHFW�DERXW�SULPH�
QXPEHUV�FDOOHG�6LQ�WtWXORĥOLEUHWRV�ĭ8QWLWOHG��/LEUHWWRVĮ�DQG�GLVFXVV�´WKH�EHDXW\�RI�XQVROYHG�
SUREOHPVµĨZKLFK�DOVR�KDSSHQV�WR�EH�WKH�WLWOH�RI�$QGUHDV�%HH·V�HVVD\�RQ�KHU�SURMHFW�LQFOXGHG�LQ�WKLV�
FDWDORJXH��

:KHQ�,�VDZ�3HS�9LGDO�ī%DUFHORQD������Ĭ�KH�FRQIHVVHG��QRW�ZLWKRXW�VRPH�PLVJLYLQJV��WKDW�KH�
PLJKW�QRW�EH�DEOH�WR�DWWHQG�WKH�RSHQLQJ�RI�*HQHUDFLyQ������EHFDXVH�KH�ZRXOG�EH�DZD\�´KXQWLQJ�
GRZQµ�WKH�PDJQHWLF�QRUWK�SROHĨRU��PRUH�DFFXUDWHO\��IROORZLQJ�LWV�WUDFNV��,Q�WKH�SURMHFW�)ROORZLQJ�
WKH�Ī0DJQHWLFī�1RUWK�3ROH��WKH�DUWLVW�DLPV�WR�ÀQG��RU�SHUKDSV�ORVH��KLV�QRUWK��/DWHU��ZKHQ�ZH�
PHW�DJDLQ�DW�KLV�VWXGLR��,�ZDV�DZHG�DQG�DPD]HG�E\�WKH�´LPPHQVLW\µ�RI�KLV�GUDZLQJV��ÀOOHG�ZLWK�
XQFHUWDLQW\��ZKLFK�GZDUI�WKDW�GLPLQXWLYH�PDQ�RQ�KLV�TXHVW�IRU�WKH�FHUWDLQW\�RI�WKH�QRUWK��

,Q�P\�YLUWXDO�FRQYHUVDWLRQ�ZLWK�2ULRO�9LODQRYD�ī0DQUHVD��%DUFHORQD������Ĭ��KH�WROG�PH�KRZ�
KH�KDG�WUDLSVHG�WKURXJK�WKH�ÁHD�PDUNHWV�RI�YDULRXV�(XURSHDQ�FLWLHV��LQFOXGLQJ�%UXVVHOV��ZKHUH�KH�
FXUUHQWO\�OLYHV��$Q�H[SORUHU�RI�WKH�SDVW��WKH�DUWLVW�JRHV�RXW�WR�VHDUFK�IRU�REMHFWV�WKDW�ZLOO�KHOS�KLP�
WR�UHYLHZ�DQG�UHYHDO�D�GLɲHUHQW�KLVWRU\��DV�LQ�KLV�SURMHFW�Sin perder casi nada�ĭ:LWKRXW�/RVLQJ�
+DUGO\�$Q\WKLQJĮ��

7KH�LGHD�RI�WUDYHO�LV�REYLRXVO\�YHU\�FORVHO\�UHODWHG�WR�WRGD\·V�DUWLVWV��LQ�RQH�ZD\�RU�DQRWKHU��ZKHĦ
WKHU�SK\VLFDOO\�RU�FRQFHSWXDOO\��WKH\�DUH�DOZD\V�RQ�WKH�PRYH��HPEUDFLQJ�WKH�SUDFWLFHV�RI�GULIWLQJ�
DQG�ORVLQJ�WKHPVHOYHV�LQ�ZDONV�RU�WUDYHOV��LQ�VHDUFK�RI�P\WKV��IDFWV��SODFHV��LQÀQLWLHV���

. . .

7KH�WKHPH�RI�WUDYHO�´WKURXJK�WLPHµ�LV�H[SORUHG�E\�QXPHURXV�DUWLVWV�DV�D�ZD\�RI�ORRNLQJ�EDFN��DQ�LQĦ
QHU�MRXUQH\�WKURXJK�WLPH�DQG�PHPRU\��La noche entre Alí y yo��E\�1DGLD�DQG�/DLOD�+RWDLW��LV�
DW�RQFH�D�SK\VLFDO�MRXUQH\�DQG�D�MRXUQH\�RI�PHPRU\��EDVHG�RQ�DQ�HYHQW�WKDW�WKH\�GLG�QRW�ZLWQHVV�EXW�
ZKLFK�WKH\�IHOW�WKH�QHHG�WR�UHFUHDWH�IRU�IDPLO\�DQG�SHUVRQDO�UHDVRQV��

$SSDUHQWO\��WKH�DUWLVWV·�IDWKHU�EHORQJHG�WR�D�/HEDQHVH�&RPPXQLVW�JURXS�EHIRUH�KH�ZDV�IRUFHG�WR�
OHDYH�WKH�FRXQWU\��2QH�GD\��RYHU�D�FXS�RI�FRɲHH��KH�WROG�WKHP�KLV�YHUVLRQ�RI�ZK\�KLV�FORVHVW�ER\KRRG�
IULHQG��$OL�&KHDLE��ZKR�OHG�WKH�DVVDXOW�RQ�WKH�%HLUXW�EUDQFK�RI�WKH�%DQN�RI�$PHULFD��KDG�GLHG�RQ�
KLV�SULYDWH�PLVVLRQ�WR�FKDQJH�WKH�ZRUOG�� $́OL�ZDV�D�SRHW��KH�NQHZ�KRZ�WR�VWHDO�KHDUWV�EXW�QRW�KRZ�
WR�URE�D�EDQN�µ�7KH�VWRU\�DQG�WKHLU�IDWKHU·V�SDUWLFXODU�ZD\�RI�WHOOLQJ�LW�PDGH�D�ODVWLQJ�LPSUHVVLRQ�
RQ�WKH�VLVWHUV��DQG�ERWK�RI�WKHP�UHSHDWHGO\�LPDJLQHG�DQG�UHYLVLWHG�LW�LQ�GLɲHUHQW�ZD\V��(YHQWXDOO\�
WKH\�FDPH�XS�ZLWK�WKH�LGHD�RI�FUHDWLQJ�WKLV�SURMHFW�DV�D�YLGHR�LQVWDOODWLRQ��WKH�+RWDLW�VLVWHUV·�ÀUVW�
IXOO\�FROODERUDWLYH�HɲRUW�

1DGLD�+RWDLW�LV�D�PXOWLGLVFLSOLQDU\�DUWLVW��DQG�KHU�VLVWHU��/DLOD�+RWDLW�6DODV��LV�D�ÀOPPDNHU��7KLV�
SLHFH�FRQÀUPV�KRZ��HYHQ�WKRXJK�PRVW�RI�WKHLU�ZRUNV�DUH�EDVHG�RQ�SDVW�HYHQWV��WKHLU�UHVSHFWLYH�
SDWKV�FRQYHUJH�LQ�ZKDW�LV�HVVHQWLDOO\�D�SHUIRUPDQFH�RI�WKH�HYHQWV�DQG�WKH�DFWLRQV�RI�LWV�SURWDJRĦ
QLVWV��7KH�SLHFH�LV�VWUXFWXUHG�DURXQG�WZR�GLVWLQFW�\HW�XQGLɲHUHQWLDWHG�WLPHOLQHV��SDVW�DQG�SUHVHQW��
DQG�VLPXOWDQHRXVO\�LQKDELWV�WKH�ERUGHU�]RQH�EHWZHHQ�WKHP��

��������������Ú
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7KH�SURMHFW��ÀOPHG�LQ�%HLUXW�DQG�VRXWKHUQ�/HEDQRQ��WUDQVSRUWV�XV�WR�WKH�SDVW�XVLQJ�D�WHFKQLTXH�WKDW�DW�
ÀUVW�VHHPV�OLNH�D�WDEOHDX�YLYDQW�EXW�VORZO\�WXUQV�LQWR�D�EL]DUUH��IXOOĦÁHGJHG�FKRUHRJUDSK\��,W�UHFUHDWHV�
D�NH\�HSLVRGH�LQ�WKH�FRQWHPSRUDU\�KLVWRU\�RI�/HEDQRQ�DQG�WKH�$UDE�ZRUOG��WKH�DVVDXOW�RQ�WKH�%DQN�RI�
$PHULFD��2Q����2FWREHU������LQ�%HLUXW��IRXU�DUPHG�PHPEHUV�RI�WKH�/HEDQHVH�6RFLDOLVW�5HYROXWLRQDU\�
0RYHPHQW�WRRN����KRVWDJHV�DW�WKH�%DQN�RI�$PHULFD�EUDQFK�DQG�GHPDQGHG�D�UDQVRP�RI����PLOOLRQ�GROĦ
ODUV�WR�VXSSRUW�WKH�3DOHVWLQLDQ�JXHUULOOD�PRYHPHQW�DQG�WKH�$UDE�ZDU�DJDLQVW�,VUDHO��$IWHU�D���ĦKRXU�
VLHJH��WKH�SROLFH�VWRUPHG�WKH�EDQN��JXQV�EOD]LQJ��DQG�LQ�WKH�SURFHVV�WKH\�NLOOHG�WZR�KRVWDJHV�DQG�WZR�RI�
WKH�DWWDFNHUV��ZKRVH�FRUSVHV�WKH\�WRVVHG�RXW�WKH�ZLQGRZ��

,Q�WKH�WULSW\FKĦOLNH�YLGHR�LQVWDOODWLRQ�La noche entre Alí y yo��WKH�FKDUDFWHUV�RQ�VFUHHQ�DUH�
DOLYH�DQG�DFWLYH�EXW�VHHP�VWUDQJHO\�GHWDFKHG�IURP�UHDOLW\��:KHQ�QLJKW�IDOOV��D�EL]DUUH�FDPDUDGHULH�
VSULQJV�XS�EHWZHHQ�KRVWDJHV�DQG�DWWDFNHUV��DQG�WRJHWKHU�WKH\�EHJLQ�WR�SHUIRUP�WKH�TXLQWHVVHQWLDO�
0LGGOH�(DVWHUQ�GDQFH�NQRZQ�DV�WKH�dabke��+RZHYHU��ZKLOH�WKH�dabke�LV�XVXDOO\�GDQFHG�LQ�D�FLUĦ
FOH�ZKLOH�KROGLQJ�KDQGV��WKH�FKDUDFWHUV�KHUH�DUH�ORVW�LQ�SULYDWH�UHYHULHV��DORQH�DQG�\HW�VWLOO�WRJHWKHU��
,Q�DQ�DOOHJRULFDO�ZD\��WKH�LPDJHV�UHFUHDWH�PRPHQWV�RI�WKH�ORQJ�KRXUV�WKDW�WKH�VLHJH�ODVWHG��DFFRPSDĦ
QLHG�E\�WKUHH�RɲĦVFUHHQ�QDUUDWLYHV��DQ�RɼFLDO�YHUVLRQ�IURP�WKH�SDVW�WROG�E\�RQH�RI�WKH�DWWDFNHUV��WKH�
VWRU\�WROG�E\�WKH�VLVWHU�RI�RQH�RI�WKH�GHDG�EDQN�UREEHUV��DQG�D�WKLUG�YHUVLRQ�LQYHQWHG�E\�WKRVH�ZKR�
ZHUH�QHYHU�WKHUH��WKH�DUWLVWV�

7KH�\HDU������PDUNV�WKH���WK�DQQLYHUVDU\�RI�WKH�RXWEUHDN�RI�WKH�/HEDQHVH�FLYLO�ZDU��7KH�KRVWDJH�
VLWXDWLRQ�WRRN�SODFH�WZR�\HDUV�HDUOLHU��EXW�PDQ\�VDZ�LW�DV�DQ�RPHQ�RI�WKH�WUDJHG\�WR�FRPHĨSHUKDSV�
HYHQ�WKH�ODVW�URPDQWLF�DFW�EHIRUH�WKH�ÁRRGJDWHV�RI�EDUEDULW\�ZHUH�RSHQHG��7KXV��WKH�VLHJH�WRXFKHG�
XSRQ�WKHPHV�WKDW�DUH�VWLOO�KLJKO\�UHOHYDQW�LQ�WKH�UHJLRQ�WRGD\��WKH�RQO\�GLɲHUHQFH�EHLQJ�WKH�WLPH�
WKDW�KDV�ODSVHG��7KH�DUWLVWV�SURSRVH�WR�UHYLVLW�WKLV�WUDXPDWLF�H[SHULHQFH�LQ�RUGHU�WR�KLJKOLJKW�WKH�
WHPSRUDO�LQWHUDFWLRQ�EHWZHHQ�D�JURXS�RI�VHTXHVWHUHG�SHRSOH�DQG�WKH�WUDJLF�FRQVHTXHQFHV�RI�WKLV�
HYHQW�IRU�GDLO\�OLIH�LQ�/HEDQRQ��IRU�WKH\�EHOLHYH�WKDW�WKH�OLYHV�RI�DQRQ\PRXV�LQGLYLGXDOV�DUH�FDWDĦ
O\VWV�DQG�EDVLF�HOHPHQWV�IURP�ZKLFK�WKH�RɼFLDO�VWRU\�LV�ODWHU�FUDIWHG�

. . .

/RVLQJ�RQHVHOI�LQ�XQIDPLOLDU�SODFHV�DV�D�IRUP�RI�LQVSLUDWLRQ��KRSLQJ�WR�VWXPEOH�XSRQ�XQH[SHFWHG�
HYHQWV�RU�PDNH�GLVFRYHULHVĨOLNH�%UHWRQ·V�HQFRXQWHU�ZLWK�WKH�7RXU�6DLQWĦ-DFTXHV�RQH�QLJKW�LQ�
3DULVĨLV�DQRWKHU�ZD\�WR�WUDYHO�DQG�GLVFRYHU�LPDJHV�RU�WUDFHV�RI�WKH�SDVW��

2ULRO�9LODQRYD·V�PHWKRG�FRQVLVWV�LQ�FROOHFWLQJ�DQG�GRFXPHQWLQJ�REMHFWV�DQG�LPDJHV�IURP�WKH�SDVW��
PDQ\�RI�ZKLFK�KH�FRPHV�DFURVV�E\�FKDQFH�RQ�KLV�KDELWXDO�VWUROOV�WKURXJK�ÁHD�PDUNHWV�LQ�GLɲHUHQW
FLWLHV��7KH�DUWLVW�KDV�PDGH�D�KDELW�RI�SUHVHQWLQJ�KLV�SURMHFWV�DV�DQ�DUFKLYH�RU�HQF\FORSDHGLD�RI�
YLVXDO�GRFXPHQWV��UDWKHU�OLNH�D�FDELQHW�RI�FXULRVLWLHV��'ULYHQ�E\�DQ�LQWHUHVW�LQ�WKH�SROLWLFDO�PHFKDĦ
QLVPV�RI�FRQVWUXFWLQJ�RɼFLDO�KLVWRU\��LQ�KLV�LQVWDOODWLRQV��SHUIRUPDQFHV�DQG�DUWLVW·V�ERRNV�9LODQRYD�
KDV�H[SORUHG�WKHPHV�OLNH�VXFFHVV�DQG�YLFWRU\��WKH�PXVHXP�DV�DQ�DEDQGRQHG�H[KLELWLRQ�YHQXH��LFRQV�
RI�WKH�SDVW�DQG�WKH�UHZULWLQJ�RI�KLVWRU\��

Sin perder casi nada�LV�D�FROOHFWLRQ�RI�VHDOHG�HQYHORSHV�VWRUHG�RQ�SRVWFDUG�GLVSOD\�UDFNV��7KH�
IROORZLQJ�PHVVDJH�LV�ZULWWHQ�RQ�HYHU\�HQYHORSH��´6XUSULVH�HQYHORSH��3RVWFDUGV�RI�6SDLQ��0DJĦ

QLÀFHQW�YLHZV�LQ�FRORXU�DQG�EURPLGH�RI�WKH�HQWLUH�SHQLQVXOD����3HVHWD�µ�0DQ\�RI�WKHVH�HQYHORSHV�
ZHUH�SULQWHG�DQG�VROG�GXULQJ�WKH�����V�WRXULVP�ERRP�LQ�6SDLQ��ZKHQ�DWWUDFWLQJ�IRUHLJQ�YLVLWRUV�
ZDV�D�FHQWUDO�SLOODU�RI�)UDQFR·V�PRGHUQLVDWLRQ�SURJUDPPH��7KH�SKUDVH�´6SDLQ�LV�GLɲHUHQWµ�EHĦ
FDPH�D�ZHOOĦNQRZQ�V\PERO�RI�OHLVXUH�FXOWXUH�DPRQJ�(XURSHDQV��D�PRQRFXOWXUH�RI�VXQVKLQH�DQG�
PDVV�PDLOLQJV�RI�SRVWFDUGV�WRXWLQJ�WLUHG�FOLFKpV�WR�SURPRWH�DQ�RɼFLDO�LPDJH��

2ULRO�9LODQRYD�GRHV�QRW�NQRZ�ZKDW�LPDJHV�WKRVH�HQYHORSHV�FRQWDLQ��IRU�KH�KDV�FKRVHQ�WR�NHHS�WKHP�
VHDOHG�DQG�SUHVHUYH�WKH�P\VWHU\�RI�WKH�XQNQRZQ��7KH\�PD\�EH�JORVV\��VWXQQLQJ�YLVWDV��RU�WKH\�PD\�
EH�PHGLRFUH�SRVWFDUGV�WKDW�KROG�QR�LQWHUHVW��7KH�IDFW�RI�QRW�NQRZLQJ�H[SDQGV�WKH�UDQJH�RI�SRVVLELOLĦ
WLHV��WKH�FRQFHDOHG�LPDJHV�GHI\�GHÀQLWLRQ��DWWDLQLQJ�WKH�VWDWXV�RI�UHSUHVHQWDWLRQV�RI�WKH�H[FHSWLRQ��
1RW�RSHQLQJ�WKH�HQYHORSHV�EHFRPHV�D�ZD\�RI�HVFDSLQJ�WKH�UHSHWLWLRQ�RI�WKH�FOLFKp��7KRVH�XQNQRZQ�
LPDJHV�ZLOO�DOZD\V�EH�EHWWHU�

. . .

7KH�IRUPDO�VLPSOLFLW\�ZLWK�ZKLFK�/XFtD�6LPyQ��LQ�KHU�VKRUW�FDUHHU��KDV�FKRVHQ�WR�SUHVHQW�KHU�SURĦ
MHFWV�LV�LQYHUVHO\�SURSRUWLRQDO�WR�WKH�GHSWK�DQG�FRQFHSWXDO�SUHFLVLRQ�ZLWK�ZKLFK�VKH�EURDFKHV�KHU�
FKRVHQ�WKHPHV��1DWXUH��VFLHQFH�RU��LQ�WKLV�FDVH��PXVLF�DUH�DPRQJ�WKH�PDQ\�LQWHUHVWV�UHÁHFWHG�LQ�KHU�
SLHFHV��ZKHUH�KHU�ZD\�RI�IRUPDOLVLQJ�LGHDV��YHUJLQJ�RQ�RULHQWDO�DHVWKHWLFV��GHQRWHV�JUHDW�PDWXULW\�
DQG�FRQÀGHQFH��

Sin título-libretos�LV�D�FROOHFWLRQ�RI����QRWHERRNV�ZKLFK�LQ�IRUP�UHVHPEOH�PXVLFDO�OLEUHWWRV��
,QVLGH��KRZHYHU��ZH�ÀQG�QRW�PXVLFDO�QRWDWLRQV�EXW�QXPEHU�VHULHV��7KHUH�DUH�VHYHQ�VHULHV�LQ�WRWDO��
FRPSULVLQJ�WKH�PXOWLSOHV�RI�WKH�ÀUVW�VHYHQ�SULPH�QXPEHUV�ī������������������DQG���Ĭ��7KH�VHTXHQFH�RI�
PXOWLSOHV�RI���LV�ZULWWHQ�LQ�WZR�OLEUHWWRV��WKDW�RI���LQ�WKUHH��WKDW�RI���LQ�ÀYH��DQG�VR�RQ��7KH�ÀUVW�
OLEUHWWR�FRQWDLQV�EODQN�VSDFHV�WKDW�FRUUHVSRQG�WR�WKH�SULPH�QXPEHUV�LQ�WKH�VHULHV�

7KH�DLP�RI�/XFtD�6LPyQ·V�DUWLVWLF�SUDFWLFH�LV�WR�DQDO\VH�KRZ�FHUWDLQ�GLVFLSOLQHV�DUH�WUDQVFULEHG�LQ�
WKH�ODQJXDJH�RI�RWKHUV��:LWK�WKH�ZRUN�RI�.DQGLQVN\��.OHH��&DJH�DQG�&XQQLQJKDP�DV�H[DPSOHV�RI�
WKLV�W\SH�RI�SUDFWLFH��WKH�DUWLVW�ZRQGHUV�DW�ZKDW�SRLQW�WKRXJKWV�EHJDQ�WR�PDWHULDOLVH�DV�ZRUGV��,I�
ODQJXDJH�LV�GHÀQHG�DV�D�V\VWHP�RI�FRPPXQLFDWLRQ��WKHQ�LW�LV�QRW�OLPLWHG�WR�ZRUGV�EXW�DOVR�LQFOXGHV�
PRYHPHQWV��IRUPV��VRXQGV����HYHQ�PXVLFDO�QRWHV�

$V�WKH�DUWLVW�H[SODLQV��´7KHUH�DUH�PDQ\�WKRXJKWV�ZH�IDLO�WR�LGHQWLI\�DV�VXFK��EHFDXVH�ZH�DUH�XQDEOH�
WR�UHFRJQLVH�WKHP�LQ�WKH�FRQWH[W�RI�RXU�V\VWHPV��'LɲHUHQW�ODQJXDJHV�DUH�WRROV�RI�H[SUHVVLRQ��\HW�WKH\�
DUH�DOVR�OLPLWLQJ�ZKHQ�ZH�FDQQRW�PDQDJH�WR�FODVVLI\�ZKDW�IDOOV�RXWVLGH�WKH�UDQJH�RI�WKH�IDPLOLDU�µ�

6LQ�WtWXORĥOLEUHWRV�HYRNHV�WKH�IDVFLQDWLRQ�VRPHWLPHV�H[HUWHG�E\�XQUHVROYHG�LVVXHV��WKH�EXUGHQV�
ZH�EHDU�SHQGLQJ�VROXWLRQ�RU��DW�WKH�YHU\�OHDVW��FRPSUHKHQVLRQ��:KLOH�WKLV�ZRUN�LV�D�WULEXWH�WR�WKH�
HQLJPD�RI�SULPH�QXPEHUV��LW�LV�DOVR�DQ�LQYLWDWLRQ�WR�HPEDUN�RQ�D�MRXUQH\��WKH�MRXUQH\�RI�LQWHUQDOLĦ
VDWLRQ��DXWRPDWLRQ�DQG�V\QFKURQLVDWLRQ�LQKHUHQW�WR�OHDUQLQJ�D�ODQJXDJH��OLNH�DQ\�RI�WKH�PDQ\�ZH�
DOUHDG\�NQRZ�

. . .



2928

)RU�VRPH�WLPH�QRZ��.DUORV�*LO�KDV�DOVR�EHHQ�PHGLWDWLQJ�RQ�WKH�VLJQLÀFDQFH�RI�ODQJXDJH��LWV�QRQĦ
FRPPXQLFDWLYH�XVH�DQG�LWV�UHODWLRQVKLS�WR�WKH�DUW�REMHFW��8VLQJ�GLɲHUHQW�PHGLD��VXFK�DV�YLGHR��
UHDGLQJV��DUFKLYH�PDWHULDO��W\SHIDFHV��LQIRJUDSKV��UHF\FOHG�QHRQ�OLJKWV�DQG�IRXQG�īRU�QRW�IRXQGĬ�
REMHFWV��WKH�DUWLVW�H[DPLQHV�DQG�WUDQVIRUPV�WKHLU�PHDQLQJ�DV�DUWHIDFWV�RI�NQRZOHGJH�SURGXFWLRQ�E\�
WUDYHOOLQJ�WKURXJK�WLPH�DQG�PHPRU\�

7KH�SURMHFW�KH�SUHVHQWV�KHUH���������������������HPSOR\V�D�SURFHVV�RI�UHYHUVH�HQJLQHHULQJĨH[WUDFWLQJ�LQĦ
IRUPDWLRQ�IURP�D�SURGXFW�RU�REMHFW�WR�GHWHUPLQH�ZKDW�LW�LV�PDGH�RI��KRZ�LW�ZRUNV�DQG�KRZ�LW�ZDV�
PDQXIDFWXUHGĨWR�VWXG\�WKH�JHQHVLV�RI�WKH�VLJQ�īUHIHUHQFHĬ�WKURXJK�WKH�UHODWLRQVKLS�ZLWK�LWV
UHIHUHQW��+LV�FKRVHQ�SDUDGLJP�IRU�WKLV�SURMHFW�LV�WKH�6ODQW�6WHS��DQ�REMHFW�WKDW�DFTXLUHG�LFRQLF�VWDĦ
WXV�LQ�WKH�����V�DPRQJ�OHDGLQJ�FRQFHSWXDO�DUWLVWV�JLYHQ�WKH�P\VWHU\�VXUURXQGLQJ�LWV�WUXH�LQWHQGHG�
XVH��3XUFKDVHG�LQ������E\�:LOOLDP�:LOH\�DW�D�JLIW�VKRS�LQ�&DOLIRUQLD��WKH�VWHS�SDVVHG�WKURXJK�WKH�
KDQGV�RI�DUWLVWV�OLNH�%UXFH�1DXPDQ�DQG�5LFKDUG�6HUUD��FRQVWDQWO\�VKXWWOLQJ�IURP�FRDVW�WR�FRDVW�
DFURVV�WKH�8QLWHG�6WDWHV��7KH�REMHFW�ZDV�D�NLQG�RI�ZRRGHQ�VWRRO�ZKRVH�VORSLQJ�VXUIDFH��LQFOLQHG�DW�D�
��ĦGHJUHH�DQJOH�DQG�FRYHUHG�LQ�JUHHQ�OLQROHXP�ÁRRULQJ��PDGH�LW�ORRN�OLNH�DQ�RGGO\�VODQWHG�VWHS�

,Q�WKH�DUWLVW·V�RZQ�ZRUGV��´7KURXJK�GLɲHUHQW�HUJRQRPLF�VKLIWV�EHWZHHQ�REMHFW�DQG�VLJQ��������������������
UHÁHFWV�RQ�WKH�RULJLQ�RI�WKH�UHDG\ĦPDGH��LWV�SURFHVV�RI�FRQWH[WXDO�DUWLFXODWLRQ�DQG�LWV�ÀQDO�PHGLDĦ
WLRQ�DV�D�ZRUN�RI�DUW��7KH�SURMHFW�SOXQJHV�LQWR�RXU�DELOLW\�WR�LQWHUSUHW�REMHFWV�IURP�D�QRQĦOLQHDU�
SHUVSHFWLYH��ZKHUH�XQIDPLOLDULW\��HGLWLQJ��détournement�DQG�WKH�UHLQVHUWLRQ�RI�LGHDV�HVWDEOLVK�D�
FHUWDLQ�LQWHUSUHWDWLYH�FRQWLQJHQF\�EHWZHHQ�WKH�VSHFWDWRU��WKH�REMHFW�LWVHOI�DQG�UHDOLW\��7KH�UHVXOW�LV�
IRXU�EUDQGĦQHZ�VFXOSWXUHV�WKDW�XQGHUVFRUH�WKH�IUDJPHQW�DV�VRPHWKLQJ�VLJQLÀFDQW�DQG�XWLOLW\�DV�D�
FRQVWUXFWHG�FRQFHSW�µ

. . .

&ULVWLQD�*DUULGR�TXHVWLRQV�WKH�PHWDPRUSKRVLV�RI�YDOXHĨERWK�FRPPHUFLDO�DQG�XWLOLWDULDQĨRI�
FHUWDLQ�VSDFHV�DQG�REMHFWV��6KH�SDXVHV�WR�REVHUYH�WKHVH�SHUFHSWXDO�WUDQVIRUPDWLRQV�ZLWKLQ�DQG�
RXWVLGH�WKH�DUW�ZRUOG��XVLQJ�SURFHVVHV�OLNH�LQWHUYHQWLRQ��UHLQWHUSUHWDWLRQ�RU�FROOHFWLQJ�FHUWDLQ�GRFXĦ
PHQWV��$OO�WKHVH�DFWLYLWLHV�DUH�SXUVXHG�LQ�WKH�FRQWH[W�RI�KHU�LQWHUHVW�LQ�DUW·V�UROH�LQ�WKH�HFRQRP\�DQG�
WKH�V\VWHPV�XVHG�WR�DVVLJQ�YDOXHV�
�
)RU�WKH�SURMHFW�#JWIITMTESDSA? (Just what it is that makes today’s exhibi-
WLRQV�VR�GLɲHUHQW��VR�DSSHDOLQJ"Ĭ��WKH�DUWLVW�KDV�LGHQWLÀHG�DQG�VWXGLHG�REYLRXV�IRUPDO�
WHQGHQFLHV�LQ�WKH�SUHVHQWDWLRQ�RI�LQWHUQDWLRQDO�FRQWHPSRUDU\�DUW��YDOLGDWHG�E\�ERWK�WKH�PDUNHW�DQG�
WKH�FULWLFV��RYHU�WKH�SDVW�WKUHH�\HDUV��$V�*DUULGR�KHUVHOI�H[SODLQV��´8QGHU�WKHVH�QHZ�UXOHV�RI�GLVSOD\��
PDQ\�H[KLELWLRQV�SUHVHQW�SDWWHUQV�WKDW�DUH�UHSHDWHG�RYHU�DQG�RYHU�DJDLQ�DQG�FRQIRUP�WR�D�FHUWDLQ�
VW\OH�RI�LQWHUQDWLRQDO�DUW��7KLV�LV�YDOLGDWHG�DQG�OHJLWLPDWHG��VSUHDGLQJ�DQG�PXWDWLQJ�DW�OLJKWQLQJ�
VSHHG�LQ�YHQXHV�DFURVV�WKH�ZRUOG��WKDQNV�WR�WKH�LQWHUQHW�DQG�WKH�SUROLIHUDWLRQ�RI�IDLUV�DQG�ELHQQLDOV��
7KHVH�IDFWRUV�PHDQ�WKDW�VW\OHV�WHQG�WR�PHUJH�DQG�TXLFNO\�EHFRPH�REVROHWH�µ�

7KH�SURMHFW·V�WLWOH�LV�EDVHG�RQ�WKDW�RI�5LFKDUG�+DPLOWRQ·V�IDPRXV������FROODJH��-XVW�ZKDW�LV�LW�WKDW�
PDNHV�WRGD\¶V�KRPHV�VR�GLɱHUHQW��VR�DSSHDOLQJ"��FUHDWHG�IRU�WKH�VKRZ�7KLV�,V�7RPRUURZ�DW�
WKH�:KLWHFKDSHO�*DOOHU\�LQ�/RQGRQ��+DPLOWRQ��LQ�WXUQ��KDG�ERUURZHG�WKH�WLWOH�IURP�DQ�DGYHUWLVHĦ

PHQW��,Q�D�QHZ�SURFHVV�RI�DSSURSULDWLRQ��&ULVWLQD�*DUULGR�KDV�UHSODFHG�WKH�ZRUG�´KRPHVµ�ZLWK�
´H[KLELWLRQVµ�WR�IRUPXODWH�DQ�LURQLF�TXHVWLRQ�WKDW�VHUYHV�DV�WKH�VSULQJERDUG�IRU�KHU�LQYHVWLJDWLRQ�RI�
WKH�JOREDO�DUW�SKHQRPHQRQ�

6HWWLQJ�RXW�RQ�KHU�RZQ�SDUWLFXODU�MRXUQH\��EURZVLQJ�WKH�LQWHUQHW�DQG�ZDGLQJ�WKURXJK�LPDJHV�
RI�H[KLELWLRQV�RQ�WKH�ZHEVLWHV�RI�GLJLWDO�FRQWHPSRUDU\�DUW�MRXUQDOV�OLNH�Contemporary Art 
Daily�DQG�7KLV�,V�7RPRUURZ��JDOOHU\�ZHEVLWHV�DQG�VRFLDO�PHGLD�SDJHV��RYHU�WLPH�WKH�DUWLVW�KDV�
LGHQWLÀHG�D�QXPEHU�RI�IRUPDO�HOHPHQWV�WKDW�DUH�UHSHDWHG�LQ�ERWK�WKH�DUWZRUNV�DQG�WKH�ZD\�WKH\�
DUH�LQVWDOOHG�LQ�WKH�H[KLELWLRQ�VSDFH�DQG�KDV�FODVVLÀHG�WKHP�LQWR�GLɲHUHQW�FDWHJRULHV��7KH�UHVXOW�
LV�PRUH�WKDQ�������LPDJHV�GLYLGHG�LQWR����IRUPDO�JURXSV��´FLUFOHV�DQG�VSKHUHVµ��´HOHPHQWV�UHVWLQJ�
RQ�WKH�ÁRRU�DQG�DJDLQVW�WKH�ZDOOµ��´VWDQGV�ZLWK�KDQJLQJ�HOHPHQWVµ��´SODQWVµ��´VTXDUH�FDWKRGHĦUD\�
WXEH�PRQLWRUVµ��´YHUWLFDO�ÁDJVµ��´JULGVµ��´ERWWOHVµ��´IDEULFV�KDQJLQJ�GLUHFWO\�IURP�WKH�ZDOOµ��´UXJVµ��
´PRQROLWKVµ��´URFNVµ��´EDUH�ZRRGHQ�VWUXFWXUHVµ��´ZKHHOHG�VFXOSWXUHVµ��´FDUGERDUG�ER[HVµ��HWF�

,V�WKHUH�D�JHQXLQH�GHPRFUDWLVDWLRQ�RI�WKH�XVH�RI�GLJLWDO�WHFKQRORJ\"�:KR�FRQWUROV�WKHVH�PHFKDQLVPV�
RI�OHJLWLPDWLRQ�DQG�KRZ�IDU�GRHV�WKHLU�LQÁXHQFH�UHDFK"�:KDW�UROH�GR�WKH�GLɲHUHQW�DJHQWV�RI�WKH�
DUW�V\VWHP�SOD\�LQ�GHFLVLRQĦPDNLQJ�SURFHVVHV"�7KHVH�DUH�WKH�TXHVWLRQV�WKH�DUWLVW�SRVHV��DQG�ZLWK�
WKH�LQWHQWLRQ�RI�ÀQGLQJ�DQVZHUV�WR�WKHVH�TXHULHVĨDQG�WR�WKH�TXHVWLRQ�IRUPXODWHG�LQ�WKH�SURMHFW·V�
WLWOHĨVKH�KDV�DOVR�FRQGXFWHG�D�VXUYH\�RI�YDULRXV�FXOWXUDO�DJHQWV�LQ�6SDLQ�DQG�DEURDG�īDUWLVWV��
FXUDWRUV��FULWLFV��JDOOHULVWV�DQG�FROOHFWRUVĬ�ZKR��LQ�RQH�ZD\�RU�DQRWKHU��DUH�LQYROYHG�LQ�WKLV�SURFHVV��
,Q�DGGLWLRQ�WR�VKRZFDVLQJ�VRPH�RI�KHU�UHVHDUFK��WKH�SLHFH�SUHVHQWHG�KHUH�FRPELQHV�GLɲHUHQW�HOHPHQWV�
RI�WKH�DIRUHPHQWLRQHG�FDWHJRULHV�ZLWK�WKH�LQWHQWLRQ�RI�FUHDWLQJ�D�NLQG�RI�´SHUIHFWO\µ�FRQWHPSRUDU\�
LQVWDOODWLRQ�

. . .

(OHQD�$LW]NRD�GHÀQHV�KHUVHOI�DV�D�VFXOSWRU�ZKR�ZRUNV�´ZLWK�IDEULFV��D�NQLIH�LQ�P\�KDQG�DQG�D�
YHUVH�LQ�P\�PRXWKµ��+RZHYHU��KHU�SUDFWLFH�DOVR�H[WHQGV�LQWR�WKH�ÀHOGV�RI�SDLQWLQJ��GUDZLQJ��ZULWĦ
LQJ��KDSSHQLQJV��ÀOPV��EORJV��SHUIRUPDQFHV��HWF��,Q�HYHU\�PHGLXP��WKH�DUWLVW�FRQYH\V�KHU�LQQHUPRVW�
WKRXJKWV�DQG�KLJKOLJKWV�WKH�LPSRUWDQFH�RI�WKH�VHHPLQJO\�EDQDO��VWULYLQJ�WR�FDSWXUH�WKH�GLYHUVLW\�RI�
VHQVDWLRQV�DQG�SOD\LQJ�DW�XQPDVNLQJ�WKH�RUGLQDU\�DQG�JLYLQJ�LW�D�SDWLQD�RI�VHQVLELOLW\�DQG�P\VWHU\��

7KLV�SURMHFW�FDQ�EH�XQGHUVWRRG�DV�WKH�UHVXOW�RI�D�FXPXOXV�RI�DFWLRQV�WKDW�WHOO�WKH�VWRU\�RI�D�OLIH��,Q�
WKH�FRXUVH�RI�HYHU\GD\�ZDQGHULQJV��WKH�DUWLVW�FRPHV�DFURVV�REMHFWV�WKDW�VKH�WUDQVIRUPV�E\�JLYLQJ
WKHP�WKH�VSDFH�WKH\�QHHG��7KH�PDQ\�GLɲHUHQW�SRVVLELOLWLHV�RI�IDEULFĨDQ�LPSRUWDQW�PDWHULDO�
WKURXJKRXW�KHU�RHXYUHĨIHDWXUH�SURPLQHQWO\�LQ�Objetos nómadas��3ODVWHU��E\�YLUWXH�RI�LWV�
À[DWLYH�SURSHUWLHV��LV�XVHG�WR�FUHDWH�YROXPHV�E\�PHDQV�RI�PRXOGV��DV�ZHOO�DV�WR�LPSUHJQDWH�FORWK�
DQG�SURGXFH�FDVWV��&RORXU�SLJPHQWV�DGGHG�WR�WKH�SODVWHU�WUDQVIRUP�WKH�ROG�SLHFHV�RI�IDEULF�LQWR�
VFXOSWXUHĦREMHFWV�LQVFULEHG�LQ�WKH�KLVWRU\�RI�DUW��

(OHQD�$LW]NRD·V�ZRUN�FRQVLVWV��LQ�KHU�RZQ�ZRUGV��LQ�´UHQGHULQJ�YLVLEOH��FRQFHQWUDWLQJ�WKH�PRPHQW��WKH�
H[SHULHQFH�WKDW�ÁRZV�ZLWKLQ�XVµ��:LWK�WKLV�VHULHV�RI�EXQGOHĦVFXOSWXUHV�VKH�FUHDWHV�DQ�LQWHQVH�LQVWDOĦ
ODWLRQ�LQ�ZKLFK�WLPH�DQG�VSDFH�IROG�WRJHWKHU�WR�PDWHULDOLVH�DV�DQ�RGG�DVVRUWPHQW�RI�EXQGOHV�VFDWWHUHG�
DFURVV�WKH�ÁRRU�ZKLFK��OLNH�D�URFN�JDUGHQ��LQYLWH�XV�WR�VWUROO�DPRQJ�WKHP��

�����������������Û

��������������Ú
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$V�WKH�DUWLVW�H[SODLQV��´7KH�HDUWK·V�VXUIDFH�LV�ULGGOHG�ZLWK�LQYLVLEOH�EXONV�OHIW�LQ�RXU�ZDNH��RUGLĦ
QDU\�REMHFWV��ZDVWH�PDWHULDOV��IDEULFV��SODVWHU��FRORXU�SLJPHQWV����FRQFHQWUDWHG�PDVVHV�WKDW�YDFDWH�
WKH�VXUURXQGLQJ�VSDFH��OHDYLQJ�LW�UHDG\�IRU�D�UHQHZHG�H[SHULHQFH��7KH�DFWLRQ��PRUH�WKDQ�WKH�UHVXOW��
LV�WKH�FHQWUDO�WHFKQLTXH�RI�VFXOSWXUH��IROGLQJ��XQIROGLQJ��NQRWWLQJ��VWLWFKLQJ��HQYHORSLQJ��VKDWWHULQJ�
DQG�UHWULHYLQJ�WKDW�ZKLFK�KDV�EHHQ�GLVFDUGHG�WLPH�DQG�DJDLQ��XQWLO�VRPHWKLQJ�QHZ�JURZV�RXW�RI�DOO�
WKDW�KDV�IDOOHQ�µ�

. . .

*LYHQ�WKH�FRPSOH[LW\�RI�WKH�ZRUOG�DURXQG�XV��DEVROXWH�WUXWKV�DUH�KDUG�WR�FRPH�E\��%XW�VRPH�WKLQJV�
DUH�DEVROXWH�WUXWKV��RU�DW�OHDVW�WKH\�VHHP�WR�EH��2QH�RI�WKHP�LV�WKH�IDFW�WKDW�WKH�FRPSDVV�QHHGOH�
DOZD\V�SRLQWV�QRUWK��<HW�ZKLOH�QR�RQH�FDQ�GHQ\�WKDW�LW�GRHV�SRLQW�QRUWK��WKH�QRUWK�LV�QRW�DOZD\V�LQ�
WKH�VDPH�SODFH��7KH�PDJQHWLF�1RUWK�3ROH�WR�ZKLFK�RXU�FRPSDVVHV�SRLQWĨZKLFK�LV�QRW�WKH�VDPH�DV�
WKH�JHRJUDSKLF�1RUWK�3ROHĨLV�FRQVWDQWO\�PRYLQJ��DQG�RYHU�WKH�ODVW�WZR�FHQWXULHV�LW�KDV�WUDYHOOHG�
PRUH�WKDQ�������NP��:K\"�:KHUH�LV�LW�QRZ"�7KLV�XQXVXDO�DQG�OLWWOHĦNQRZQ�IDFW�LV�WKH�EDVLV�RI�3HS�
9LGDO·V�SURMHFW�HQWLWOHG�)ROORZLQJ�WKH�ī0DJQHWLFĬ�1RUWK�3ROH�

7KH�DUWLVW�LV�NHHQO\�LQWHUHVWHG�LQ�WKH�LQÀQLWHVLPDO�FKDQJHV�WKDW�JRYHUQ�V\VWHPV��,Q�WKLV�UHVSHFW��KH�
GHÀQHV�D�V\VWHP�DV� D́�ERRN�WKDW�VXGGHQO\�IDOOV�Rɲ�D�VKHOI��RU�WZR�SHRSOH�WDONLQJ��RU�JHQHUDOO\�DQ\�
VSDFH�ZKHUH�HOHPHQWV�FDQ�LQWHUDFWµ��7KRVH�´LQÀQLWHO\�WLQ\µ�FKDQJHV�DɲHFW�DOO�V\VWHPV��LQFOXGLQJ�WKH�
SRVLWLRQ�RI�WKH�PDJQHWLF�1RUWK�3ROH��

$V�WKH�WLWOH�VXJJHVWV��WKH�SURMHFW�FXOPLQDWHV�LQ�D�MRXUQH\�LQ�VHDUFK�RI�WKH�PDJQHWLF�1RUWK�3ROH��D�
TXHVW�WKURXJK�WKH�\DZQLQJ�FKDVP�EHWZHHQ�FHUWDLQW\�DQG�WKH�LPPHQVLW\�RI�WKH�YDULDEOH�WR�ÀQG�D�
VSRW�FXUUHQWO\�VLWXDWHG�VRPH�������NP�IURP�WKH�JHRJUDSKLF�1RUWK�3ROH��LQ�WKH�QRUWKHUQ�&DQDGLDQ�
WHUULWRU\�RI�1XQDYXW��WRZDUGV�ZKLFK�WKH�DUWLVW�LV�KHDGHG�RU�HYHQ�QRZ�PD\�EH�DSSURDFKLQJ�RU�
OHDYLQJ�EHKLQG����7KH�ZKROH�SRLQW�RI�WKLV�H[HUFLVH�LV�WR�SURYH�WKDW�VRPHWKLQJ�SUHVXPHG�WR�EH�VWDWLF�
DQG�VWLOO�LV�FRQVWDQWO\�VKLIWLQJ�GXH�WR�LQÀQLWHVLPDO�FKDQJHV��WR�H[SHULHQFH�DQG�SHUFHLYH�WKDW�ZKDW�
ZH�WKLQN�RI�DV�D�SODFH�ZLWK�D�À[HG�ORFDWLRQ�LV�DFWXDOO\�D�YDVWQHVV�RI�LQÀQLWH�1RUWK�3ROHV��

,I�ZH�WKLQN�DERXW�LW��´ORVLQJ�RQH·V�QRUWKµ�LV�D�UDWKHU�RGG�H[SUHVVLRQ�IRU�JRLQJ�DVWUD\��ZKHQ�ZH�NQRZ�
WKDW�WKH�QRUWK�DOUHDG\�LV�DQG�DOZD\V�ZLOO�EH�ORVW�RZLQJ�WR�WKH�IRUFHV�RI�QDWXUH�

. . .

7KLQJV�WKDW�DSSHDU�WR�EH�LQFRQWURYHUWLEOH�\HW�LQ�UHDOLW\�DUH�RSHQ�WR�LQWHUSUHWDWLRQ�DUH�DOVR�WKH�IRFXV�
RI�'DQLHO�-DFRE\·V�ZRUN��7KLV�DUWLVW�H[SUHVVHV�KLV�LGHDV�LQ�D�SRHWLF��VHQVRU\�ZD\�WKURXJK�SURMHFWV�
ZKHUH�KH�VHHPV�LQWHQW�RQ�SURYLQJ�WKDW��FRQWUDU\�WR�SRSXODU�EHOLHI��HYLGHQFH�LV�D�VXEMHFWLYH�PDWWHU��
%\�DSSURDFKLQJ�UHDOLW\�ZLWK�ZKDW�DSSHDU�WR�EH�IDEOHV�RU�JDPHV��KH�LQYLWHV�XV�WR�GHFLSKHU�VRPHWKLQJ�
ZKLOH�KLGLQJ�FHUWDLQ�FOXHV�IURP�XV��

7KH�SURMHFW�-DJDWD��3DUW�,�ZDV�LQVSLUHG�E\�KLV�IDVFLQDWLRQ�ZLWK�D�IDUDZD\�FKDUDFWHU�HQGRZHG�
ZLWK�DQ�XQXVXDO�WDOHQW�IRU�GLYLQDWLRQ��$V�LI�KH�ZHUH�D�OHJHQGDU\�ÀJXUH�ZDLWLQJ�WR�EH�GLVFRYHUHG��
WKH�DUWLVW�VHWV�RXW�LQ�KLV�SXUVXLW��HPEDUNLQJ�RQ�D�MRXUQH\�RI�VHDUFKLQJ�DQG�DGYHQWXUH�DQG�GULIWLQJ�

WKURXJK�D�VHULHV�RI�XQH[SHFWHG�HYHQWV�WKDW�FRQYHUJHG�LQ�D�URPS�WKURXJK�WKH�UHJLRQ�RI�+RNNDLGɜ�LQ�
-DSDQĨFRPLQJV�DQG�JRLQJV��VWULYLQJ�WR�GHFLSKHU�VRPHWKLQJ�

-DFRE\·V�IDVFLQDWLRQ�ZLWK�WKLV�FKDUDFWHU�FRPELQHV�ZLWK�KLV�LQWHUHVW�LQ�DOO�WKLQJV�IRUPOHVV��WKLQJV�
ZKLFK��EHFDXVH�WKH\�ODFN�D�IRUP�ZH�FDQ�UHFRJQLVH�RU�DVVRFLDWH�ZLWK�VRPHWKLQJ�IDPLOLDU��DUH�RSHQ�WR�
D�JUHDWHU�QXPEHU�RI�LQWHUSUHWDWLRQV��PDNLQJ�WKHP�SDUWLFXODUO\�ZHOOĦVXLWHG�WR�GLYLQDWLRQ�SUDFWLFHV�
īWKLQN��IRU�H[DPSOH��RI�WKH�FXVWRP�RI�UHDGLQJ�FRɲHH�JURXQGVĬ�

$IWHU�WZR�\HDUV�IROORZLQJ�D�WUDLO�ZLWK�WKH�KHOS�RI�FRQWDFWV�PDGH�GXULQJ�KLV�WLPH�DV�DQ�DUWLVWĦLQĦ
UHVLGHQFH�LQ�7RN\R��'DQLHO�-DFRE\�UHWXUQHG�WR�-DSDQ�WR�UHVXPH�KLV�ZDQGHULQJV�DQG�ÀQDOO\�SUHVHQW�
WR�XV�LQ�KLV�SURMHFW�WKH�IUDJPHQWV�RI�WKDW�GULIWLQJ��WKDW�JDPH�RI�VHDUFKLQJ��D�JDPH�FRPPLWWHG�WR�WKH�
SURFHVV�RI�WKH�MRXUQH\�DV�D�GHFLSKHULQJ�H[HUFLVH�

. . .

,Q�DGGLWLRQ�WR�SURSRVLQJ�D�JDPH�EDVHG�RQ�WKH�GLDORJXH�RI�RSSRVLWHV�ZKHUH�DQ\�XQIRUHVHHQ�GHYHORSĦ
PHQW�LV�VHL]HG�DQG�SXW�WR�JRRG�XVH��)HUPtQ�-LPpQH]�/DQGD·V�SULPDU\�PRWLYDWLRQ�LV�WR�LQGXOJH�KLV�
LQWHUHVW�LQ�DSSURDFKLQJ�FHUWDLQ�DVSHFWV�RI�UHDOLW\�IURP�D�SVHXGRĦVFLHQWLÀF�DQJOH�DQG�XVLQJ�VHOIĦ
FULWLFLVP�DV�D�PHDQV�RI�LQYHVWLJDWLQJ�DQG�UHODWLQJ�WR�RUGLQDU\�VLWXDWLRQV��

:LWK�OLWWOH�UHJDUG�IRU�WKH�FXVWRPDU\�SUDFWLFHV�DQG�SURFHVVHV�RI�DUWLVWLF�FUHDWLRQ��)HUPtQ�-LPpQH]�
/DQGD�XVHV�KXPRXU�DQG�LURQ\�DV�WRROV�IRU�H[SORULQJ�RXU�HYHU\GD\�HQYLURQPHQW��7ULDO�DQG�HUURU�
LV�D�FRPPRQ�HOHPHQW�LQ�DOO�RI�KLV�SURMHFWV��ZKLFK�KH�WDFNOHV�DV�D�NLQG�RI�LQVXUUHFWLRQ�RI�UHDOLW\�
WKURXJK�LQVWDOODWLRQV��YLGHRV��GUDZLQJV��SKRWRJUDSKV��VFXOSWXUHV��HWF�

7KH�LQVWDOODWLRQ�SUHVHQWHG�KHUH��Acampada libre��LV�D�GHÀDQW�EDODQFLQJ�DFW�WKDW�FRQVWLWXWHV�D�
G\QDPLF��OLYLQJ�RUJDQLVP�LQ�VHYHUDO�VHQVHV��,W�FRQVLVWV�RI�D�PRELOH�VFXOSWXUHĨYDJXHO\�UHPLQLVFHQW�
RI�&DOGHU·V�FUHDWLRQVĨPDGH�RXW�RI�WHQWV�WKDW�GRXEOH�DV�ÁRDWLQJ�VQDLO�QXUVHULHV��,Q�WKH�H[KLELWLRQ�
WKH\�DUH�FRYHUHG�ZLWK�D�FRQWLQXRXV�FRDWLQJ�RI�VQDLO�VOLPH��WKH�VDPH�LQJUHGLHQW�XVHG�LQ�UHMXYHQDWLQJ�
VNLQ�SURGXFWV�

7KH�DUWLVW�KDV�FKRVHQ�WR�XVH�WZR�RUGLQDU\��PXQGDQH�HOHPHQWV�LQ�WKLV�SLHFH��WKH�WHQW��DQ�DUWHIDFW�WKDW�
SURYLGHV�VKHOWHU�LQ�FHUWDLQ�VLWXDWLRQV��SURWHFWV�LWV�LQKDELWDQWV�OLNH�D�VHFRQG�VNLQ��DQG�LV�OLJKWZHLJKW��
OHQGLQJ�LWVHOI�WR�WUDYHO��DGYHQWXUH�DQG�PRELOLW\��DQG�D�FRPPRQ�DQLPDO�WKDW�DOVR�KDV�D�´PRELOH�
KRPHµ��WKH�VPDOO��VORZĦPRYLQJ�VQDLO�ZKRVH�VOLP\�H[FUHWLRQV�JLYH�WKH�IDEULF�D�VHFRQG�VNLQ�WKDW�FRQĦ
WUDVWV�ZLWK�WKH�VSHFWDFXODU�VLJKW�RI�WKH�WHQWV�KDQJLQJ�LQ�PLGĦDLU��VXVSHQGHG�IURP�D�PRELOH�VWUXFWXUH��

:KHQ�FRQIURQWHG�ZLWK�WKLV�SLHFH��RXU�WKRXJKWV�DUH�DEOH�WR�ZDQGHU�IUHHO\�WR�GHVWLQDWLRQV�VXFK�DV�WKH�
OLQNV�EHWZHHQ�WKH�PRELOH��WUDYHO��UHEHOOLRQ��WKH�SDVVDJH�RI�WLPH��WKH�DUWLÀFLDO�DQG�WKH�QDWXUDO��WKH�
UHODWLRQVKLS�ZLWK�WKH�JUHDW�RXWGRRUV����:H�PLJKW�DOVR�FRQQHFW�LW�ZLWK�LGHDV�VXFK�DV�\RXWK��KROLGD\V�
RU�QDWXUH��RU�LW�PLJKW�UHPLQG�XV�RI�PXVLF�IHVWLYDOV��FHUWDLQ�SURWHVWV�DQG�HYHQ�WKH�LPDJH�RI�RFFXSLHG�
FLW\�VTXDUHV�

. . .
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$Q�LQWHUHVW�LQ�KLVWRU\�DQG�GHVLJQ�KDV�OHG�.DUORV�0DUWLQH]�%��WR�WDNH�GLɲHUHQW�MRXUQH\V�LQWR�WKH�
SDVW�DQG�PHPRU\��VHDUFKLQJ�IRU�WKLQJV�KH�FRQVLGHUV�ORVW�LQ�RUGHU�WR�UHVFXH�WKHP�IURP�REOLYLRQ�DQG�
UHWXUQ�WKHP�WR�WKH�SUHVHQW��+H�WKHQ�SUHVHQWV�WKHVH�VDOYDJHG�ÀQGV�LQ�LQVWDOODWLRQV��VFXOSWXUHV�DQG�
HYHQ�H[SHULPHQWV��VXFK�DV�KLV�FXUUHQW�SURMHFW�IRFXVLQJ�RQ�ORVW��DOWHUHG�RU�GHVWUR\HG�ZRUNV�RI�DUW�
IURP�WKH���WK�DQG���VW�FHQWXULHV�

$OWKRXJK�´H[LOHµ�LV�XQGHUVWRRG�DV�WKH�VWDWH�RI�EHLQJ�IDU�IURP�RQH·V�KRPH�DQG�FDQ�EH�GHÀQHG�DV�WKH�
YROXQWDU\�RU�IRUFHG�H[SDWULDWLRQ�RI�DQ�LQGLYLGXDO��LQ�WKH�WLWOH�Textile from Exile�WKH�ZRUG�
UHIHUV�WR�D�VLPLODU�VLWXDWLRQ�VXɲHUHG�E\�WZR�JURXSV�RI�ZRPHQ��VHSDUDWHG�E\�WLPH�\HW�´ZRYHQµ�
WRJHWKHU�LQ�WKLV�SURMHFW�E\�WKH�FRPPRQ�GHQRPLQDWRU�RI�H[LOH��2Q�WKH�RQH�KDQG��WKH�DUWLVW�GRFXPHQWV�
WKH�PDUJLQDO�UROH�DVVLJQHG�WR�WKH�ZRPHQ�ZKR�SDUWLFLSDWHG�LQ�WKH�HDUO\�GD\V�RI�WKH�%DXKDXV�H[SHULĦ
HQFH�LQ�����V�*HUPDQ\��DQG�RQ�WKH�RWKHU�KH�H[SORUHV�WKH�VHFRQGDU\�SODFH�RFFXSLHG�WRGD\�E\�JURXSV�
RI�FUDIWVZRPHQ�LQ�GLɲHUHQW�ORFDWLRQV�URXQG�WKH�ZRUOG�

.DUORV�0DUWLQH]�%��FRPPHQWV�WKDW�WKH�%DXKDXV�UHIHUHQFH�´LPPHGLDWHO\�EULQJV�WR�PLQG�
QDPHV�OLNH�*URSLXV��9DQ�GHU�5RKH�DQG�.OHH��DOO�PDOH��EXW�ZH�WHQG�WR�IRUJHW�RWKHUV�OLNH�*XQWD�
6W|O]O��/LOO\�5HLFK�DQG�$QQL�$OEHUV��ZRPHQ�ZKR�DOVR�ZRUNHG�RQ�WKH�FXWWLQJ�HGJH�LQ�SXUVXLW�
RI�PRGHUQLW\��GHVLJQLQJ�EXLOGLQJV��UHYROXWLRQLVLQJ�WKH�PHGLXP�ZLWK�QHZ�PDWHULDOV�VXFK�DV�
PHWDO�RU�SODVWLF��DQG�VHHNLQJ�QHZ�VRXUFHV�RI�LQVSLUDWLRQµ��)RU�H[DPSOH��(LOHHQ�*UD\�YLVLWHG�
1RUWK�$IULFD�WR�OHDUQ�WKH�DUW�RI�ZHDYLQJ�XQGHU�WKH�WXWHODJH�RI�0RURFFDQ�FUDIWVZRPHQ��
7RGD\��WKHVH�IHPDOH�DUWLVDQV�FDUU\�RQ�WKH�WH[WLOH�WUDGLWLRQ�DQG�EDQG�WRJHWKHU�LQ�FRRSHUDWLYHV�
RQ�WKH�YDVW�DULG�SODLQV�RI�WKH�VRXWK�RU�LQ�WKH�PRXQWDLQ�UHJLRQV�RI�WKH�$WODV�DQG�WKH�5LI�LQ�
0RURFFR��VWULYLQJ�WR�HQKDQFH�WKHLU�FUHDWLYH�DELOLWLHV�DQG�LQFUHDVH�WKHLU�DXWRQRP\�

7KLV�SURMHFW�SUHVHQWV�D�VHULHV�RI�VFXOSWXUDO�H[HUFLVHV�FRQVLVWLQJ�RI�YDULRXV�SLHFHV�RI�KDQGĦZRYHQ�FDUĦ
SHWV�PDGH�E\�WKHVH�FUDIWVZRPHQ�DQG�EDVHG�RQ�JUDSKLF�SDWWHUQV�RI�JHRPHWULF�DQG�FKURPDWLF�GHVLJQV��
VLPLODU�WR�WKRVH�WKDW�LQÁXHQFHG�WKH�UHSHUWRLUH�RI�WKH�%DXKDXV�WH[WLOH�ZRUNVKRS��(YHQ�WKH�VXSSRUW�
XVHG�WR�GLVSOD\�WKHVH�SLHFHV�LV�LQVSLUHG�E\�WKH�LGHDOV�RI�PRGHUQ�DUFKLWHFWXUH�DQG�IXUQLWXUH�GHVLJQ��,Q�
WKH�DUWLVW·V�RZQ�ZRUGV��´WKLV�SLHFH�FRQIURQWV�FRQFHSWV�OLNH�ULJLGLW\�DQG�SOLDELOLW\��PDVFXOLQLW\�DQG�
IHPLQLQLW\��LQGXVWULDOLVDWLRQ�DQG�FUDIWVPDQVKLSµ�

. . .

*HWWLQJ�ORVW�LQ�WKH�LPPHQVLW\�RI�HYHU\GD\�HYHQWV��RU�DPRQJ�PHPRULHV�RI�WKH�SDVW�RU�SODQV�IRU�WKH�
IXWXUH��SXUVXLQJ�WKH�VHDUFK�IRU�VHOI�E\�ZDONLQJ��WUDYHOOLQJ��URDPLQJ�WKH�VWUHHWV����%HLQJ�D�QRPDG�LQ�
WKH�FLW\�LWVHOI�LV�D�UHYHDOLQJ�H[SHULHQFH��IRU�WRGD\·V�DUWLVWV�KDYH�DOUHDG\�EHHQ�HYHU\ZKHUH�DQG��DIWHU�
PDQ\�MRXUQH\V��DUH�VWLOO�VHDUFKLQJ�IRU�WKDW�YRLG��WKDW�DEVHQFH�RI�ZKLFK�(VWUHOOD�GH�'LHJR�VSHDNV�LQ�
KHU�ERRN�Travesías por la incertidumbre��´6HWWLQJ�RXW�RQ�D�MRXUQH\�LV��LQ�UHDOLW\��RIWHQ�D�ZD\�RI�
ÀOOLQJ�WKH�YRLGV��D�VWUDWDJHP�GRRPHG�WR�IDLOXUH�IURP�WKH�PRPHQW�RI�LWV�LQFHSWLRQ�µ�<HW�WKLV�IDLOXUH�
KDV�D�VHGXFWLYH�DOOXUH�WKDW�GULYHV�DUWLVWV�WR�NHHS�VHDUFKLQJ�DQG�WUDYHOOLQJ����WR�NHHS�ORVLQJ�WKHLU�
QRUWK�



Apodaca, Álava, 1984
Lives and works in Bilbao

Sculptor. I work with fabrics, a knife in 
my hand and a verse in my mouth. Objects 
around me fall. Sculptures spring from 
the floor and are full of everything. 
They are bundles, gifts, holes, burrows, 
bowls, garden and landscape. Organised 
bodies that call for other bodies and, 
flung into the space, together clamour 
for space!

In addition to sculpting, I paint, write 
and make films and performances. In 2013 
I released a book entitled La Revolución 
de las Extremidades with Lalavandera, a 
publishing label founded by me and Raúl 
Domínguez. Some of my most important shows 
have been Mujer primitiva (Artium, Vito-
ria, 2013) and two tandem exhibitions: Co-
hetes, with Kiko Pérez (2011), and MITYA, 
with June Crespo (2012). I currently run 
Viajera Mimosa [Pampered Lady Traveller], 
a co-creative workshop held at the AZALA 
Centre (Lasierra, Álava) in which many 
artists participate. I am also one of the 
organisers of ZARATA FEST, the Weird Music 
and Performance Festival, and in 2007 I 
teamed up with Miguel A. García to found 
Club Le Larraskito in Bilbao. 

Apodaca, Álava, 1984
Vive y trabaja en Bilbao

Escultora. Trabajo con telas, un cuchi-
llo en la mano y un verso en la boca. Los 
objetos de alrededor caen. Las esculturas 
nacen del suelo y están llenas de todo. 
Son hatillos, regalos, agujeros, madrigue-
ras, cuencos, jardín y paisaje. Cuerpos 
organizados que reclaman otros cuerpos y 
que, arrojados al espacio, juntos, piden 
¡espacio!

Paralelamente a la escultura, pinto, es-
cribo y hago películas y performances. En 
2013 publico el libro La Revolución de las 
Extremidades, en Lalavandera, sello edito-
rial que inicio junto con Raúl Domínguez. 
Entre mis proyectos expositivos destacan 
Mujer primitiva (Artium, Vitoria, 2013) y 
dos exposiciones en pareja: Cohetes, con 
Kiko Pérez (2011), y MITYA, con June Cres-
po (2012). En la actualidad dirijo Viajera 
Mimosa, un taller de creación conjunta en 
el que participan muchos artistas y se 
lleva a cabo en el centro AZALA (Lasie-
rra, Álava). También formo parte de la 
organización del festival de música rara 
y performance ZARATA FEST y en 2007 fundé, 
junto con Miguel A. García, Club Le La-
rraskito, Bilbao.

ELENA AITZKOA
Objetos nómadas
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Proyecto: Project:

Objetos nómadas, 2015
Esculturas
Tejidos, escayolas, piedras, palos, 
objetos y pigmentos
Dimensiones variables

Objetos nómadas, 2015
Sculptures
Fabrics, plasters, stones, sticks, objects 
and pigments
Dimensions variable
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«Where 

«Where Are We 
«Where Are We Going? 
«Where Are We Going? And 

«Where Are We Going? And What Are 
«Where Are We Going? And What Are We 

«Where Are We Going? And What Are We Doing?» Silence.

Dar 
«Where Are We Going? And What Are We Doing?» Silence.

Dar forma 

Dar forma en el día
«Where Are We Going? And What Are We Doing?» Silence.

Dar forma en el día, organizar 

Dar forma en el día, organizar los 

Dar forma en el día, organizar los elementos 

Dar forma en el día, organizar los elementos en 

Dar forma en el día, organizar los elementos en el lugar. 
«Where Are We Going? And What Are We Doing?» Silence.

Dar forma en el día, organizar los elementos en el lugar. Significar
«Where Are We Going? And What Are We Doing?» Silence.

Dar forma en el día, organizar los elementos en el lugar. Significar. Necesidades baratas, 
«Where Are We Going? And What Are We Doing?» Silence.

Dar forma en el día, organizar los elementos en el lugar. Significar. Necesidades baratas, pobres: 
«Where Are We Going? And What Are We Doing?» Silence.

Dar forma en el día, organizar los elementos en el lugar. Significar. Necesidades baratas, pobres: escayola 
«Where Are We Going? And What Are We Doing?» Silence.

Dar forma en el día, organizar los elementos en el lugar. Significar. Necesidades baratas, pobres: escayola y 
«Where Are We Going? And What Are We Doing?» Silence.

Dar forma en el día, organizar los elementos en el lugar. Significar. Necesidades baratas, pobres: escayola y trapos, 
«Where Are We Going? And What Are We Doing?» Silence.

Dar forma en el día, organizar los elementos en el lugar. Significar. Necesidades baratas, pobres: escayola y trapos, 
palos. 
«Where Are We Going? And What Are We Doing?» Silence.

Objetos nómadas, de Elena Aitzkoa
Ĩ�,W]LDU�2NiUL]
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¿Qué queremos hacer?, ¿qué podemos hacer?, ¿qué hacemos? Una descripción. 
¿Qué queremos hacer?, ¿qué podemos hacer?, ¿qué hacemos? Una descripción.

Inicio un proceso finito y sospecho que estoy equivocada, equivocada en la articulación de los elementos, equivocada en 
los elementos. los en equivocada elementos, los de articulación la en equivocada estoy que sospecho y finito proceso un 
Inicio

Monocroma marrón. Marrón mierda, me viene inmediatamente la palabra, vacía de significado, fácil. Pintada parece de 
madera. 

Palos atados por el sargento.

Trapos anudados, martillos y perchas vendadas como brazos, antropomorfas. Lana blanca sucia, bloques de plástico o 
vidrio macizo. Trozos.

Monocroma satinada, negra o gris, parecida al cuero, a veces se levanta vertical una recta, un palo.

Restos, no sé si objetos, restos de un proceso. 

“First thought best”. 

Repetición del gesto, sucesión, cada gesto se acumula como el pasar de las cuentas de un collar girando sobre sí,
mantienen el eco del movimiento, de una cadena de movimientos; “repetidora” llamaba mi padre a una escopeta, 
máquina. 

Lo 
que 
me 
interesa 
es 
cómo 
las 
hace. 
nada.
hacerles nada.
que hacerles nada.
tienes que hacerles nada.
no tienes que hacerles nada.
luz, no tienes que hacerles nada.
y luz, no tienes que hacerles nada.
H2O y luz, no tienes que hacerles nada.
necesitan H2O y luz, no tienes que hacerles nada.
Solo necesitan H2O y luz, no tienes que hacerles nada.
Plantas. 
Solo necesitan H2O y luz, no tienes que hacerles nada.

Plantas. 
Solo necesitan H2O y luz, no tienes que hacerles nada.

Dar forma en el día, organizar los elementos en el lugar. Significar. Necesidades baratas, pobres: escayola y trapos, 
palos. Los 
«Where Are We Going? And What Are We Doing?» Silence.

Dar forma en el día, organizar los elementos en el lugar. Significar. Necesidades baratas, pobres: escayola y trapos, 
palos. Los requisitos 
«Where Are We Going? And What Are We Doing?» Silence.

Dar forma en el día, organizar los elementos en el lugar. Significar. Necesidades baratas, pobres: escayola y trapos, 
palos. Los requisitos son mínimos. 
«Where Are We Going? And What Are We Doing?» Silence.

Iniciar 

Iniciar un proceso 
Iniciar un proceso constructivo y 
Iniciar un proceso constructivo y no 
Iniciar un proceso constructivo y no parar 

Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar 
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con 

Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me 
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto 
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si 

Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así,
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si encuentra
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si encuentra siempre
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si encuentra siempre
una forma, 
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si encuentra siempre
una forma, si 
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si encuentra siempre
una forma, si el 
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si encuentra siempre
una forma, si el proceso 
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si encuentra siempre
una forma, si el proceso es 
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si encuentra siempre
una forma, si el proceso es más 
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si encuentra siempre
una forma, si el proceso es más poderoso 
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si encuentra siempre
una forma, si el proceso es más poderoso que 
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si encuentra siempre
una forma, si el proceso es más poderoso que la 
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si encuentra siempre
una forma, si el proceso es más poderoso que la forma, 
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si encuentra siempre
una forma, si el proceso es más poderoso que la forma, una 
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si encuentra siempre
una forma, si el proceso es más poderoso que la forma, una forma 
Iniciar un proceso constructivo y no parar hasta terminar con una forma. Me pregunto si esto es así, si encuentra siempre
una forma, si el proceso es más poderoso que la forma, una forma significante. 

“A veces, cuando hacemos solo lo que podemos hacer con nuestras posibilidades, sucede que se re-presenta en el
objeto mismo la enorme distancia entre lo que se anhelaba y lo que realmente se obtiene.”1 Por el contrario
(“Contrariwise!”, que gritaría Tweedledum), parece que las esculturas se precipitaran en la forma directamente, sin 
espacio intermedio.

1 Cito a Jon Mikel Euba, en el capítulo “Setting” del proyecto Cómo explicar Re:horse a un caballo vivo.
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“Where 

“Where Are We 
“Where Are We Going? 
“Where Are We Going? And 

“Where Are We Going? And What Are 
“Where Are We Going? And What Are We 

“Where Are We Going? And What Are We Doing?” Silence.

Give 
“Where Are We Going? And What Are We Doing?” Silence.

Give form 

Give form in the day
“Where Are We Going? And What Are We Doing?” Silence.

Give form in the day, organise 

Give form in the day, organise the 

Give form in the day, organise the elements 

Give form in the day, organise the elements in 

Give form in the day, organise the elements in the place. 
“Where Are We Going? And What Are We Doing?” Silence.

Give form in the day, organise the elements in the place. Signify
“Where Are We Going? And What Are We Doing?” Silence.

Give form in the day, organise the elements in the place. Signify. Cheap needs, 
“Where Are We Going? And What Are We Doing?” Silence.

Give form in the day, organise the elements in the place. Signify. Cheap, poor needs: 
“Where Are We Going? And What Are We Doing?” Silence.

Give form in the day, organise the elements in the place. Signify. Cheap, poor needs: plaster 
“Where Are We Going? And What Are We Doing?” Silence.

Give form in the day, organise the elements in the place. Signify. Cheap, poor needs: plaster and 
“Where Are We Going? And What Are We Doing?” Silence.

Give form in the day, organise the elements in the place. Signify. Cheap, poor needs: plaster and rags, 
“Where Are We Going? And What Are We Doing?” Silence.

Give form in the day, organise the elements in the place. Signify. Cheap, poor needs: plaster and rags, sticks. 
“Where Are We Going? And What Are We Doing?” Silence.

Nomadic Objects by Elena Aitzkoa
Ĩ�,W]LDU�2NiUL]

Give form in the day, organise the elements in the place. Signify. Cheap, poor needs: plaster and rags, sticks. The 
“Where Are We Going? And What Are We Doing?” Silence.

Give form in the day, organise the elements in the place. Signify. Cheap, poor needs: plaster and rags, sticks. The
requirements 
“Where Are We Going? And What Are We Doing?” Silence.

Give form in the day, organise the elements in the place. Signify. Cheap, poor needs: plaster and rags, sticks. The
requirements are minimal. 
“Where Are We Going? And What Are We Doing?” Silence.

Begin 

Begin a constructive 
Begin a constructive process and 
Begin a constructive process and don’t 
Begin a constructive process and don’t stop 

Begin a constructive process and don’t stop until you end 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with 

Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if 

Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if you always 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if you always 
find 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if you always 
find a form, 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if you always 
find a form, if 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if you always 
find a form, if the 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if you always 
find a form, if the process 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if you always 
find a form, if the process is 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if you always 
find a form, if the process is more 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if you always 
find a form, if the process is more powerful 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if you always 
find a form, if the process is more powerful than 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if you always 
find a form, if the process is more powerful than the 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if you always 
find a form, if the process is more powerful than the form, 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if you always 
find a form, if the process is more powerful than the form, a 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if you always 
find a form, if the process is more powerful than the form, a form 
Begin a constructive process and don’t stop until you end up with a form. I wonder if that’s how it works, if you always 
find a form, if the process is more powerful than the form, a form that’s significant. 

“Sometimes when we only do as much as we can with our possibilities, it happens that the vast distance between what 
we longed for and what we actually obtain is re-presented in the object itself.”1 On the contrary (“¡Contrariwise!”, as 
Tweedledum would shout), it seems as though sculptures hurtle directly into form, without any intermediate space.

1 I am quoting Jon Mikel Euba in the chapter entitled “Setting” from the project Cómo explicar Re:horse a un caballo vivo 
[How to Explain Re:horse to a Live Horse].
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What do we want to do? What can we do? What are we doing? A description. 
What do we want to do? What can we do? What are we doing? A description.

I begin a finite process and I suspect that I am mistaken, mistaken in the articulation of the elements, mistaken in the 
elements. the in mistaken elements, the of articulation the in mistaken I am that I suspect and process finite a I begin.

Brown monochrome. Brown shit, the word just pops into my head, devoid of meaning, easy. Painted, it looks like wood. 

Sticks bound by the clamp.

Knotted rags, hammers and hangers bandaged like arms, anthropomorphic. Dirty white wool, blocks of plastic or solid 
glass. Pieces.

Glossy monochrome, black or grey, like leather, sometimes a straight line, a stick, looms up vertically.
Residues, I can’t say if they’re objects, residues of a process. 

“First thought best.” 

Repetition of the gesture, succession, each gesture accumulates like beads counted on a revolving necklace, they
preserve the echo of the movement, of a chain of movements, “repeater” as my dad used to call a shotgun, machine. 

What 
interests 
me 
is 
how 
they 
make 
them. 
nothing.
is nothing.
do is nothing.
have to do is nothing.
all you have to do is nothing.
light, all you have to do is nothing.
and light, all you have to do is nothing.
H2O and light, all you have to do is nothing.
need H2O and light, all you have to do is nothing.
They only need H2O and light, all you have to do is nothing.
Plants. 
They only need H2O and light, all you have to do is nothing.

Plants. 
They only need H2O and light, all you have to do is nothing.
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Madrid, 1986
Lives and works in Madrid

BFA and MA in Art, Creation and Research 
from the Complutense University of Madrid. 
At the University of the Arts London, she 
studied for one year at the Camberwell 
College of Arts as an Erasmus student and 
later took the MFA Fine Art course at 
the Wimbledon College of Art thanks to a 
scholarship from Fundación La Caixa.

She has participated in exhibitions in 
Spain and abroad, including: Frestas Trie-
nal de Artes (SESC, Sorocaba / São Paulo, 
2014), BIAM 2014 (Lo Pati Centre d’Art 
Terres de l’Ebre, Amposta, 2014), The 
Capitalist Function of the Ragpicker (L21 
Gallery, Madrid, 2014), Objects in the 
Mirror Are Closer than They Appear (Lugar 
a Dudas, Cali, Colombia, 2014), Appropria-
tion Beyond the Object (Banner Repeater, 
London, 2013), Let us be known; let us be 
seen, and let us shine (Matadero Madrid, 
2013), Hacer en lo cotidiano (Sala de Arte 
Joven, Madrid, 2013), The Artists’ Post-
card Show (Spike Island, Bristol, 2012), 
Ámbits d’intrusió (Centre Cívic Can Feli-
pa, Barcelona, 2012) and Iceberg (Matadero 
Madrid, 2012).

Her work currently focuses on how the 
value and status of the work of art and 
the artist are constructed in a given 
context. After analysing a found, borro-
wed or purchased object, she looks for a 
way to subvert and expose these changes in 
status, using processes such as the inter-
vention, reinterpretation or collection of 
her chosen documents.

Madrid, 1986
Vive y trabaja en Madrid

Licenciada en Bellas Artes y Máster en 
Arte, Creación e Investigación por la Uni-
versidad Complutense de Madrid. En la Uni-
versity of the Arts London, estudió un año 
en el Camberwell College of Arts con una 
beca Erasmus y, posteriormente, un MA Fine 
Art en el Wimbledon College of Art con una 
beca de la Fundación La Caixa.

Ha participado en exposiciones nacionales 
e internacionales, entre ellas: Frestas 
Trienal de Artes (SESC, Sorocaba / São 
Paulo, 2014), BIAM 2014 (Lo Pati Centre 
d’Art Terres de l’Ebre, Amposta, 2014), 
The Capitalist Function of the Ragpic-
ker (L21 Gallery, Madrid, 2014), Objects 
in the mirror are closer than they appear 
(Lugar a Dudas, Cali, Colombia, 2014), 
Appropriation Beyond the Object (Banner 
Repeater, Londres, 2013), Let us be known; 
let us be seen, and let us shine (Matadero 
Madrid, 2013), Hacer en lo cotidiano (Sala 
de Arte Joven, Madrid, 2013), The Artists’ 
Postcard Show (Spike Island, Bristol, 
2012), Ámbits d’intrusió (Centre Cívic Can 
Felipa, Barcelona, 2012) o Iceberg (Mata-
dero Madrid, 2012). 

Actualmente su trabajo se centra en cómo se 
construye el valor y el estatus de la obra 
de arte y el artista en un contexto determi-
nado. A partir del análisis de un objeto que 
encuentra, toma prestado o adquiere, busca 
la manera de subvertir y poner de manifiesto 
estos cambios de estatus, utilizando procesos 
como la intervención, la reinterpretación o 
la colección de los documentos escogidos.

CRISTINA GARRIDO
#JWIITMTESDSA?  (Just what it is that makes today’s exhibitions so different,
so appealing?)
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Proyecto: Project:

#JWIITMTESDSA? (Just what it is that
makes today’s exhibitions so different,
so appealing?), 2015
Instalación multimedia
Alfombra estilo persa, palmera artificial, 
ventilador de pie, hula hoop, caja de 
cartón, columna de escayola, monolito de 
poliestireno expandido y tela, perchero 
con percha y sudadera, botellas, tablones 
de madera, pañuelo de algodón, roca, 
plásticos, manta militar, banco de madera
1 monitor con vídeo, 41 min, loop
Auriculares con audio, mp3, 19 min, loop
Dimensiones variables

#JWIITMTESDSA? (Just what it is that
makes today’s exhibitions so different,
so appealing?), 2015
Multimedia installation
Persian rug, artificial palm tree, 
pedestal fan, hula hoop, cardboard box, 
plaster column, EPS foam and cloth 
monolith, coat rack with hanger and 
sweatshirt, bottles, wood planks, cotton 
handkerchief, rock, plastics, army 
blanket, wooden bench
1 monitor with video, 41 min., loop
Headphones with audio, mp3, 19 min., loop
Dimensions variable

5150

Sobre una alfombra de colores, hay una hogaĥ
UHxD�SDOPHUD�DUWL¿FLDO�\�XQ�YHQWLODGRU�GH�SLH�
blanco; junto a ellos reposa, en el suelo, un hula 
hoop negro. Dispuestos a su alrededor y coloĥ
cados uno junto a otro, hay una caja de cartón 
de mudanzas abierta, una réplica en pequeño 
formato de una columna dórica y un biombo 
de paja portátil, todos ellos exentos. A su lado, 
hay un perchero con una percha y una sudadera 
blanca y negra que lleva impresa una cuadrícula. 
Junto a la pared, se divisan algunas botellas de 
bebidas alcohólicas medio vacías y, contra ella, 
se apoyan tres tablones de madera sobre los que 
cuelga, medio suelto, un póster de un guacaĥ
PD\R�D�WRGR�FRORU��Ĩ6H�WUDWD�GHO�GtD�GHVSXpV�GH�
XQD�¿HVWD�HQ�FDVD�R�GH�OD�LQDXJXUDFLyQ�GH�XQD�
H[SRVLFLyQ"�Ĩ'H�DOJXLHQ�PXGiQGRVH�D�XQ�SLVR�R�
\pQGRVH�GH�pO"�Ĩ'H�XQ�VKRZURRP para escenógraĥ
IRV"�Ĩ4Xp�QRV�HVWi�PRVWUDQGR�&ULVWLQD�*DUULGR�
en esta exposición de objetos que ha titulado 
�-:,,707(6'6$"�ī-XVW�ZKDW�LW�LV�WKDW�PDNHV�
WRGD\·V�H[KLELWLRQV�VR�GLIIHUHQW��VR�DSSHDOLQJ"Ĭ�ĬĨ3HUR�
qué es lo que hace que las exposiciones de hoy 
HQ�GtD�VHDQ�WDQ�GLIHUHQWHV��WDQ�DWUDFWLYDV"ĭ"�

Parafraseando el título de la obra seminal que 
5LFKDUG�+DPLOWRQ�SURGXMR�HQ�������HO�FROODJH pop 
-XVW�ZKDW�LV�LW�WKDW�PDNHV�WRGD\·V�KRPHV�VR�GLIIHUHQW��
VR�DSSHDOLQJ"�ĬĨ3HUR�TXp�HV�OR�TXH�KDFH�TXH�ORV�
hogares de hoy en día sean tan diferentes, tan 
DWUDFWLYRV"ĭ��DEUHYLiQGROR�\�FRQYLUWLpQGROR�
en un KDVKWDJ�GH�7ZLWWHU��*DUULGR�SDUWH�GH�ORV�
atributos consumistas del espacio doméstico que 
Hamilton ya había identificado para investigar 
sobre el carácter especulativo de las exposiciones 
y de la creación artística contemporáneas. Desde 
la representación de la absorción que realizó el 
SRS�DUW de los excedentes de producción hasta el 
despliegue de patrones especulativos propios de 

$�IDNH�GRPHVWLFDWHG�SDOP�WUHH�DQG�D�
ZKLWH�VWDQGLQJ�IDQ�UHVW�RQ�D�FRORXUIXO�
FDUSHW�QH[W�WR�D�EODFN�KXODĦKRRS�ZKLFK�
LV�O\LQJ�RQ�WKH�IORRU��$URXQG�WKHP�DQ�
RSHQ�PRYHUV ·�FDUGERDUG�ER[��D�IDNH�
GZDUILVK�'RULF�FROXPQ��D�SRUWDEOH�
VWUDZ�VHSDUDWLRQĦVFUHHQ��DOO�IUHHVWDQGĦ
LQJ�DQG�SRVLWLRQHG�QH[W�WR�HDFK�RWKHU��
$GMDFHQW�WR�WKHP�D�UDFN�ZLWK�D�KDQJHU�
DQG�D�EODFNĦDQGĦZKLWH�VZHDWVKLUW�ZLWK�
D�JULG�SULQW�RQ�LW��DQG�E\�WKH�ZDOO�RQH�
FDQ�UHFRJQLVH�VRPH�KDOIĦHPSWLHG�OLTXRU�
ERWWOHV��/HDQLQJ�DJDLQVW�WKH�ZDOO�DUH�
WKUHH�ZRRGHQ�SODQNV��DERYH�WKHP�ORRVHO\�
KDQJV�D�FRORXUIXO�SULQW�RI�D�0DFDZ�
SDUURW��,V�WKLV�WKH�DIWHUPDWK�RI�D�KRXVH�
SDUW\�RU�D�JDOOHU\�RSHQLQJ"�,V�VRPHRQH�
PRYLQJ�LQ�RU�OHDYLQJ�DQ�DSDUWPHQW"�,V�
WKLV�D�VKRZURRP�IRU�VHW�GHVLJQHUV"�:KDW�
LV�&ULVWLQD�*DUULGR�VKRZLQJ�XV�LQ�WKLV�
GLVSOD\�RI�REMHFWV�VKH�HQWLWOHV�#JWIĥ
,707(6'6$"�Ĭ-XVW�ZKDW�LW�LV�WKDW�
PDNHV�WRGD\¶V�H[KLELWLRQV�VR�GLIIHUĥ
HQW��VR�DSSHDOLQJ"ĭ"� �

3DUDSKUDVLQJ�5LFKDUG�+DPLOWRQ·V�
VHPLQDO������SRS�FROODJH�-XVW�ZKDW�LV�
LW�WKDW�PDNHV�WRGD\¶V�KRPHV�VR�GLIĥ
ferent, so appealing? � �DQG�WXUQLQJ�LW�
LQWR�D�7ZLWWHU�KDVKWDJ�DEEUHYLDWLRQ��
*DUULGR�H[SDQGV�IURP�WKH�FRQVXPHUĦ
LVW�DWWULEXWHV�RI�GRPHVWLF�VSDFH�WKDW�
+DPLOWRQ�KDV�DOUHDG\�UHFRJQLVHG�WR�DQ�
LQYHVWLJDWLRQ�LQWR�WKH�VSHFXODWLYH�QDWXUH�
RI�FRQWHPSRUDU\�H[KLELWLRQ�DQG�DUWĦ
PDNLQJ��)URP�3RS�$UW ·V�GHSLFWLRQ�RI�WKH�
DEVRUSWLRQ�RI�SURGXFWLRQ�VXUSOXVHV��WR�
WKH�GHSOR\PHQW�RI�VSHFXODWLYH�SDWWHUQV�
RI�HFRQRPLF�VWUDWHJLVLQJ��*DUULGR·V�VHHPĦ

Cristina Garrido y la estética de la 
especulación
Ĩ�-RVKXD�6LPRQ

Cristina Garrido and the Aesthetics of 
Speculation
Ĩ�-RVKXD�6LPRQ



imagen concreta ni un material determinado. 
En �-:,,707(6'6$", Garrido explora la 
presencia de conjuntos de objetos que atesĥ
tigua la existencia de una lógica económica 
subyacente al arte contemporáneo. Se trata 
de la lógica de la especulación, en la cual la 
matriz sustituye a la unidad y según la cual 
se hace una apuesta a otra apuesta y contra 
ella. Mientras que la unidad guarda relación 
con una cosa real perceptible, la matriz no 
posee ningún punto de referencia estable: 
es una referencia a otras referencias. No se 
apuesta a una cosa, sino a otras apuestas. El 
VRFLyORJR�\�¿OyVRIR�LWDOLDQR�0DXUL]LR�/D]ĥ
]DUDWR�H[SOLFD�TXH��FRQ�HO�FDSLWDO�¿QDQFLHUR��
el futuro ronda y controla el pasado y el 
SUHVHQWH��³7RGDV�ODV�LQQRYDFLRQHV�¿QDQFLHUDV�
tienen un solo y único objetivo: poseer el 
futuro con antelación mediante su objetivaĥ
FLyQ´��(VFULEH��³(VWD�REMHWLYDFLyQ�HV�GH�XQD�
naturaleza completamente diferente a la 
del tiempo de trabajo; objetivar el tiempo, 
SRVHHUOR�FRQ�DQWHODFLyQ��VLJQL¿FD�VXERUGLQDU�
a la reproducción de las relaciones de poder 
capitalistas cualquier posibilidad de elecĥ
ción y decisión que encierre el futuro. De 
este modo, la deuda no solo se apropia del 
tiempo de trabajo actual de los trabajadores 
asalariados y de la población en general, sino 
que se apodera del tiempo no cronológico: 
tanto el futuro de cada persona como el 
futuro de la sociedad en su conjunto. La 
sensación extraña de vivir en una sociedad 
sin tiempo, sin posibilidades, sin ruptura 
previsible, es producto, principalmente, de la 
GHXGD´1. Quienes operan según la lógica del 
arte contemporáneo deben de estar familiaĥ
rizados con lo que Lazzarato describe aquí. 

En �-:,,707(6'6$" vemos exactamente 
cómo se explora la lógica de la especulación 
¿QDQFLHUD�HQ�HO�PXQGR�GHO�DUWH��$�WUDYpV�
del análisis del aspecto de las exposiciones, 
Garrido esboza las líneas generales de la 

QDWXUH�RI�FRQWHPSRUDU\�DUW��,Q�#JWIĥ
ITMTESDSA?��*DUULGR�H[SORUHV�
WKH�DJJUHJDWHG�SUHVHQFH�RI�WKLQJV�WKDW�
WHVWLILHV�WR�DQ�HFRQRPLFDO�ORJLF�ZKLFK�
XQGHUOLQHV�FRQWHPSRUDU\�DUW��7KLV�LV�WKH�
ORJLF�RI�VSHFXODWLRQ�LQ�ZKLFK�PHDVXUH�
LV�UHSODFHG�E\�PDWUL[��ZKHUH�D�EHW�LV�
SODFHG�RQ�DQG�DJDLQVW�DQRWKHU�EHW��:KLOH�
PHDVXUH�UHODWHV�WR�DQ�DFWXDO�SHUFHSWLEOH�
WKLQJ��PDWUL[�GRHV�QRW�KDYH�D�VWDEOH�SRLQW�
RI�UHIHUHQFHĨLW�LV�D�UHIHUHQFH�WR�RWKHU�
UHIHUHQFHV��7KH�EHW�LV�QRW�SODFHG�RQ�D�
WKLQJ�EXW�RQ�RWKHU�EHWV��,WDOLDQ�VRFLRORĦ
JLVW�DQG�SKLORVRSKHU�0DXUL]LR�/D]]DUDWR�
H[SODLQV�KRZ��XQGHU�ILQDQFH�FDSLWDO��WKH�
IXWXUH�FRPHV�WR�KDXQW�DQG�FRQWURO�WKH�
SDVW�DQG�SUHVHQW���´$OO�ILQDQFLDO�LQQRYDĦ
WLRQV�KDYH�EXW�RQH�VROH�SXUSRVH��SRVVHVVĦ
LQJ�WKH�IXWXUH�LQ�DGYDQFH�E\�REMHFWLYLVĦ
LQJ�LW�µ�+H�ZULWHV��´7KLV�REMHFWLYDWLRQ�LV�
RI�D�FRPSOHWHO\�GLIIHUHQW�RUGHU�IURP�WKDW�
RI�ODERXU�WLPH��REMHFWLYLVLQJ�WLPH��SRVĦ
VHVVLQJ�LW�LQ�DGYDQFH��PHDQV�VXERUGLQDWĦ
LQJ�DOO�SRVVLELOLW\�RI�FKRLFH�DQG�GHFLVLRQ�
ZKLFK�WKH�IXWXUH�KROGV�WR�WKH�UHSURGXFĦ
WLRQ�RI�FDSLWDOLVW�SRZHU�UHODWLRQV��,Q�
WKLV�ZD\��GHEW�DSSURSULDWHV�QRW�RQO\�
WKH�SUHVHQW�ODERXU�WLPH�RI�ZDJHĦHDUQHUV�
DQG�RI�WKH�SRSXODWLRQ�LQ�JHQHUDO��LW�DOVR�
SUHĦHPSWV�QRQĦFKURQRORJLFDO�WLPH��HDFK�
SHUVRQ·V�IXWXUH�DV�ZHOO�DV�WKH�IXWXUH�RI�
VRFLHW\�DV�D�ZKROH��7KH�SULQFLSDO�H[SODĦ
QDWLRQ�IRU�WKH�VWUDQJH�VHQVDWLRQ�RI�OLYLQJ�
LQ�D�VRFLHW\�ZLWKRXW�WLPH��ZLWKRXW�SRVĦ
VLELOLW\��ZLWKRXW�IRUHVHHDEOH�UXSWXUH��LV�
GHEW�µ���7KRVH�RSHUDWLQJ�ZLWKLQ�WKH�ORJLF�
RI�FRQWHPSRUDU\�DUW�PXVW�IHHO�IDPLOLDU�
ZLWK�ZKDW�/D]]DUDWR�LV�GHVFULELQJ�KHUH��

,Q�#JWIITMTESDSA?��ZH�VHH�H[DFWO\�
KRZ�WKH�ORJLF�RI�ILQDQFLDO�VSHFXODWLRQ�LV�
H[SORUHG�LQ�WKH�DUW�ZRUOG��7KURXJK�KHU�
UHVHDUFK�LQWR�ZKDW�H[KLELWLRQV�ORRN�OLNH��
*DUULGR�KDV�VNHWFKHG�WKH�RXWOLQHV�RI�VSHFXĦ

la estrategia económica, el despliegue de objetos 
aparentemente fortuito de Garrido se enmarca 
en su investigación en curso sobre las tendencias 
actuales de lo que denominamos arte contemĥ
poráneo. Parece que, para que las exposiciones 
actuales sean tan diferentes, tan atractivas, se 
necesita una serie de elementos determinados: 
pájaros, botellas, lienzos sin marco colgados de 
la pared, cajas de cartón, círculos y esferas, cosas 
plegadas en el suelo, ventiladores, cuadrículas, 
monolitos, referencias a la Roma y la Grecia 
clásicas, plantas, rocas, alfombras, voluminosos 
televisores cuadrados, soportes con elementos 
colgando, objetos apoyados contra la pared y 
tendidos en el suelo, estructuras de madera y 
banderas verticales. Estos son los elementos que 
Garrido considera esenciales en las exposiciones 
de arte contemporáneo.

Al explorar esas elecciones compositivas 
y materiales, Garrido sitúa la noción de 
lo contemporáneo dentro de la lógica del 
FDSLWDO�¿QDQFLHUR��5HFLHQWHPHQWH��ORV�DUWLVWDV�
Hannah Rosa Oellinger y Manfred Rainer 
han llevado a cabo en Viena una investigación 
VREUH�OD�SHUFHSFLyQ�GH�OR�TXH�HV�³EXHQ�DUWH �́�
En su proyecto, Oellinger y Rainer cuestionan 
los criterios según los cuales los artistas jóveĥ
nes examinan y juzgan el arte contemporáneo. 
Tras realizar una serie de encuestas, concluĥ
yeron que los artistas eligen mostrar las cosas 
TXH�D�RWURV�DUWLVWDV�OHV�KDQ�³IXQFLRQDGR �́�6X�
investigación revela que las composiciones, los 
temas, los materiales, los colores, las posturas 
\�ODV�D¿UPDFLRQHV�TXH�KDQ�GHPRVWUDGR�VHU�
HIHFWLYRV�SDUD�RWURV�DUWLVWDV�Ī\D�VHD�SRU�OD�FUtĥ
WLFD�R�SRU�ORV�UHVXOWDGRV�HFRQyPLFRVī�VRQ�ORV�
TXH�VH�DFHSWDQ�FRPR�³EXHQ�DUWH �́HQ�OD�HVFHQD�
artística contemporánea y, por tanto, los que 
es más probable que se repitan. 

3DUD�*DUULGR��OR�TXH�SRQH�GH�PDQL¿HVWR�OD�
verdadera naturaleza sociológica o antroĥ
pológica del arte contemporáneo no es una 

LQJO\�QRQFKDODQW�GHSOR\PHQW�RI�VWXII�
LV�IUDPHG�E\�KHU�RQJRLQJ�UHVHDUFK�LQWR�
FXUUHQW�WUHQGV�LQ�ZKDW�ZH�FDOO�FRQWHPĦ
SRUDU\�DUW��$�OLVW�RI�FHUWDLQ�WKLQJV�VHHPV�
WR�EH�QHHGHG�LQ�RUGHU�IRU�WRGD\·V�H[KLELĦ
WLRQV�WR�EH�VR�GLIIHUHQW��VR�DSSHDOLQJ��
ELUGV��ERWWOHV��XQIUDPHG�FDQYDVHV�KDQJĦ
LQJ�RQ�WKH�ZDOO��FDUGERDUG�ER[HV��FLUFOHV�
DQG�VSKHUHV��FUHDVHG�WKLQJV�RQ�WKH�IORRU��
IDQV��JULGV��PRQROLWKV��UHIHUHQFHV�WR�
WKH�DQFLHQW�ZRUOG�RI�5RPH�DQG�*UHHFH��
SODQWV��URFNV��UXJV��EXON\�VTXDUHĦVKDSHG�
79�PRQLWRUV��VWDQGV�ZLWK�KDQJLQJ�HOHĦ
PHQWV��REMHFWV�OHDQLQJ�DJDLQVW�WKH�ZDOO�
DQG�RQ�WKH�IORRU��ZRRGHQ�VWUXFWXUHV�DQG�
YHUWLFDO�IODJVĨDOO�WKHVH�*DUULGR�IRXQG�
WR�EH�HVVHQWLDO�HOHPHQWV�LQ�H[KLELWLRQV�RI�
FRQWHPSRUDU\�DUW��

$V�VKH�H[SORUHV�WKHVH�FRPSRVLWLRQDO�DQG�
PDWHULDO�FKRLFHV��*DUULGR�VLWXDWHV�WKH�
QRWLRQ�RI�WKH�FRQWHPSRUDU\�ZLWKLQ�WKH�
ORJLF�RI�ILQDQFH�FDSLWDO��$�UHFHQW�LQTXLU\�
LQWR�WKH�SHUFHSWLRQ�RI�ZKDW�LV�JRRG�DUW�KDV�
EHHQ�FRQGXFWHG�E\�DUWLVWV�+DQQDK�5RVD�
2HOOLQJHU�DQG�0DQIUHG�5DLQHU�LQ�9LHQQD�
,Q�WKHLU�RQJRLQJ�SURMHFW��2HOOLQJHU�DQG�
5DLQHU�TXHVWLRQ�WKH�FULWHULD�E\�ZKLFK�
\RXQJ�DUWLVWV�H[DPLQH�DQG�MXGJH�FRQWHPĦ
SRUDU\�DUW��7KURXJK�D�VHULHV�RI�VXUYH\V��
WKH\�FRQFOXGH�WKDW�DUWLVWV�FKRRVH�WR�VKRZ�
WKLQJV�WKDW�KDYH�´ZRUNHG µ�IRU�RWKHU�DUWĦ
LVWV��7KHLU�UHVHDUFK�VKRZV�WKDW�FRPSRVLĦ
WLRQV��WKHPHV��PDWHULDOV��FRORXUV��JHVWXUHV�
DQG�FODLPV�WKDW�KDYH�DOUHDG\�SURYHQ�
HIIHFWLYH�IRU�RWKHU�DUWLVWV�īHLWKHU�FULWLĦ
FDOO\�RU�HFRQRPLFDOO\Ĭ��DUH�WKRVH�WKDW�DUH�
DFFHSWHG�DV�´JRRG�DUWµ�ZLWKLQ�FRQWHPSRĦ
UDU\�DUW�DQG�DUH�WKHUHIRUH�PRVW�OLNHO\�WR�
EH�UHSHDWHG��

)RU�*DUULGR��LW�LV�QRW�D�VSHFLILF�LPDJH�
RU�D�GLVFHUQLEOH�PDWHULDO�WKDW�WHVWLILHV�
WR�D�VRFLRORJLFDO�RU�DQWKURSRORJLFDO�WUXH�
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especulación y la contraespeculación. No 
se trata de un caso típico de ataque contra 
el mercado del arte establecido, sino de la 
investigación de un nuevo territorio en el 
que ha penetrado la lógica de la especulación 
¿QDQFLHUD��OD�FXOWXUD�YLVXDO��(Q�FLHUWR�PRGR��
con este trabajo Garrido ha desarrollado una 
práctica complementaria a la del artista pop 
DOHPiQ�.3�%UHKPHU�Ī����ĥ����ī��TXH�GHGLFy�
una gran parte de su trabajo a representar 
visualmente el capitalismo mundial. Utiliĥ
zando un tipo de infografía que respondía a 
la que se suele usar en la prensa económica, 
produjo dibujos, grabados, pinturas, películas, 
objetos y publicaciones basados en sistemas y 
SODQWLOODV�GH�LQIRUPDFLyQ�FRPXQHV�ħ¿JXUDV�
\�GLDJUDPDV��PDSDV�\�JUi¿FRVħ�HQ�ORV�TXH�
relacionó la gestión de la información con las 
operaciones del capitalismo y previó muchos 
de los atributos estéticos del realismo capitaĥ
lista. Garrido amplia e invierte la propuesta 
de Brehmer cuando explora la relación entre 
la exposición y la economía estética con la 
que esta especula. 

Las finanzas, es decir, la especulación con la 
deuda, colonizan el futuro. La deuda posee cierto 
FDUiFWHU�GH�PiTXLQD�GHO�WLHPSR�ħTXH�FRQJHOD�
ODV�UHODFLRQHV�GH�SRGHUħ��\�OD�HVSHFXODFLyQ��VHĥ
gún afirma el filósofo alemán Joseph Vogl, es un 
³DVDOWR�GHO�IXWXUR�DO�UHVWR�GHO�WLHPSR 2́. Dentro 
de esta realidad económica y política, Garrido 
SURSRQH�REVHUYDU�FyPR�VH�³SODVWLILFD �́OD�GHXGD��
FyPR�VH�PDWHULDOL]D�HQ�IRUPD�GH�REMHWRV�\�FRPĥ
posiciones, qué aspecto adquieren y cómo se 
FRPSRUWDQ�ODV�FRVDV�ħODV�FRVDV�UHDOHVħ�FXDQGR�
se convierten en especulación expuesta. 

ODWLRQ�DQG�FRXQWHUĦVSHFXODWLRQ��7KLV�LV�QRW�
\RXU�W\SLFDO�FDVH�RI�ZHOOĦHVWDEOLVKHG�DUWĦ
PDUNHW�EDVKLQJ��EXW�DQ�LQYHVWLJDWLRQ�RI�D�
QHZ�UHDOP�ZKLFK�KDV�EHHQ�SHQHWUDWHG�E\�
WKH�ORJLF�RI�ILQDQFLDO�VSHFXODWLRQ��YLVXDO�
FXOWXUH��,Q�D�ZD\��ZLWK�WKLV�*DUULGR�KDV�
GHYHORSHG�D�FRPSOHPHQWDU\�SUDFWLFH�WR�
WKDW�RI�*HUPDQ�3RS�DUWLVW�.3�%UHKPHU�
ī����ħ����Ĭ��ZKR�KDV�LQYHVWHG�KLPVHOI�
LQ�WKH�YLVXDOLVDWLRQ�RI�JOREDO�FDSLWDOĦ
LVP��7KURXJK�D�IRUP�RI�LQIRJUDSKLFV�
WKDW�FRXQWHUV�WKH�NLQG�XVHG�E\�ILQDQFLDO�
QHZVSDSHUV��%UHKPHU�KDV�SURGXFHG�GUDZĦ
LQJV��SULQWV��SDLQWLQJV��ILOPV��REMHFWV�DQG�
SXEOLFDWLRQV�WKDW�XVH�FRPPRQ�LQIRUPDWLRQ�
V\VWHPV�DV�WHPSODWHVĨILJXUHV�DQG�FKDUWV��
PDSV�DQG�JUDSKLFVĨDQG�LQ�VR�GRLQJ�KH�
OLQNHG�GDWD�PDQDJHPHQW�WR�WKH�RSHUDWLRQV�
RI�FDSLWDOLVP�DQG�DQWLFLSDWHG�PDQ\�RI�WKH�
DHVWKHWLF�DWWULEXWHV�RI�FDSLWDOLVW�UHDOLVP��
*DUULGR�EXLOGV�RQ�DQG�UHYHUVHV�%UHKPHU ·V�
SURSRVDO�DV�VKH�H[SORUHV�KRZ�WKH�H[KLELĦ
WLRQ�LV�UHODWHG�WR�WKH�DHVWKHWLF�HFRQRP\�RQ�
ZKLFK�LW�VSHFXODWHV�

)LQDQFH��ZKLFK�LV�VSHFXODWLRQ�RQ�GHEW��
FRORQLVHV�WKH�IXWXUH��'HEW�KDV�D�WLPHĦ
PDFKLQHĦOLNH�TXDOLW\�WKDW�IUHH]HV�SRZHU�
UHODWLRQV��DQG�VSHFXODWLRQ��VD\V�*HUPDQ�
SKLORVRSKHU�-RVHSK�9RJO��LV�DQ�´DVVDXOW�RI�
WKH�IXWXUH�RQ�WKH�UHVW�RI�WLPH�µ��:LWKLQ�
WKLV�HFRQRPLF�DQG�SROLWLFDO�UHDOLW\��
*DUULGR�SURSRVHV�WR�REVHUYH�KRZ�GHEW�LV�
SODVWLFLVHG��KRZ�LW�PDWHULDOLVHV�DV�REMHFWV�
DQG�FRPSRVLWLRQV��KRZ�WKLQJVĨDFWXDO�
WKLQJVĨORRN�DQG�EHKDYH�ZKHQ�WKH\�
EHFRPH�VSHFXODWLRQ�RQ�GLVSOD\��

1. Maurizio Lazzarato, 7KH�0DNLQJ�RI�WKH�,QGHEWHG�0DQ, 
/RV�ÈQJHOHV��6HPLRWH[WĪHī��������SS����ĥ���
���9pDVH�³,Q�7KH�3XOO�RI�7LPH��D�FRQYHUVDWLRQ�EHWZHHQ�
-RVHSK�9RJO�DQG�3KLOLSS�(NDUGW´��7H[WH�=XU�.XQVW��Q�������
³6SHFXODWLRQ´��PDU]R�GH�������SS�����ĥ����

���0DXUL]LR�/D]]DUDWR��The Making of the Indebted 
0DQ��/RV�$QJHOHV��6HPLRWH[WĪHī��������SS����ħ���
���6HH��´,Q�7KH�3XOO�RI�7LPH��D�FRQYHUVDWLRQ�EHWZHHQ�
-RVHSK�9RJO�DQG�3KLOLSS�(NDUGW�µ�Texte Zur Kunst��1R��
���Ħ�6SHFXODWLRQ��0DUFK�������SS�����Ħ����
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«Las similitudes siempre han exis-
tido, lo fácil ahora es que los algoritmos 
las localicen.»

— Comisario independiente (España)

«The similarities have always ex-
isted; what makes it easy now is that we 
have algorithms to detect them.»

— Independent curator (Spain)
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«Creo que es complejo y peligroso 
reducir la lectura del arte contemporá-
neo a una cuestión formal.»

— Coleccionista de arte (España)

«I think it is complicated and danger-
ous to regard the interpretation of contem-
porary art as nothing but a formal matter.»

— Art collector (Spain)

«Se habla mucho de “democratiza-
ción” en relación a las tecnologías digitales, 
pero, en definitiva, se mantiene en gran 
medida una comunicación de unos pocos 
a muchos, dominada por medios, personas 
y entidades con mucha influencia.»

— Comisario independiente (España)

«A lot has been said about the ‘de-
mocratisation’ of digital technology, but 
the truth is that it is still largely a commu-
nicative medium used by the few to reach 
the many, controlled by highly influential 
media, people and organisations.»

— Independent curator (Spain)
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«Si es una decisión curatorial, 
entonces los artistas, inconscientemente, 
harán obras que saben que serán acepta-
das por los comisarios.»

— Comisario independiente (Brasil)

«If it’s a curatorial decision, then 
the artists will unconsciously make 
artworks that they know the curators 
will accept.»

— Independent curator (Brazil)

«No, no creo que esas decisiones ven-
gan del comisario. Es más bien que el traba-
jo del artista contemporáneo es en sí mismo, 
en un 90 %, una cuestión de display.»

— Comisario independiente (España)

«No, I don’t think these decisions are 
made by the curator. It’s more about the fact 
that 90% of the contemporary artist’s work 
has to do with the display format itself.»

— Independent curator (Spain)





Toledo, 1984
Lives and works in Madrid

Karlos Gil’s multifaceted artistic 
practice uses paradox and memory and 
navigates the gap between past and 
present to articulate or question the 
codes that construct meaning. His lat-
est projects reflect on the cadences 
of language as a narrative device and 
their non-communicative use through 
multiple conceptual strategies, where 
art acts as a hypothesis about the un-
known. Using a wide variety of media, 
he explores shifts in meaning related 
to the art object and examines its 
cognitive value as a specific system of 
knowledge production.

Gil studied at the School of Visual Arts 
in New York and the Fine Art Faculties 
of Madrid and Lisbon. His recent exhi-
bitions include Secret Codes (Galeria 
Luisa Strina, São Paulo), Like Potted 
Plants in an Office Lobby (Gasworks, 
London), 2nd Moscow International Bien-
nale (MMoMA, Moscow Museum of Modern 
Art), Archaeology Fabricated (Junefirst 
Gallery, Berlin), A Viagem da Sala 53 
(Galeria Baginski, Lisbon) and The Moon 
Museum (LABoral, Gijón).

Toledo, 1984
Vive y trabaja en Madrid

La múltiple práctica artística de Karlos 
Gil se nutre de la paradoja, la memoria y 
la navegación entre el pasado y el presen-
te para articular o cuestionar los códigos 
que construyen el significado. Sus últimos 
proyectos reflexionan sobre las cadencias 
del lenguaje como elemento narrativo y su 
uso no comunicativo a través de múltiples 
estrategias conceptuales, donde el arte 
actúa como hipótesis frente a lo descono-
cido. Mediante una gran variedad de medios, 
investiga los desplazamientos de sentido 
respecto al objeto artístico y examina el 
valor cognitivo de este como un sistema es-
pecífico de producción de conocimiento.

Estudió en la School of Visual Arts de 
Nueva York y en las facultades de Be-
llas Artes de Madrid y Lisboa. Entre sus 
exposiciones recientes se incluyen Secret 
Codes (Galeria Luisa Strina, São Paulo), 
Like Potted Plants in an Office Lobby 
(Gasworks, Londres), II Moscow Interna-
tional Biennale (MMOMA, Museo de Arte 
Moderno, Moscú), Archaeology Fabricated 
(Junefirst Gallery, Berlín), A Viagem da 
Sala 53 (Galeria Baginski, Lisboa) y The 
Moon Museum (LABoral, Gijón).

KARLOS GIL
                  ˘
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ħ7KLV�VWRU\�DERXW�0RXQW�3HQWHOLFXV�
DQG�LWV�PDUEOH�UHPLQGV�PH�RI�WKDW�GHYLFH�
%HQMDPLQ�&KHYHUWRQ�LQYHQWHG�LQ�WKH�ODWH�
9LFWRULDQ�HUD��WKH�5HGXFLQJ�0DFKLQH��
XVHG�WR�FUHDWH�UHSOLFDV�RI�PDUEOH�VFXOSĦ
WXUHV�īDOVR�D�NLQG�RI�UHYHUVH�HQJLQHHULQJĬ��
,�WKLQN�DQ\�GUHDP�LV�D�ZD\�RI�H[WUDFWĦ
LQJ�D�NQRZOHGJH�V\VWHP�IURP�VRPHWKLQJ�
PDQPDGH�

�
%\�WKH�ZD\��GR�\RX�NQRZ�KRZ�PXFK�WKH�LQWHUĦ
QHW�ZHLJKV"�7KH�HQWLUH�LQWHUQHW�ZHLJKV�DERXW�
DV�PXFK�DV�RQH�ODUJH�VWUDZEHUU\��,W�UHPLQGV�PH�
RI�P\�IDYRXULWH�PLONVKDNH��ZKLFK�KDV�DOZD\V�
EHHQ�WKH�EDQDQD�VWUDZEHUU\ĦÁDYRXUHG�RQH��

ħ+RZ�GR�WKH\�PHDVXUH�WKH�ZHLJKW�RI�
LQIRUPDWLRQ"�'RHV�LW�KDYH�WR�GR�ILOH�VL]H"

ħ7KHUH�DUH�VHYHUDO�IDFWRUV�XVHG�WR�PHDVĦ
XUH�WKH�VL]H�RI�WKH�LQWHUQHW��
• )LOH�VL]H
• (VWLPDWHG�QXPEHU�RI�SDJHV�īLQGH[HG�E\�
*RRJOH��RI�FRXUVHĬ
• :HLJKW�RI�DOO�HOHFWURQV�LQ�PRWLRQ�WKDW�
PDNH�XS�WKH�LQWHUQHW
• )ODVK�PHPRU\

ħ(VWD�KLVWRULD�VREUH�HO�PRQWH�3HQWpOLFR�\�VX�
mármol me ha hecho pensar en ese dispositivo 
TXH�%HQMDPLQ�&KHYHUWRQ�LQYHQWy�D�¿QDOHV�
de la época victoriana, la máquina reductora, 
que servía para crear réplicas de esculturas de 
PiUPRO�ĪXQD�HVSHFLH�GH�SURFHVR�GH�LQJHQLHUtD�
LQYHUVD��WDPELpQī��&UHR�TXH�FXDOTXLHU�VXHxR�HV�
una forma de extraer un sistema de conociĥ
PLHQWR�GH�DOJR�DUWL¿FLDO�

3RU�FLHUWR��ĨVDEHV�FXiQWR�SHVD�,QWHUQHW"�,Qĥ
ternet entero pesa más o menos como una 
fresa grande. Eso me recuerda a mi batido 
favorito, que siempre ha sido el de plátano 
y fresa.

ħĨ&yPR�VH�PLGH�HO�SHVR�GH�OD�LQIRUPDFLyQ"�
Ĩ7LHQH�DOJR�TXH�YHU�FRQ�HO�WDPDxR�GH�ORV�DUFKLYRV"

ħ3DUD�PHGLU�HO�WDPDxR�GH�,QWHUQHW�VH�XWLOL]DQ�
varios factores: 
• el tamaño de archivo
��HO�Q~PHUR�DSUR[LPDGR�GH�SiJLQDV�ĪLQGH[DGDV�
SRU�*RRJOH��SRU�VXSXHVWRī
• el peso de todos los electrones en movimienĥ
to que forman Internet
• la memoria ÁDVK

Proyecto: Project:

        ˘, 2015
Instalación
3 esculturas de piedra, madera y metal 
(250 x 20 x 15 cm / 135 x 80 x 10 cm /
90 x 60 x 20 cm), 2 neones
Dimensiones variables

        ˘, 2015
Installation
3 sculptures of stone, wood and metal (250 
x 20 x 15 cm / 135 x 80 x 10 cm / 90 x 60 
x 20 cm), 2 neon lights
Dimensions variable
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Reversing Slant Step
Ĩ�&RQYHUVDFLyQ�FRQ�9DOHQWLQDV�.OLPDɤDXVNDV

Reversing Slant Step
Ĩ�&RQYHUVDWLRQ�ZLWK�9DOHQWLQDV�.OLPDɤDXVNDV



&UHR�TXH�OD�¿JXUD�GH�8E~�UH\�HV�VLPLODU�
a la del barón Harkonnen de 'XQH, que 
SRVHH�XQD�³YR]�EDMD´�\�HVWi�WDQ�³LQPHQVD�
\�H[DJHUDGDPHQWH�JRUGR´�TXH�QHFHVLWD�
dispositivos antigravedad, conocidos 
como suspensores, para sostener su 
propio peso.

ħĨ7LHQHV�DOJ~Q�VHPLKXPDQR�IDYRULWR"

ħ7UDWiQGRVH�GH�XQ�SOiWDQR��PHMRU�QR�
resbalar con la cáscara. Ayer me enteré 
de la muerte del perro legendario Loukaĥ
QLNRV�Ī³VDOFKLFKD´�HQ�JULHJRī��TXH�SDUWLFLSy�
activamente en las manifestaciones contra 
las medidas de austeridad exigidas por el 
FMI y el BCE en Grecia, y que fue uno 
GH�ORV�¿QDOLVWDV�GHO�FHUWDPHQ�$QLPDO�RI�
the Year 2011 que organiza la revista 7LPH. 
Según la Wikipedia, en septiembre de 2011, 
con ocasión de una marcha del sindicato de 
policías en huelga en el centro de Atenas, 
Loukanikos, que, según testigos presenĥ
ciales, inicialmente se debatía “entre dos 
EDQGRV�HQIUHQWDGRV�ħDPERV�IRUPDGRV�SRU�
SROLFtDV�XQLIRUPDGRVħ�WRPy�SDUWLGR�SRU�
µTXLHQHV�HVWDEDQ�VLHQGR�DWDFDGRV¶�FXDQGR�
el contingente policial antidisturbios cargó 
FRQWUD�VXV�FROHJDV�KXHOJXLVWDV´��6L�DFHSĥ
WDPRV�OD�GH¿QLFLyQ�DULVWRWpOLFD�FOiVLFD�GHO�
hombre como animal político, este perro 
es, sin duda, más humano que muchos de 
QRVRWURV��Ĩ6DEHV�GH�DOJ~Q�VHU�³QR�KXPDQR´�
al que le guste el arte? Me explico: por 
ejemplo, nunca he visto a pájaros reunidos 
para escuchar música, ni clásica ni WHFQR de 
Detroit.

,�WKLQN�WKH �I LJXUH �RI �8EX�5RL � L V
TXLWH � V LPLODU �WR �%DURQ�+DUNRQQHQ�LQ�
'XQH� �ZKR�SRVVHVVHV �D � ´EDVVR �YRLFHµ�
DQG�LV � VR � ´JURVV O\ �DQG�LPPHQVHO\ �IDW µ�
WKDW �KH �UHTXLUHV �DQWLĦJUDYLW\ �GHYLFHV�
NQRZQ�DV � VXVSHQVRUV � WR � VXSSRUW �KLV�
ZHLJKW�

ħ'R�\RX�KDYH�D�IDYRXULWH�KDOIĦKXPDQ"

ħ:LWK�D�EDQDQD��KRZHYHU��OHW ·V�QRW�
VOLS�RQ�LWV�SHHO��<HVWHUGD\�,�OHDUQHG�RI�
WKH�GHDWK�RI�WKH�OHJHQGDU\�GRJ�/RXNĦ
DQLNRV�ī*UHHN�IRU�VDXVDJHĬ��ZKR�DFĦ
WLYHO\�SDUWLFLSDWHG�LQ�SURWHVWV�DJDLQVW�
,0)Ħ�DQG�(&%ĦSURPSWHG�DXVWHULW\�
PHDVXUHV�LQ�*UHHFH�DQG�ZDV�D�UXQQHUĦ
XS�IRU�Time PDJD]LQH·V������$QLPDO�
RI�WKH�<HDU��$FFRUGLQJ�WR�:LNLSHGLD��
LQ�6HSWHPEHU�������RQ�WKH�RFFDVLRQ�RI�
D�VWULNLQJ�SROLFHPHQ·V�XQLRQ�PDUFK�
LQ�WKH�FHQWUH�RI�$WKHQV��/RXNDQLNRV��
DFFRUGLQJ�WR�H\HZLWQHVVHV��ZDV�LQLĦ
WLDOO\�FRQIXVHG�´EHWZHHQ�WZR�RSSRVLWH�
VLGHV��ERWK�RI�XQLIRUPHG�SROLFHPHQ��
EXW�ZKHQ�WKH�ULRW�SROLFH�FRQWLQJHQW�
DWWDFNHG�WKHLU�VWULNLQJ�FROOHDJXHV��WKH�
GRJ�VLGHG�ZLWK� ¶WKRVH�ZKR�ZHUH�EHLQJ�
DWWDFNHG ·�µ�,I�ZH�DFFHSW�WKH�FODVVLF�
$ULVWRWHOLDQ�GHILQLWLRQ�RI�PDQ�DV�D�
SROLWLFDO�DQLPDO��WKLV�GRJ�FHUWDLQO\�LV�
PRUH�KXPDQ�WKDQ�PDQ\�RI�XV��'R�\RX�
NQRZ�RI�DQ\�´QRQĦKXPDQVµ�ZKR�ZRXOG�
HQMR\�WKH�DUWV"�,�PHDQ��,·YH�QHYHU�
VHHQ�ELUGV�IORFNLQJ�WR�OLVWHQ�WR�PXVLF��
ZKHWKHU�FODVVLFDO�RU�'HWURLW�WHFKQR�
IRU�H[DPSOH�

ħ(VD�PiTXLQD�UHGXFWRUD�TXH�KDV�PHQFLRĥ
nado me ha hecho recordar el poema que no 
logro terminar de escribir. Se basa en el hecho 
de que el genoma del plátano es idéntico al 
JHQRPD�KXPDQR�HQ�XQ����İ��$Vt�TXH��DSOLFDQĥ
do el pensamiento aritmético, dos plátanos 
IRUPDUtDQ�XQ�VHU�KXPDQR��ĨQR�HV�FLHUWR"

ħ(Q�FRQFUHWR��HVRV�GRV�SOiWDQRV�VHUtDQ�HO�
³FXHUSR�GHO�GHOLWR �́�3HUR�ĪGHVīVLJXLHQGR�HVWD�
lógica, un plátano formaría un semihumano, 
HVWR�HV��XQ�FtERUJ��ĨQR"�/RV�FtERUJV�UHPLWHQ�
a una realidad más profunda subyacente a 
un todo bien formado, construido a partir 
de piezas plenamente operativas, del mismo 
modo que el genoma guarda relación con 
el protomundo descrito en la mitología de 
muchas culturas diferentes. Algo parecido a 
Johnny Mnemonic navegando por Internet 
con sus guantes.

ħĨ7LHQHV�XQ�FtERUJ�R�XQ�URERW�IDYRULWR"

ħ0H�LQWHUHVD�PXFKR�OD�¿JXUD�GH�8E~�UH\�
como híbrido de técnica y tecnología, con 
una espiral gigante impresa en su estómago 
insaciable, puesto que la forma física de Ubú 
conjuga al menos tres modalidades.

ħ7KLQNLQJ�DERXW�WKDW�UHGXFLQJ�PDFKLQH��
WKH�RQH�\RX�PHQWLRQHG��,�UHPHPEHUHG�WKH�
SRHP�,�FDQ·W�ILQLVK�ZULWLQJ��,W�LV�EDVHG�
RQ�WKH�IDFW�WKDW�WKH�EDQDQD ·V�JHQRPH�LV����
SHUFHQW�LGHQWLFDO�WR�WKH�KXPDQ�JHQRPH��
6R��WKLQNLQJ�DULWKPHWLFDOO\��WZR�EDQDQDV�
ZRXOG�PDNH�RQH�KXPDQ��ULJKW"

ħ6SHFLILFDOO\��WKHVH�WZR�EDQDQDV�ZRXOG�
PDNH�D�%RG\�RI�(YLGHQFH��%XW�īXQĬ
IROORZLQJ�WKLV�ORJLF��RQH�EDQDQD�ZRXOG�
PDNH�D�KDOIĦKXPDQ��D�F\ERUJ��ZRXOGQ·W�
LW"�&\ERUJV�UHIHU�WR�D�GHHSHU�UHDOLW\�
XQGHUO\LQJ�VRPH�ZHOOĦIRUPHG�ZKROH�
FRQVWUXFWHG�IURP�IXOO\�IXQFWLRQLQJ�SDUWV��
DV�WKH�JHQRPH�UHODWHV�WR�WKH�SURWRĦZRUOG�
GHVFULEHG�LQ�WKH�P\WKRORJ\�RI�PDQ\�GLIĦ
IHUHQW�FXOWXUHV��6RPHWKLQJ�OLNH�-RKQQ\�
0QHPRQLF�VXUILQJ�WKH�LQWHUQHW�ZLWK�KLV�
JORYHV�

ħ'R�\RX�KDYH�D�IDYRXULWH�F\ERUJ�RU�URERW"

ħ,�DP�YHU\�LQWHUHVWHG�LQ�WKH�ILJXUH�RI�
WKH�8EX�5RL�DV�D�K\EULG�RI�WHFKQLTXH�DQG�
WHFKQRORJ\��ZLWK�D�JLDQW�VSLUDO�PDUNLQJ�
KLV�LQVDWLDEOH�VWRPDFK��DV�8EX·V�SK\VLFDO�
IRUP�FRPELQHV�DW�OHDVW�WKUHH�PRGDOLWLHV�
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ħĨ7H�LPDJLQDV�D�XQ�SHUUR�FRPR�DUPD�GH�
destrucción masiva? Excálibur, el perro perteĥ
neciente a la enfermera española infectada de 
pEROD��IXH�VDFUL¿FDGR�HO�PLpUFROHV�SDVDGR�SRU�
las autoridades, pese a la campaña que se hizo 
en los medios sociales para impedir su muerte. 
(O�SHUUR��TXH�WHQtD�GRFH�DxRV��IXH�VDFUL¿FDGR�
tras una sentencia judicial de funcionarios que 
trataban de evitar que el virus se propagara.

Tu pregunta me hace pensar en los
elefantes...

ħĨ&RPR�HQ�WURSHO"

ħ&RPR�RWUDV�HVSHFLHV�TXH�VRQ�FDSDFHV�GH�
producir arte abstracto, los elefantes utilizan la 
trompa para sostener el pincel y crear pinturas 
que algunos han comparado con la obra de los 
expresionistas abstractos. Hoy en día, el arte de 
los elefantes se expone en museos y galerías de 
todo el mundo. Ruby, por ejemplo, está consideĥ
rada como la primera estrella artística elefante, y 
sus cuadros han alcanzado precios de hasta 25000 
dólares. Ruby elegía sus propios colores y “tenía 
un sentido muy agudo a la hora de decidir los coĥ
ORUHV�\�ODV�VHFXHQFLDV�TXH�TXHUtD�XWLOL]DU �́�VHJ~Q�OD�
Wikipedia. Es posible que, dentro de unos pocos 
años, Ruby se convierta en un “elefante de UDYHV́ ���

ħ&DQ�\RX�LPDJLQH�D�GRJ�EHLQJ�D�ZHDSRQ�
RI�PDVV�GHVWUXFWLRQ"�([FDOLEXU��WKH�GRJ�
EHORQJLQJ�WR�WKH�6SDQLVK�QXUVH�LQIHFWHG�ZLWK�
(EROD��ZDV�VDFULILFHG�ODVW�:HGQHVGD\�E\�
DXWKRULWLHV��GHVSLWH�D�JOREDO�VRFLDO�PHGLD�
FDPSDLJQ�WR�SUHYHQW�LWV�GHDWK��7KH���Ħ\HDUĦ
ROG�GRJ�ZDV�SXW�GRZQ�IROORZLQJ�D�FRXUW�
RUGHU�IURP�RIILFLDOV�VHHNLQJ�WR�SUHYHQW�WKH�
VSUHDG�RI�WKH�YLUXV�

5HJDUGLQJ�\RXU�TXHVWLRQ��,�DP�WKLQNLQJ�
RI�HOHSKDQWV«

ħ$V�LQ�QXPEHUV"

ħ/LNH�VHYHUDO�RWKHU�VSHFLHV�WKDW�DUH�DEOH�
WR�SURGXFH�DEVWUDFW�DUW��HOHSKDQWV�XVH�WKHLU�
WUXQNV�WR�KROG�EUXVKHV�DQG�FUHDWH�SDLQWĦ
LQJV�ZKLFK�VRPH�KDYH�FRPSDUHG�WR�WKH�
ZRUN�RI�$EVWUDFW�([SUHVVLRQLVWV��(OHSKDQW�
DUW�LV�QRZ�VKRZQ�LQ�PXVHXPV�DQG
JDOOHULHV�DURXQG�WKH�ZRUOG��)RU�H[DPSOH��
5XE\�LV�FRQVLGHUHG�WKH�RULJLQDO�HOHSKDQW�
DUW�VWDU��DQG�KHU�SDLQWLQJV�KDYH�VROG�IRU�
DV�PXFK�DV�ĳ��������5XE\�FKRVH�KHU�RZQ�
FRORXUV�DQG�´KDG�D�YHU\�NHHQ�VHQVH�RI�ZKDW�
FRORXU��LQ�ZKDW�VHTXHQFH��VKH�ZDQWHG µ��DFĦ
FRUGLQJ�WR�:LNLSHGLD��5XE\�PLJKW�EHFRPH�
D�´UDYHĦSDUW\�HOHSKDQWµ�LQ�D�IHZ�\HDUV���
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ħ8QD�YH]�TXLVH�DGTXLULU�XQ�FXDGUR�GH�XQ�
delfín pintado en Azul Klein tras ver una exĥ
SRVLFLyQ�GH�FXDGURV�UHDOL]DGRV�SRU�GHO¿QHV�HQ�
HO�0XVHR�0DUtWLPR�GH�/LWXDQLD��HQ�.ODLSɉGD��
pero la inauguración me impresionó tanto que 
olvidé el cuadro. No obstante, tenía mis dudas 
sobre su autenticidad. Sospechaba que a los 
GHO¿QHV�QR�OHV�JXVWD�GHO�WRGR�SLQWDU��\�TXH�VROR�
pintan porque es lo que se espera de ellos y 
porque están entrenados para hacerlo, y porĥ
que, si lo hacen bien, consiguen más comida, 
lo cual va en contra de la idea del arte como un 
LQWHUpV�GHVLQWHUHVDGR��4XLHUR�GHFLU��ĨKDV�YLVWR�
alguna vez elefantes que vayan al Louvre a ver 
OD�REUD�GH�RWURV�DUWLVWDV"�Ĩ2�SiMDURV�TXH�VH�
acerquen a tu ventana para escuchar un poco 
de Mozart o de Beyoncé?

ħ1XQFD�KH�YLVWR�QL�HOHIDQWHV�QL�SiMDURV�\HQGR�
a conciertos ni a exposiciones, pero parece que 
ORV�FLHQWt¿FRV�KDQ�GHVFXELHUWR�TXH�ORV�ORURV�
WLHQHQ�JXVWRV�PXVLFDOHV��DOJXQRV�SUH¿HUHQ�ODV�
composiciones clásicas, mientras que otros 
SUH¿HUHQ�HO�SRS�al GDQFH.

ħ2QFH�,�ZDQWHG�WR�JHW�D�GROSKLQ�SLFWXUH�
SDLQWHG�LQ�,QWHUQDWLRQDO�.OHLQ�%OXH�DIWHU�
VHHLQJ�D�VKRZ�RI�SDLQWLQJV�PDGH�E\�GROĦ
SKLQV�DW�WKH�/LWKXDQLDQ�6HD�0XVHXP�LQ�
.ODLSHGD��EXW�,�ZDV�VR�LPSUHVVHG�E\�WKH�
RSHQLQJ�WKDW�,�IRUJRW�WKH�SDLQWLQJ��+RZĦ
HYHU��,�KDG�P\�GRXEWV�DERXW�LWV�DXWKHQĦ
WLFLW\��,�VXVSHFW�WKDW�WKH�GROSKLQV�GRQ·W�
UHDOO\�HQMR\�SDLQWLQJ��DQG�WKDW�WKH\�RQO\�
SDLQWHG�LW�EHFDXVH�WKH\�DUH�H[SHFWHG�DQG�
WUDLQHG�WR�GR�LW�DQG�JHW�PRUH�IRRG�LI�WKH\�
GR�LW�ZHOO��ZKLFK�FRQWUDGLFWV�WKH�LGHD�RI�
DUW�DV�D�GLVLQWHUHVWHG�LQWHUHVW��,�PHDQ��
KDYH�\RX�HYHU�VHHQ�HOHSKDQWV�JRLQJ�WR�WKH�
/RXYUH�WR�ORRN�DW�RWKHU�DUWLVWV ·�ZRUN"�2U�
ELUGV�FRPLQJ�WR�\RXU�ZLQGRZ�WR�OLVWHQ�WR�
D�ELW�RI�0R]DUW�RU�%H\RQFH"

ħ,�KDYH�QHYHU�VHHQ�HOHSKDQWV�RU�ELUGV�
JRLQJ�WR�FRQFHUWV�RU�H[KLELWLRQV��EXW�
DSSDUHQWO\�VFLHQWLVWV�KDYH�IRXQG�WKDW�
SDUURWV�GR�KDYH�PXVLFDO�WDVWHV��VRPH�SUHĦ
IHU�FODVVLFDO�FRPSRVLWLRQV��ZKLOH�RWKHUV�
IDYRXU�SRS�WXQHV�RYHU�GDQFH�PXVLF�



2015 ,(esquema / sketch) _|�ࡅ�
(escultura: estructuras silla splat y apoyabrazos de metal; 250 x 20 x 15 cm / sculpture: 
Chair splat structures, metal armrest; 250 x 20 x 15 cm)
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ħ$Vt�TXH�DKRUD�QR�HVWR\�VHJXUR�GH�SRU�GyQGH�
empezar. La ingeniería inversa la practicaban 
mucho los rusos durante la Guerra Fría, y ahoĥ
ra la practican los chinos. Durante la Guerra 
Fría, los soviéticos compraban una nevera 
DPHULFDQD��OD�OOHYDEDQ�D�5XVLD�HQ�VHFUHWR�ħHQ�
VXEPDULQR��PH�¿JXURħ��VH�OD�HQWUHJDEDQ�D�
VXV�FLHQWt¿FRV�\�OHV�SHGtDQ�TXH�IDEULFDUDQ�XQD�
versión rusa de exactamente la misma nevera.

ħ$Vt�TXH��SDUD�XVDU�OD�WpFQLFD�GH�OD�LQJHQLHUtD�
inversa, tenemos que empezar por algo que ya 
WHQJDPRV�ĪĨHO�DVLHQWR"ī��SHUR�TXH�QR�HVWHPRV�
seguros de cómo funciona y, de alguna manera, 
retroceder en nuestra propia lógica.

ħĨ'HER�SHQVDU�HQ�XQD�SUHJXQWD��SDUD�HPSH]DU"

ħ6R�,�DP�QRW�VXUH�ZKHUH�WR�VWDUW�QRZ��
5HYHUVH�HQJLQHHULQJ�ZDV�SUDFWLVHG�E\�WKH�
5XVVLDQV�GXULQJ�WKH�&ROG�:DU�D�ORW�DQG�E\�
WKH�&KLQHVH�QRZ��'XULQJ�WKH�&ROG�:DU�HUD��
6RYLHWV�ZRXOG�EX\�DQ�$PHULFDQ�UHIULJHUDĦ
WRU��VHFUHWO\�EULQJ�LW�EDFN�WR�5XVVLDĨE\�
VXEPDULQH��,�JXHVVĨDQG�JLYH�LW�WR�WKHLU�
VFLHQWLVWV��WHOOLQJ�WKHP�WR�SURGXFH�D�5XVVLDQ�
YHUVLRQ�RI�H[DFWO\�WKH�VDPH�UHIULJHUDWRU��

ħ6R�WR�XVH�D�UHYHUVH�HQJLQHHULQJ�WHFKĦ
QLTXH��ZH�QHHG�WR�VWDUW�ZLWK�VRPHWKLQJ�
ZH�DOUHDG\�KDYH�īD�VHDW"Ĭ�EXW�DUHQ·W�TXLWH�
VXUH�KRZ�LW�ZRUNV��DQG�VRPHKRZ�PRYH�
EDFNZDUGV�LQ�RXU�RZQ�ORJLF�

�
ħ6KRXOG�,�WKLQN�RI�D�TXHVWLRQ�WR�VWDUW"
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2015 ,(esquema / sketch) ࡅ�–0
(escultura: camillas laterales de metal, apoyabrazos de metal y estructura de silla; 135 x
80 x 10 cm / sculpture: metal side stretchers, metal armrest, chair structure; 135 x 80 x 10 cm)

_ - (esquema / sketch), 2015
(escultura: silla de listones laterales, camillas de metal y asiento de madera; 90 x 60 x 20 cm /
sculpture: chair back slats, metal side stretchers, wood seat; 90 x 60 x 20 cm)



Madrid, 1980 / Madrid, 1982
Lives and works in Madrid and Mexico City / Lives 
and works in Madrid

In their collaborations, the Hotait sisters 
explore the boundaries between fiction and real-
ity within the representation of episodes from 
contemporary history.

Laila Hotait Salas, filmmaker, has a PhD in 
Audiovisual Communications from Carlos III 
University in Madrid and attended San Francisco 
State University as a Fulbright scholar. 
Her first feature-length film, Crayons of Aska-
lan, has been presented at Hot Docs, Doha Tribeca 
Film Festival, CPH:DOX-Copenhagen and DocsDF, 
among other festivals, and her productions have 
been supported by the Sundance Institute Docu-
mentary Film Program, the Doha Film Institute, 
the Arab Fund for Arts and Culture, the Screen 
Institute Beirut, Berlinale Talent Campus, etc. 
In 2011 she was one of the international emerging 
talents chosen by the CPH:DOX Lab in Copenhagen. 
Her sound and video art creations have been 
exhibited at the Centre Pompidou, Paris, and the 
KIT - Kunst im Tunnel, Dusseldorf, among other 
museums, as well as at art galleries in Mexico, 
Spain, Singapore and the United States.

Nadia Hotait, a multidisciplinary artist, studied Audio-
visual Communications at the Complutense University of 
Madrid and Waseda University, Tokyo. A scholarship from 
Fundación La Caixa allowed her to attend the School of 
the Art Institute of Chicago, where she earned an MFA 
and received a prestigious graduation fellowship. 
Her first solo show was held in the University 
Galleries at Illinois State University, and on re-
turning to Spain in 2011 her video installation La 
confabulación de los observadores de pájaros [The 
Connivance of Watching Birds] won the Injuve Prize. 
She has participated in exhibitions at the Zolla/
Lieberman Gallery (Chicago), the Moscow Interna-
tional Biennale for Young Art, Zico House (Beirut), 
Galería Isabel Ignacio (Seville) and La Tabacalera 
(Madrid), she was awarded an artist residency at La 
Granja (Mexico) and the Warp Programme in Belgium.

Madrid, 1980 / Madrid, 1982
Vive y trabaja entre Madrid y México D.F. / 
Vive y trabaja en Madrid

En sus colaboraciones, las hermanas Hotait 
exploran los límites entre la ficción y la 
realidad dentro de la representación de episo-
dios de la historia contemporánea.

Laila Hotait Salas, cineasta, es doctora en 
Comunicación Audiovisual por la Universidad 
Carlos III de Madrid y fue becaria Fulbright 
en la San Francisco State University.
Su primer largometraje, Crayons of Askalan, se 
ha presentado, entre otros festivales, en Hot 
Docs, Doha Tribeca Film Festival, CPH:DOX-Co-
penhagen y DocsDF, y sus producciones han sido 
apoyadas por Sundance Institute Documentary 
Film Program, Doha Film Institute, Arab Fund 
for Arts and Culture, Screen Institute Beirut, 
Berlinale Talent Campus, etc. En 2011 fue 
seleccionada por el CPH:DOX Lab de Copenhague 
como cineasta internacional emergente.
Sus piezas de arte sonoro y vídeo se han 
mostrado, entre otros museos, en el Centre 
Pompidou de París y el KIT - Kunst im Tunnel 
de Düsseldorf, así como en galerías de arte en 
México, España, Singapur y Estados Unidos.

Nadia Hotait, artista multidisciplinar, estu-
dió Comunicación Audiovisual en la Universidad 
Complutense de Madrid y en la Universidad de 
Waseda, Tokio. Se graduó como premio de su 
generación del MFA en el Art Institute of Chi-
cago siendo becaria de la Fundación La Caixa. 
Presentó su primera exposición individual en las 
University Galleries de la Illinois State Uni-
versity y, al regresar a España en 2011, obtuvo 
con su videoinstalación La confabulación de los 
observadores de pájaros el premio Injuve.
Ha participado en exposiciones en Zolla/Lieber-
man Gallery (Chicago), Bienal de Arte Joven de 
Moscú, Zico House (Beirut), Galería Isabel Ig-
nacio (Sevilla) o La Tabacalera (Madrid), y fue 
seleccionada como artista residente en La Gran-
ja (México) y en el programa Warp en Bélgica.

LAILA HOTAIT SALAS Y NADIA HOTAIT
La noche entre Alí y yo
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Proyecto: Project:

La noche entre Alí y yo, 2015
Videoinstalación
Proyección en 3 canales, color
Dimensiones variables

Supervisor de posproducción: Daniel Torrico
Montaje de imagen: Daniel Torrico y Nadia Hotait
Montaje de sonido: Móskar y Laila Hotait
Cámara: Karim Ghorayeb
Coreógrafa: Dima Hashisho
Asistente de cámara: Nabil 
Ayudantes de producción: Mahmoud Abou Zeid 
y Suraia Abud Coaiek
Carpintero: Abdulkader Abdullah

Voces: Amer Farroukh, Mariam Cheaib, Adnan 
Cheaib, Mohamed Cheaib
Poema de Alí Cheaib

Performers: Bassam Hachim, Chadi Rahal, 
Daniel Chedid, Jean Nassif, Rabih Njeim, 
Ahmad Refae, Ali Hachim, Mamoud El Bassis, 
Youri Mattar, Khalil Hafety, Nicolas 
Roubia, Leonid Ivamov, Mohamad Dirany, 
Charbel Aboud, Mohamad Mahfouz, Rafi 
Rougaz, Bilal Bitar, Charbel Semaan y 
Michel Harayki

Agradecimientos: Lola Salas, Maxon Higbee, 
Pedro Cerisola, Mansour Aziz, Sassine 
Kawsaly, Mahmoud Khourani, Mustafa Yamout 
Zico, Ghassan Maasry, Abdul Munein Hoteit, 
Mohamad Hamdar, Ghassan Hammash, Assaf 
Building-180 Hamra-Ras Beirut, Mezian, 
Zico House, Mansion y Estudio Potato

Dedicado a Alí Hotait

La noche entre Alí y yo, 2015
Video installation
3-channel projection, colour
Dimensions variable

Postproduction Supervisor: Daniel Torrico
Image editing: Daniel Torrico and Nadia Hotait
Sound editing:  Móskar and Laila Hotait
Camera: Karim Ghorayeb
Choreographer: Dima Hashisho
Camera Assistant: Nabil 
Production Assistants: Mahmoud Abou Zeid 
and Suraia Abud Coaiek
Carpentry: Abdulkader Abdullah

Voice over: Amer Farroukh, Mariam Cheaib, 
Adnan Shaibth, Mohamed Cheaib
Poem by Ali Cheaib

Performers: Bassam Hachim, Chadi Rahal, 
Daniel Chedid, Jean Nassif, Rabih Njeim, 
Ahmad Refae, Ali Hachim, Mamoud El Bassis, 
Youri Mattar, Khalil Hafety, Nicolas 
Roubia, Leonid Ivamov, Mohamad Dirany, 
Charbel Aboud, Mohamad Mahfouz, Rafi 
Rougaz, Bilal Bitar, Charbel Semaan and 
Michel Harayki

Special thanks to: Lola Salas, Maxon Higbee, 
Pedro Cerisola, Mansour Aziz, Sassine 
Kawsaly, Mahmoud Khourani, Mustafa Yamout 
Zico, Ghassan Maasry, Abdul Munein Hoteit, 
Mohamad Hamdar, Ghassan Hammash, Assaf 
Building-180 Hamra-Ras Beirut, Mezian, Zico 
House, Mansion and Estudio Potato

Dedicated to Alí Hotait
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Está claro que hay algo, algo muy cercano 
al arte, casi intrínseco a él, que se relaciona 
con nuestra inclinación a repetir una y otra 
vez los estados angustiosos, las situaciones 
problemáticas o patéticas, el desastre, 
el horror, la muerte. La historia del arte 
en Occidente, desde la Antigüedad, nos 
ofrece innumerables ejemplos de ello: el 
hígado de Ticio devorado eternamente por 
los buitres; Sísifo condenado a acarrear 
montaña arriba el peso de su piedra, que se 
desmorona ladera abajo cada vez, obligánĥ
dole a emprender de nuevo el intento de 
coronar con ella la cima; Tántalo sumergiĥ
do hasta la barbilla en el lago cuyas aguas 
se retiran siempre que se inclina a saciar 
su ardiente sed; Midas transformado por 
Dionisio en un alquimista cuyas manos 
transmutan en oro cuanto tocan, incluidos 
los alimentos que calmarían el suplicio de 
su hambre perenne; la historia de Nastagio 
degli Onesti, pintada por Botticelli, con 
la terrible escena del reparto del corazón 
de la joven a los perros ocurriendo todos 
los viernes del año... Horrores recurrentes, 
castigos eternos. Volvemos una y otra vez 
D�FXDQWR�QRV�DWHUURUL]D��QR�VDEHPRV�ħQL�
WDO�YH]�SRGDPRVħ�GHVSHJDUQRV�GHO�DOLHQWR�
de la muerte que está ahí, al borde de la 
UHDOLGDG�WUDQVIRUPDGD�\D�HQ�¿FFLyQ��HQ�UHĥ
presentación.

Contrariamente al monumento, destinado 
a encarnar para las generaciones futuras 
HVFHQDV�HMHPSOL¿FDQWHV�TXH�GLODWHQ�HO�
corazón, el orgullo, la dicha de estar ahora 
en el mismo mundo que pisaron nuestros 
heroicos antecesores, hay una estética 
del horror, más cercana a la gárgola, o a 
cada una de esas visiones de pesadilla y 

&OHDUO\�WKHUH�LV�VRPHWKLQJ�YHU\�FORVH�
WR�DUW��DOPRVW�LQWULQVLF�WR�LW��DERXW�RXU�
WHQGHQF\�WR�UHWXUQ�WR�WKH�VDPH�QHUYHĦ
UDFNLQJ�VWDWHV��SUREOHPDWLF�RU�SDWKHWLF�
VLWXDWLRQV��GLVDVWHU��KRUURU�DQG�GHDWK�
RYHU�DQG�RYHU�DJDLQ��6LQFH�$QWLTXLW\��
WKH�KLVWRU\�RI�:HVWHUQ�DUW�KDV�RIIHUHG�XV�
FRXQWOHVV�H[DPSOHV�RI�WKLV��7LW\RV�DQG�WKH�
YXOWXUHV�HWHUQDOO\�IHHGLQJ�RQ�KLV�OLYHU��
6LV\SKXV�FRQGHPQHG�WR�UROO�KLV�KHDY\�
VWRQH�XS�WKH�PRXQWDLQ�RQO\�WR�KDYH�LW�UROO�
EDFN�WR�WKH�ERWWRP�HYHU\�WLPH��IRUFLQJ�KLP�
WR�EHJLQ�WKH�ODERULRXV�WULS�WR�WKH�VXPPLW�
DOO�RYHU�DJDLQ��7DQWDOXV��PDGH�WR�VWDQG�
FKLQĦGHHS�LQ�D�ODNH�ZKRVH�ZDWHUV�DOZD\V�
UHFHGHG�ZKHQ�KH�EHQW�WR�TXHQFK�KLV�EXUQĦ
LQJ�WKLUVW��0LGDV��ZKRP�'LRQ\VXV�WXUQHG�
LQWR�DQ�DOFKHPLVW�ZLWK�WKH�SRZHU�WR�WXUQ�
HYHU\WKLQJ�KH�WRXFKHG�WR�JROG���HYHQ�WKH�
IRRG�WKDW�ZRXOG�KDYH�VDWHG�KLV�SHUHQQLDO�
KXQJHU��WKH�VWRU\�RI�1DVWDJLR�GHJOL�2QHVWL��
SDLQWHG�E\�%RWWLFHOOL��ZLWK�WKH�WHUULEOH�
VFHQH�RI�WKH�\RXQJ�ZRPDQ·V�KHDUW�EHLQJ�
IHG�WR�WKH�GRJV�HYHU\�)ULGD\�RI�WKH�\HDU����
5HFXUULQJ�KRUURUV��HWHUQDO�SXQLVKPHQWV��
:H�NHHS�FRPLQJ�EDFN�WR�HYHU\WKLQJ�WKDW�
WHUULILHV�XV��ZH�GR�QRW�NQRZ�KRZ�WRĨDQG�
SHUKDSV�FDQQRWĨWHDU�RXUVHOYHV�DZD\�
IURP�WKH�EUHDWK�RI�GHDWK�WKDW�KRYHUV�
WKHUH��RQ�WKH�HGJH�RI�D�UHDOLW\�QRZ�EHFRPH�
ILFWLRQ��UHSUHVHQWDWLRQ�

,Q�FRQWUDVW�WR�WKH�PRQXPHQW��GHVLJQHG�WR�
HPERG\�IRU�IXWXUH�JHQHUDWLRQV�H[HPĦ
SODU\�VFHQHV�WKDW�ZRXOG�VWLU�RXU�KHDUWV��
VWRNH�RXU�SULGH�DQG�UHPLQG�XV�KRZ�IRUĦ
WXQDWH�ZH�DUH�WR�WUHDG�WKH�VDPH�JURXQG�
DV�RXU�KHURLF�DQFHVWRUV��WKHUH�LV�DQ�DHVĦ
WKHWLFV�RI�KRUURU�ZKLFK�LV�FORVHU�WR�WKH�
JDUJR\OH�RU�RQH�RI�WKRVH�QLJKWPDULVK�YLĦ

El eterno retorno de lo inmóvil
Ĩ�ÐVFDU�$ORQVR�0ROLQD

The Eternal Return of the Immobile
Ĩ�ÐVFDU�$ORQVR�0ROLQD



constante que, en su particular reconsĥ
trucción del acontecimiento original, 
se sostiene entre la documentación de 
la época y la mirada retrospectiva que 
los participantes aportan años después, 
inevitablemente ya contaminada por la 
deriva narrativa y mediática de los proĥ
pios hechos.

Dividida en tres pantallas, su exposición 
sumerge al espectador en una suerte de 
sección transversal de las distintas plantas y 
estancias de la sede bancaria, así como en el 
solapamiento entre momentos distintos de 
la historia. La confusión de tiempos y espaĥ
FLRV�ħREVHVLyQ�GH�OD�HVWpWLFD�PRGHUQDħ�VH�
ve acompañada aquí por la complejidad de 
la enunciación, transferida a tres voces en 
Rɲ�distintas: la primera corresponde a uno 
de los asaltantes, quien narra los hechos que 
vivió hace más de cuarenta años en primera 
persona y en tiempo pasado; la segunda, a la 
hermana de otro de ellos, que con el empleo 
del tiempo verbal en presente y la distancia 
física delata el desfase con que todo ello 
fue vivido en su día por las comunidades 
DIHFWDGDV�ĪHQ�HVWH�VHQWLGR��ODV�KHUPDQDV�
Hotait aventuran una suerte de dispositivo 
alegórico acerca de cómo pequeñas anécĥ
dotas históricas conquistan una relevancia 
inesperada como símbolos, síntomas o emĥ
EOHPDV��WUDQVFXUULGD�VX�SURSLD�pSRFDī��\��SRU�
último, la tercera corresponde a un narrador 
actual, que asume una particular posición, 
tan distanciada de la legitimación docuĥ
PHQWDO�ĪVXSXHVWDPHQWH�DVpSWLFD��LQIRUPDGD��
QR�FRPSURPHWLGDī�FRPR�GH�OD�UHFUHDFLyQ�
nostálgica y meramente subjetiva.

Como la citada obra de Huyghe, /D�QRFKH�
HQWUH�$Ot�\�\R permite al espectador deambuĥ
lar por el tiempo detenido de este extraño 
caso a medio camino entre el romanticismo 
y la delincuencia organizada. A modo de un 

WKH�VDPH�GHYLFH�RI�FRQVWDQWO\�OHDSLQJ�EDFN�
DQG�IRUWK��LQ�WKHLU�SDUWLFXODU�UHFRQVWUXFĦ
WLRQ�RI�WKH�RULJLQDO�HYHQW��EHWZHHQ�SHULRG�
GRFXPHQWDWLRQ�DQG�WKH�UHWURVSHFWLYH�YLVLRQ�
RI�WKH�SDUWLFLSDQWV�SURYLGHG�\HDUV�ODWHU��
QRZ�LQHYLWDEO\�FRQWDPLQDWHG�E\�WKH�PXFKĦ
SXEOLFLVHG�QDUUDWLYH�GULIW�RI�WKH�HYHQWV�
WKHPVHOYHV�

'LYLGHG�EHWZHHQ�WKUHH�VFUHHQV��WKH�SUHVHQĦ
WDWLRQ�SOXQJHV�YLHZHUV�LQWR�ZKDW�UHVHPĦ
EOHV�D�FURVVĦVHFWLRQ�RI�WKH�EDQN�EUDQFK·V�
GLIIHUHQW�IORRUV�DQG�URRPV�DQG�LQWR�RYHUĦ
ODSSLQJ�PRPHQWV�LQ�KLVWRU\��7KH�MXPEOH�RI�
WLPHV�DQG�VSDFHVĨWKH�REVHVVLRQ�RI�PRGHUQ�
DHVWKHWLFVĨLV�DFFRPSDQLHG�KHUH�E\�WKH�
FRPSOH[LW\�RI�WKH�QDUUDWLRQ�HQXQFLDWHG�E\�
WKUHH�GLIIHUHQW�RIIĦVFUHHQ�YRLFHV��7KH�ILUVW�
YRLFH�EHORQJV�WR�RQH�RI�WKH�DWWDFNHUV��ZKR�
QDUUDWHV�WKH�HYHQWV�KH�OLYHG�DW�ILUVWĦKDQG�
PRUH�WKDQ����\HDUV�DJR�LQ�WKH�SDVW�WHQVH��
WKH�VHFRQG�LV�WKH�VLVWHU�RI�DQRWKHU�DWWDFNHU��
ZKRVH�XVH�RI�WKH�SUHVHQW�WHQVH�DQG�SK\VLĦ
FDO�GLVWDQFH�EHWUD\V�WKH�WLPH�ODJ�EHWZHHQ�
WKH�DFWXDO�HYHQWV�DQG�KRZ�WKH\�ZHUH�
H[SHULHQFHG�DW�WKH�WLPH�E\�WKH�DIIHFWHG�
FRPPXQLWLHV�īLQ�WKLV�UHVSHFW��WKH�+RWDLW�
VLVWHUV�SRVLW�D�NLQG�RI�DOOHJRULFDO�GHYLFH�
DERXW�KRZ�PLQRU�KLVWRULFDO�DQHFGRWHV�
DFTXLUH�XQH[SHFWHG�UHOHYDQFH�DV�V\PEROV��
V\PSWRPV�RU�HPEOHPV�DIWHU�WKHLU�WLPH�KDV�
FRPH�DQG�JRQHĬ��DQG�WKH�WKLUG�YRLFH�LV�
WKDW�RI�D�SUHVHQWĦGD\�QDUUDWRU��ZKR�WDNHV�
D�SDUWLFXODU�SRVLWLRQ�DV�IDU�UHPRYHG�IURP�
GRFXPHQWDU\�OHJLWLPDWLRQ�īVXSSRVHGO\�
DVHSWLF��ZHOOĦLQIRUPHG��DQG�GHWDFKHGĬ�DV�
LW�LV�IURP�QRVWDOJLF�DQG�PHUHO\�VXEMHFWLYH�
UHFUHDWLRQ�

/LNH�+X\JKH·V�DIRUHPHQWLRQHG�ZRUN��La 
noche entre Alí y yo�DOORZV�VSHFWDWRUV�
WR�ZDQGHU�WKURXJK�WKH�IUR]HQ�WLPH�RI�WKLV�
VWUDQJH�FDVH��KDOIZD\�EHWZHHQ�URPDQWLĦ
FLVP�DQG�RUJDQLVHG�FULPH��/LNH�D�tableau 

padecimiento, que, una vez contempladas, 
no apartan su mirada de nosotros. Consĥ
tatamos cómo existe un resorte que nos 
impulsa a volvernos masoquistamente y 
por voluntad propia hacia ese aliento en la 
nuca tan desasosegante, como niños paraliĥ
zados y fascinados al mismo tiempo ante el 
V~ELWR�GHVHQODFH�GHO�MXHJR�ĪOD�VRUSUHVD�GHO�
descubrimiento en el escondite, el previĥ
VLEOH�GHVYHODPLHQWR�GHO�³FXĥF~��ĩWUDV�´��OD�
adopción UHDOLVWD y siempre efectiva en los 
SDSHOHV�GH�PRQVWUXRV�LPDJLQDULRVī��6DEHĥ
PRV�TXH�QRV�KDOODPRV�DQWH�XQ�¿QJLPLHQWR�
y, sin embargo, nos sobrecoge la presencia 
GH�OR�TXH�HV�PDQL¿HVWDPHQWH�DUWL¿FLR��3DUD�
Nöel Carroll, quien ha dedicado un ensayo 
imprescindible a esta ÀORVRItD�GHO�WHUURU, “el 
YDORU�GH�HVWH�MXHJR�HPRFLRQDO�¿QJLGR�FRQ�
¿FFLRQHV�UHVLGH�HQ�ODV�RSRUWXQLGDGHV�TXH�
nos proporciona para hacer descubrimienĥ
tos acerca de nuestros sentimientos, para 
aceptarlos o purgarlos, para deshacerse de 
sentimientos reprimidos o socialmente 
inaceptables, o para prepararse emocionalĥ
mente ante la posibilidad de situaciones 
futuras proporcionando una SUiFWLFD al 
UHVSRQGHU�D�ODV�FULVLV�GH�¿FFLyQ´�

La acción que nos presentan Nadia y 
Laila Hotait es una suerte de UHFUHDFLyQ 
del asalto al Banco de América en Beirut 
que un grupo de cinco hombres armados, 
pertenecientes al Movimiento Socialista 
Revolucionario libanés, llevaron a cabo 
HO����GH�RFWXEUH�GH�������6X�JHQHDORJtD�
directa remite a la célebre pieza de Pierre 
Huyghe 7KH�7KLUG�0HPRU\�Ī����ī��EDVDGD�
por su parte en el robo a un banco perĥ
SHWUDGR�SRU�-RKQ�:RMWRZLF]��KHFKR�TXH�
en su día diera lugar a la película 'RJ�'D\�
$IWHUQRRQ�Ī����ī��GH�6LGQH\�/XPHW��&RQ�
esta obra ya mítica, /D�QRFKH�HQWUH�$Ot�\�\R 
de las hermanas Hotait comparte no solo 
época, tema e iconografía, sino el reenvío 

VLRQV�RI�VXIIHULQJ�ZKLFK��RQFH�VHHQ��QHYHU�
WDNH�WKHLU�H\HV�RII�XV��:H�NQRZ�WKHUH�LV�
VRPHWKLQJ�WKDW�GULYHV�XV�WR�PDVRFKLVWLĦ
FDOO\�DQG�ZLOOLQJO\�VHHN�RXW�WKH�VRXUFH�RI�
WKDW�XQVHWWOLQJ�EUHDWK�RQ�WKH�EDFN�RI�RXU�
QHFN��OLNH�FKLOGUHQ�DW�RQFH�SDUDO\VHG�DQG�
IDVFLQDWHG�E\�WKH�VXGGHQ�GHQRXHPHQW�RI�
WKH�JDPH�īWKH�VXUSULVH�RI�GLVFRYHU\�LQ�
KLGHĦDQGĦVHHN��WKH�IRUHVHHDEOH�UHYHODĦ
WLRQ�LQ�SHHNĦDĦERR��RU�WKH�realistic �DQG�
DOZD\V�HIIHFWLYH�SHUIRUPDQFH�LQ�WKH�
UROH�RI�LPDJLQDU\�PRQVWHUĬ��:H�NQRZ�
WKDW�ZKDW�ZH�VHH�LV�SUHWHQFH��DQG�\HW�WKH�
SUHVHQFH�RI�VRPHWKLQJ�VR�SDWHQWO\�DUWLILĦ
FLDO�VWLOO�PDQDJHV�WR�VHQG�D�VKLYHU�GRZQ�
RXU�VSLQHV��)RU�1|HO�&DUUROO��DXWKRU�RI�
D�VHPLQDO�HVVD\�RQ�WKLV�philosophy of 
horror � �´7KH�YDOXH�RI�WKLV�HPRWLRQDO�
SUHWHQG�SOD\�ZLWK�ILFWLRQV�UHVLGHV�LQ�
WKH�RSSRUWXQLWLHV�LW�SURYLGHV�XV�WR�PDNH�
GLVFRYHULHV�DERXW�RXU�IHHOLQJV��WR�DFFHSW�
WKHP�RU�WR�SXUJH�RQHVHOI�RI�WKHP��WR�YHQW�
UHSUHVVHG�RU�VRFLDOO\�XQDFFHSWDEOH�IHHOĦ
LQJV��RU�WR�SUHSDUH�RQHVHOI�HPRWLRQDOO\�
IRU�WKH�SRVVLELOLW\�RI�IXWXUH�VLWXDWLRQV�
E\�SURYLGLQJ� ¶SUDFWLFH· �LQ�UHVSRQGLQJ�WR�
ILFWLRQDO�FULVHV��µ

7KH�DFWLRQ�EURXJKW�WR�XV�E\�1DGLD�DQG�
/DLOD�+RWDLW�LV�D�NLQG�RI�UHFUHDWLRQ�RI�WKH�
DWWDFN�RQ�WKH�%HLUXW�EUDQFK�RI�WKH�%DQN�
RI�$PHULFD�SHUSHWUDWHG�E\�ILYH�DUPHG�
PHPEHUV�RI�WKH�/HEDQHVH�6RFLDOLVW�5HYROXĦ
WLRQDU\�0RYHPHQW�RQ����2FWREHU�������,WV�
OLQHDJH�FDQ�EH�WUDFHG�GLUHFWO\�EDFN�WR�3LHUUH�
+X\JKH·V�IDPRXV�SLHFH�7KH�7KLUG�0HPRU\�
ī����Ĭ��EDVHG�RQ�D�EDQN�UREEHU\�VWDJHG�
E\�-RKQ�:RMWRZLF]�ZKLFK�KDG�SUHYLRXVO\�
LQVSLUHG�6LGQH\�/XPHW·V�ILOP�Dog Day Afĥ
ternoon�ī����Ĭ��7KLV�QRZ�OHJHQGDU\�ZRUN�
DQG�WKH�+RWDLW��VLVWHUV ·�SLHFH��HQWLWOHG�La 
noche entre Alí y yo�ĭ7KH�1LJKW�EHWZHHQ�
$Ot�DQG�,Į�ī����Ĭ��VKDUH�D�FRPPRQ�WLPH��
WKHPH�DQG�LFRQRJUDSK\��EXW�WKH\�DOVR�XVH�
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WDEOHDX�YLYDQW�ħHVH�HVSDFLR�VLQLHVWUR�SRU�
DQWRQRPDVLDħ��WRGRV�ORV�SHUVRQDMHV�HQ�
escena están vivos pero se comportan como
muertos: no se mueven, permanecen
completamente quietos como si de estaĥ
tuas se tratara; mientras, el agua que gotea, 
el reloj o las cortinas agitadas por el viento 
nos ponen sobre aviso acerca del extremo 
ralentí de su actuación. El gesto congelado 
es, precisamente, el que nos fascina y nos 
detiene como un rehén más junto a ellos, 
y seguramente estemos adoptando ya, miĥ
mética, empáticamente, su misma quietud 
para contemplar la pieza...

El arte, que para Freud era una de las maĥ
nifestaciones más complejas del “principio 
GHO�SODFHU´��VH�PDQL¿HVWD�DTXt�FRQ�WRGR�HO�
potencial de su fuerza contraria, la “pulĥ
VLyQ�GH�PXHUWH´��HVD�WHQGHQFLD�LQKHUHQWH�
a toda vida por la cual ansía retornar a un 
estado inanimado y preorgánico; al mundo 
mineral, a la muerte. Freud lo empezó a 
sospechar cuando observó cómo los soldaĥ
dos que regresaban de la línea de combate 
en la Primera Guerra Mundial, poniendo 
en cuestión una de las premisas fundaĥ
mentales del psicoanálisis, no expulsaban 
lejos de sí sus recuerdos traumáticos y las 
terribles escenas vividas, cuya memoria 
había de coartar su voluntad psíquica de 
confort, coherencia y unidad, sino que 
los recreaban de manera constante y con 
viveza. Que el arte tiene que ver íntima 
y radicalmente con todo esto parece 
claro, como os decía al principio. Quizá, 
para comprobarlo una vez más, bastaría 
recordar que Alí Cheaib, el Alí del título, 
el líder del asalto, quien murió durante 
la intervención policial, era un humilde 
maestro de escuela, un joven idealista 
avezado en la escritura de teatro y poesía. 
Era alguien que sabía robar corazones 
pero no sabía robar bancos. Aunque solo 

vivant��WKDW�PRVW�VLQLVWHU�RI�VSDFHV��DOO�
WKH�FKDUDFWHUV�RQ�VWDJH�DUH�DOLYH�DQG�\HW�
WKH\�DFW�DV�LI�WKH\�ZHUH�GHDG��WKH\�GR�
QRW�PRYH��UHPDLQLQJ�SHUIHFWO\�VWLOO�OLNH�
OLIHOHVV�VWDWXHV��\HW�WKH�GULSSLQJ�ZDWHU��
WKH�FORFN�DQG�WKH�FXUWDLQV�VZD\LQJ�LQ�WKH�
EUHH]H�DOHUW�XV�WR�WKH�H[DJJHUDWHGO\�VORZ�
PRWLRQ�RI�WKHLU�SHUIRUPDQFH��7KH�IUR]HQ�
JHVWXUH�LV�SUHFLVHO\�ZKDW�IDVFLQDWHV�DQG�
KROGV�XV�OLNH�DQRWKHU�KRVWDJH�LQ�WKHLU�
PLGVW��LQ�IDFW��ZH�DUH�SUREDEO\�DOUHDG\�
LPLWDWLQJ�WKHLU�VWLOOQHVV��PLPHWLFDOO\��
HPSDWKHWLFDOO\��LQ�RUGHU�WR�FRQWHPSODWH�
WKH�SLHFH�

$UW��ZKLFK�)UHXG�FRQVLGHUHG�RQH�RI�WKH�
PRVW�FRPSOH[�PDQLIHVWDWLRQV�RI�WKH�´SOHDĦ
VXUH�SULQFLSOHµ��LV�H[SUHVVHG�KHUH�ZLWK�DOO�
WKH�SRZHU�RI�LWV�RSSRVLQJ�IRUFH��WKH�´GHDWK�
GULYHµ��WKDW�WHQGHQF\�LQKHUHQW�WR�DOO�OLYĦ
LQJ�WKLQJV�WKDW�PDNHV�WKHP�ORQJ�WR�UHWXUQ�
WR�DQ�LQDQLPDWH��SUHĦRUJDQLF�VWDWHĨWR�WKH�
PLQHUDO�ZRUOG��WR�GHDWK��)UHXG�ILUVW�EHJDQ�
WR�VXVSHFW�WKLV�ZKHQ�KH�REVHUYHG�KRZ�
VROGLHUV�UHWXUQLQJ�IURP�WKH�IURQW�LQ�:RUOG�
:DU�,��FRQWUDU\�WR�RQH�RI�WKH�IXQGDPHQWDO�
SUHPLVHV�RI�SV\FKRDQDO\VLV��GLG�QRW�DWĦ
WHPSW�WR�VXSSUHVV�RU�HUDGLFDWH�WKHLU�WUDXĦ
PDWLF�PHPRULHV�DQG�WHUULEOH�H[SHULHQFHV��
WKH�UHPLQGHU�RI�ZKLFK�ZRXOG�VXSSRVHGO\�
LQKLELW�WKHLU�PHQWDO�ZLOO�WR�HQMR\�FRPIRUW��
FRKHUHQFH�DQG�XQLW\��EXW�LQVWHDG�UHOLYHG�
WKHP�FRQVWDQWO\�DQG�LQ�YLYLG�GHWDLO��,W�
VHHPV�FOHDU��DV�,�VDLG�DW�WKH�EHJLQQLQJ��
WKDW�DUW�LV�LQWLPDWHO\�DQG�IXQGDPHQWDOO\�
WLHG�XS�ZLWK�DOO�RI�WKLV��3HUKDSV��WR�GULYH�
WKH�SRLQW�KRPH��ZH�VKRXOG�UHFDOO�WKDW�
$Ot�&KHDLE��WKH�$OL�RI�WKH�WLWOH��ZKR�OHG�
WKH�DVVDXOW�DQG�GLHG�GXULQJ�WKH�HQVXĦ
LQJ�FRQIURQWDWLRQ�ZLWK�WKH�SROLFH��ZDV�D�
ORZO\�VFKRROPDVWHU��D�\RXQJ�LGHDOLVW�DQG�
H[SHULHQFHG�SOD\ZULJKW�DQG�SRHW��+H�ZDV�
VRPHRQH�ZKR�NQHZ�KRZ�WR�VWHDO�KHDUWV�EXW�
QRW�KRZ�WR�URE�EDQNV��,I�RQO\�IRU�WKDW�UHDĦ
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sea por eso, creo yo, merece la pena entrar 
HQ�HVWH�EXFOH�UDUL¿FDGR�H�KLSQyWLFR�TXH�
nos proponen Nadia y Laila Hotail desde 
sus particulares fantasmas familiares e 
imágenes obsesivas privadas.

VRQ��,�WKLQN�LW�LV�ZRUWK�RXU�ZKLOH�WR�HQWHU�
WKLV�UDUHILHG��K\SQRWLF�ORRS�ZKLFK�1DGLD�
DQG�/DLOD�+RWDLW�RIIHU�XS�WR�XV�IURP�WKHLU�
UHSRVLWRU\�RI�SHUVRQDO�IDPLO\�JKRVWV�DQG�
REVHVVLYH�SULYDWH�LPDJHV�



La noche entre Alí y yo (detalles / details), 2015
Videoinstalación / Video installation
Dimensiones variables / Dimensions variable
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La noche entre Alí y yo (detalles / details), 2015
Videoinstalación / Video installation
Dimensiones variables / Dimensions variable

La noche entre Alí y yo, 2015
Documentación–proceso / Documentación–process
Dimensiones variables / Dimensions variable

Recorte del periódico Al Nahar, Beirut, 19 de 
octubre de 1963
Artículo sobre el asalto al Banco de América 
y Alí Cheaib
Titular: “Cheaib estudió la operación 
simulando que iba a abrir una cuenta bancaria”

Clipping from the newspaper Al Nahar, Beirut, 
19 October 1963
Article about the Bank of America assault and 
Ali Cheaib
Headline: “Cheaib prepared the assault by 
pretending he wanted to open a bank account”
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of Suspense, comisariada por Áron Fenyvesi 
(Trafó Gallery, Budapest, 2012), XI Bienal 
de Cuenca (Ecuador, 2012). Próximamente 
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(Enschede) y Tokyo Wonder Site (Tokio). 
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ma para escritos de artista Texto.

DANIEL JACOBY
Jagata: Part I
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Proyecto: Project:

Jagata: Part I, 2015
Videoinstalación
Dimensiones variables

Jagata: Part I, 2015
Video installation
Dimensions variable
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Los jardines son lugares de transformación, de 
transgresión: san Agustín lee bajo un peral y 
encuentra la Verdad; Adán y Eva experimentan 
el conocimiento verdadero en el Edén; los 
narradores de Boccaccio se entretienen ajenos 
a los estragos de la peste en el jardín de una 
casa de campo; el Barón Rampante desarrolla 
un reinado alternativo en el jardín trasero de 
su propia casa. En épocas más recientes, los 
jardines de recreo se transforman en lugares de 
exposiciones mundiales, aunando la tecnología 
avanzada y las novedades artísticas con una 
tradición de excepcionalidad y ocio.

* * *

Tres plantas se han convertido en árboles 
fuertes y vigorosos. Nadie recordaba cómo 
había sucedido: aparecieron un día, equiĥ
distantes, y dejaron sentir su presencia, 
creciendo ávidos y humildes al mismo tiemĥ
po. Era como si no quisiesen regodearse en 
la fragilidad para que la gente no los viese 
como jóvenes endebles. Aspiraban a una 
mediana edad saludable. Estables, enérgiĥ
cos, pero muy distantes de la rareza de la 
adolescencia. La intención no era destacar, 
sino participar y proveer. Vistos desde arriĥ
ba, marcaban las esquinas de un triángulo 
equilátero perfecto. Sus copas también 
trazaban una única línea paralela al suelo: 
no era necesario ni eclipsar ni hacer sombra 
a los demás. Sabían mejor que cualquier 
jardinero que convenía mantener un ritmo 
de crecimiento parecido.

Las hojas tenían el brillo del laurel: eran fuerĥ
tes, de tamaño medio, y estaban optimizadas 
para la fotosíntesis en diferentes entornos. 
No parecía que el contexto fuese un factor

*DUGHQV�DUH�SODFHV�RI�FRQYHUVLRQ��RI�
WUDQVJUHVVLRQĨ6W��$XJXVWLQH�UHDGV�XQGHU�
D�SHDU�WUHH�DQG�ILQGV�WUXWK��$GDP�DQG�
(YH�KDYH�D�WDVWH�RI�UHDO�NQRZOHGJH�LQ�
(GHQ��%RFFDFFLR·V�VWRU\WHOOHUV�NHHS�WKHLU�
PLQGV�HQWHUWDLQHG�DQG�RII�WKH�UDYDJLQJ�
SODJXH�LQ�D�FRXQWU\VLGH�JDUGHQ��WKH�EDURQ�
LQ�WKH�WUHHV�GHYHORSV�DQ�DOWHUQDWH�UHLJQ�LQ�
KLV�RZQ�EDFN\DUG��&ORVHU�WR�XV��SOHDVXUH�
JDUGHQV�WXUQ�LQWR�ZRUOG�H[KLELWLRQ�VLWHV��
MRLQLQJ�DGYDQFHG�WHFKQRORJ\�DQG�QRYHO�
DUW�ZLWK�D�WUDGLWLRQ�RI�H[FHSWLRQDOLVP�DQG�
OHLVXUH�

* * *

7KUHH�SODQWV�KDG�JURZQ�VWURQJ�LQWR�YLWDO�
WUHHV��1R�RQH�UHPHPEHUHG�KRZ�LW�DOO�KDSĦ
SHQHG��RQH�GD\�WKH\�DSSHDUHG��HTXLGLVWDQWO\�
VR��DQG�WKH\�PDGH�WKHLU�SUHVHQFH�IHOW��JURZĦ
LQJ�HDJHUO\�\HW�KXPEO\�DW�WKH�VDPH�WLPH��
,W�ZDV�DV�LI�WKH\�GLGQ·W�ZDQW�WR�ZDOORZ�LQ�
IUDJLOLW\��QRW�ZDQWLQJ�SHRSOH�WR�WKLQN�RI�
WKHP�DV�ZHDN�\RXQJVWHUV��7KHLU�DLP�ZDV�
KHDOWK\�PLGGOH�DJH��6HWWOHG��HQHUJLVHG��EXW�
DW�D�IDU�UHPRYH�IURP�WKH�TXLUNLQHVV�WKDW�
LV�DGROHVFHQFH��7KH�SRLQW�ZDV�QRW�WR�VWDQG�
RXW��EXW�WR�SDUWDNH�DQG�SURYLGH��:KHQ�VHHQ�
IURP�IDU�DERYH��WKH\�PDUNHG�WKH�FRUQHUV�RI�D�
SHUIHFW�HTXLODWHUDO�WULDQJOH��7KHLU�WRSV�DOVR�
WUDFHG�D�VLQJOH�SDUDOOHO�WR�WKH�JURXQG��WKHUH�
ZDV�QR�QHHG�WR�RXWVKLQH�RU�RXWĦVKDGRZ�WKH�
RWKHU��7KH\�NQHZ��PRUH�VR�WKDQ�DQ\�JDUGHQHU�
GLG��WKDW�LW�ZDV�EHWWHU�WR�NHHS�WKH�JURZWK�DW�
D�VLPLODU�SDFH�

7KH�OHDYHV�KDG�WKH�VKLQH�RI�ODXUHO��WKH\�
ZHUH�UHVLOLHQW�DQG�PHGLXPĦVL]HG��RSWLPLVHG�
IRU�SKRWRV\QWKHVLV�LQ�D�YDULHW\�RI�HQYLURQĦ
PHQWV��&RQWH[W�GLGQ·W�VHHP�WR�EH�D�GHILQLQJ�

Los jugadores de tarot1

Ĩ�6DUDK�'HPHXVH
The Tarocchi Players1

Ĩ�6DUDK�'HPHXVH



divirtiendo. El disfrute se articula de otra 
manera en otros lugares. 

Y esta es la escena de jardín, tal como aparece 
representada en un fresco de 1440 del Palazzo 
Borromeo de Milán.

Esos cinco jugadores forman parte de la 
tradición del jardín. Su juego, el WDURFFKL, es el 
ancestro de lo que luego se convertiría en un 
ritual adivinatorio oculto. En cierto modo, lo 
que hacen encierra el germen del antidogmaĥ
tismo y cuestiona la infalibilidad de la divina 
providencia. Quizá este es el motivo por el 
que su jardín, tal como se presenta en la parte 
superior de la pared interior del palacio, parece 
subterráneo. Estos jugadores son raíces bulboĥ
VDV�TXH�H[KLEHQ�ħDXQTXH�FRQ�DOJR�GH�VHFUHWLVĥ
mo, dado que solo los jugadores pueden ver las 
FDUWDVħ�ODV�FODYHV�KXPDQDV�GHO�FRQRFLPLHQWR�
futuro.

* * *

Asumamos pues que están jugando a lo que 
conocemos como el tarot actual, con el mismo 
FRQMXQWR�GH�SUHPLVDV�\�H[SHFWDWLYDV��Ĩ4Xp�WLSR�
de deseo de conocimiento futuro albergan? 
Ĩ4Xp�KD\�HQ�VX�SUHVHQWH�TXH�ORV�LQFOLQD�D�OD�
SUHGLFFLyQ"�Ĩ<�FyPR�SURGXFHQ�VHPHMDQWH�FRĥ
nocimiento? Un fresco estilizado no es el lugar 
SDUD�HO�GHVHR�GHVDWDGR��HVWDV�FLQFR�¿JXUDV�SDĥ
recen estar en perfecto equilibrio en un jardín 
vivo y bien ordenado. Su presente es un plano 
de símbolos que augura vitalidad, opulencia y 
HOHJDQFLD��3DUHFHUtD�TXH�VX�IXWXUR�ħSRU
XQD�YH]ħ�QR�HV�XQD�SHUVSHFWLYD�TXH�VDWLVIDFH�
una carencia urgente vivida en el presente. 
Ĩ3XHGH�VHU�TXH�VX�IXWXUR�LGHDO�VHD�VDOXG��GLQHUR�
y estilo por igual? El aspecto más intrigante 
aquí es quizá que la interpretación del futuro 
se lleva a cabo en grupo. No procede de una 
autoridad auspiciadora dotada de la capacidad 
de predecir mientras que los demás se limitan, 

ZHUH�KDYLQJ�IXQ��(QMR\PHQW�LV�DUWLFXODWHG�
GLIIHUHQWO\�HOVHZKHUH��

$QG�WKLV�LV�WKH�JDUGHQ�VFHQH�DV�GHSLFWHG�LQ�
D������IUHVFR�DW�WKH�3DOD]]R�%RUURPHR�LQ�
0LODQ�

7KRVH�ILYH�SOD\HUV�DUH�SDUW�RI�WKDW�JDUĦ
GHQ�WUDGLWLRQ��7KHLU�JDPH��WDURFFKL��LV�
WKH�DQFHVWRU�RI�ZKDW�ZRXOG�ODWHU�EHFRPH�
DQ�RFFXOW�ULWXDO�RI�GLYLQDWLRQ��,Q�D�VHQVH��
ZKDW�WKH\�GR�KROGV�WKH�VHHGV�RI�JRLQJ�
DJDLQVW�GRJPD��DQG�TXHVWLRQV�WKH�LQIDOOLĦ
ELOLW\�RI�GLYLQH�SURYLGHQFH��3HUKDSV�WKDW�
LV�ZK\�WKHLU�JDUGHQ��DV�SUHVHQWHG�KLJK�RQ�
WKH�LQWHULRU�SDODFH�ZDOO��DSSHDUV�WR�EH�
XQGHUJURXQG��7KHVH�SOD\HUV�DUH�EXOERXV�
URRWV�VKRZFDVLQJ�īDOEHLW�VRPHZKDW�VHFUHĦ
WLYHO\��DV�WKH�DFWXDO�FDUGV�DUH�RQO\�YLVLEOH�
WR�WKH�SOD\HUVĬ�WKH�KXPDQ�NH\V�WR�IXWXUH�
LQVLJKW�

* * *

6R�OHW·V�DVVXPH�WKH\�DUH�SOD\LQJ�ZKDW�ZH�
QRZ�NQRZ�DV�DFWXDO�7DURW��ZLWK�WKH�VDPH�VHW�
RI�SUHPLVHV�DQG�H[SHFWDWLRQV��:KDW�NLQG�RI�
GHVLUH�IRU�IXWXUH�NQRZOHGJH�GR�WKH\�FKHULVK"�
:KDW�LV�LW�DERXW�WKHLU�SUHVHQW�WKDW�PDNHV�
WKHP�LQFOLQHG�WR�SUHGLFWLRQ"�$QG�KRZ�GR�
WKH\�SURGXFH�VXFK�LQVLJKW"�$�VW\OLVHG�IUHVFR�
LVQ·W�WKH�SODFH�IRU�XQERXQG�GHVLUH��WKHVH�ILYH�
VHHP�LQ�SHUIHFW�EDODQFH�LQ�D�ZHOOĦRUGHUHG��
OLYLQJ�JDUGHQ��7KHLU�SUHVHQW�LV�D�SODQH�RI�
V\PEROV�WKDW�VSHOOV�YLWDOLW\��RSXOHQFH�DQG�
HOHJDQFH��,W�ZRXOG�VHHP�WKHLU�IXWXUH�īIRU�
RQFHĬ�LV�QRW�D�VFHQDULR�WKDW�ILOOV�DQ�XUJHQW�
ODFN�H[SHULHQFHG�LQ�WKH�SUHVHQW��0D\EH�WKHLU�
LGHDO�IXWXUH�LV�HTXDO�KHDOWK��ZHDOWK�DQG�
VW\OH"�3HUKDSV�WKH�PRVW�LQWULJXLQJ�DVSHFW�
KHUH�LV�WKDW�WKH�LQWHUSUHWDWLRQ�RI�WKH�IXWXUH�
KDSSHQV�LQ�D�JURXS��,W�LV�QRW�RQH�DXVSLFLRXV�
DXWKRULW\�ZLWK�WKH�DSWLWXGH�WR�IRUHWHOO�
ZKLOH�RWKHUV�VLPSO\��DQG�IHDUIXOO\��UHFHLYH��

determinante para ellas: dada su gran insensiĥ
bilidad a la temperatura, la luz u otros cambios 
de los elementos, raramente perdían su color. 
 
Eran los tres árboles perfectos que uno se 
imagina en las vistas en sección: sus raíces 
VXEWHUUiQHDV�UHÀHMDEDQ�VX�SUHVHQFLD�VREUH�HO�
VXHOR��FRPR�VL�HO�QLYHO�GHO�VXHOR�ħHO�SXQWR�HQ�
HO�TXH�HO�WURQFR�VH�KDFH�UDt]ħ�IXHVH�XQ�HMH�GH�
rotación. Desde el comienzo, este sistema esĥ
pecular se mantenía en equilibrio: un cambio 
VXEWHUUiQHR�LPSOLFDED�XQD�PRGL¿FDFLyQ�VREUH�
el suelo; la división de una rama en la superĥ
¿FLH�FRQOOHYDED�XQD�QXHYD�UDt]�VHFXQGDULD�
debajo. Como si la diferencia material entre el 
DLUH�\�OD�WLHUUD�IXHVH�LQVLJQL¿FDQWH�

Una pared de ladrillo separaba este equilibrio 
geométrico del resto de la tierra.

Y este es el jardín, tal como se ve en un fresco 
de 1440 del Palazzo Borromeo de Milán.

* * *

Pero las raíces eran más que conductos arboĥ
UHVFHQWHV��UHÀHMDEDQ�OD�IRUPD�GH�OD�YLGD�HQ�OD�
atmósfera. Al replicarlas con pigmento sobre 
yeso, cobraron vida en forma de tres mujeres 
de casta nobiliaria acompañadas por dos caĥ
balleros de posición social parecida. Sentados 
formando un semicírculo, estaban absortos 
jugando a las cartas, una novedad importada 
de la tradición egipcia. Los árboles brotaban 
con elegancia de las rubias cabelleras de las 
mujeres, que, en lugar de auras, diademas u 
otros tocados, lucían una antena arbórea de 
FORUR¿OD��7RGRV�SDUHFtDQ�VHUHQRV��PHGLWDEXQĥ
dos, a gusto con sus atavíos impecablemente 
bordados, con sus delicadas manos lechosas, 
envueltos en un resplandor casi surrealista. 
Parecían estar absolutamente despreocupados 
por lo que había sucedido o por lo que les 
aguardaba. Resulta difícil saber si se estaban 

IDFWRU�IRU�WKHP��ODUJHO\�LQVXVFHSWLEOH�WR�
WHPSHUDWXUH��OLJKW�RU�RWKHU�FKDQJHV�LQ�WKH�
HOHPHQWV��WKH\�UDUHO\�ORVW�WKHLU�FRORXU��
�
7KH\�ZHUH�WKH�WKUHH�SHUIHFW�WUHHV�\RX�FDQ�
HQYLVDJH�LQ�VHFWLRQ�GUDZLQJV��WKHLU�XQGHUĦ
JURXQG�URRWV�WKH�PLUURU�LPDJHV�RI�ZKDW�
KDSSHQV�DERYH�JURXQGĨDV�LI�WKH�JURXQG�
OHYHO��WKH�SRLQW�ZKHUH�WUXQN�EHFRPHV�URRW��
ZDV�D�URWDWLQJ�D[LV��)URP�WKH�EHJLQQLQJ��
WKHUH�ZDV�EDODQFH�LQ�WKLV�PLUURULQJ�V\VWHP��
D�FKDQJH�EHORZ�PHDQW�PRGLILFDWLRQ�DERYH�
JURXQG��D�EUDQFK�VSOLWWLQJ�DERYH�PHDQW�D�
QHZ�VXEVLGLDU\�URRW�EHORZ��$V�LI�WKH�PDWHĦ
ULDO�GLIIHUHQFH�EHWZHHQ�DLU�DQG�HDUWK�ZDV�
QHJOLJLEOH�

$�EULFN�ZDOO�VHSDUDWHG�WKLV�JHRPHWULF�HTXLĦ
OLEULXP�IURP�WKH�UHVW�RI�WKH�ODQG�

$QG�WKLV�LV�WKH�JDUGHQ�DV�VHHQ�LQ�D������
IUHVFR�DW�WKH�3DOD]]R�%RUURPHR�LQ�0LODQ�

* * *

%XW�WKH�URRWV�ZHUH�PRUH�WKDQ�DUERUHVFHQW�
FRQGXLWV��PLUURULQJ�WKH�VKDSH�RI�OLIH�LQ�WKH�
DWPRVSKHUH��:KHQ�UHSOLFDWHG�LQ�SLJPHQW�RQ�
SODVWHU��WKH\�FDPH�DOLYH�DV�WKUHH�ZRPHQ�RI�
QREOH�GHVFHQW�DFFRPSDQLHG�E\�WZR�JHQWOHĦ
PHQ�RI�VLPLODU�VRFLDO�VWDQGLQJ��6LWWLQJ�LQ�
D�VHPLĦFLUFOH��WKH\�ZHUH�HQJURVVHG�LQ�FDUGV��
D�QRYHOW\�LPSRUWHG�IURP�(J\SWLDQ�WUDGLĦ
WLRQ��$QG�LW�ZDV�IURP�WKH�ZRPHQ·V�EORQGH�
KDLUGRV�WKDW�WKH�WUHHV�JUDFLRXVO\�VSURXWHG��
LQVWHDG�RI�DXUDV��GLDGHPV�RU�RWKHU�KHDGĦ
ZHDU��WKH\�VSRUWHG�D�FKORURSK\OO�DUERUHDO�
DQWHQQD��7KH\�ORRNHG�VHUHQH��WKRXJKWIXO��DW�
HDVH�LQ�WKHLU�SULVWLQHO\�HPEURLGHUHG�FORWKHV��
ZLWK�WKHLU�GHOLFDWH�PLONĦZKLWH�KDQGV��DQG�
ZLWK�DQ�RYHUDOO�TXDVLĦVXUUHDOLVW�UDGLDQFH�
WR�WKHP��7KH\�VHHPHG�DQ\WKLQJ�EXW�FRQĦ
FHUQHG�DERXW�ZKDW�KDG�KDSSHQHG�RU�ZKDW�
OD\�DKHDG��,W�LV�KDUG�WR�WHOO�ZKHWKHU�WKH\�
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temerosos, a recibir. En este jardín, interpretan 
juntos. El futuro solo saldrá gradualmente a la 
VXSHU¿FLH�PHGLDQWH�OD�DFFLyQ�\�OD�UHDFFLyQ�HQ�
el juego y entre jugadores comprometidos. En 
esencia, el pronóstico requiere la atención de 
todos, jugar bien por el bien de todos.  

Bajo los árboles y bajo la tierra, el futuro es 
un ecosistema compartido, un texto que se 
descifra mediante idas y venidas, movimientos 
y contramovimientos, dentro de los límites de 
las reglas comunes y el equilibrio. El muro que 
rodea el jardín es el límite de las predicciones 
posibles.

,Q�WKLV�JDUGHQ��WKH\�LQWHUSUHW�WRJHWKHU��,W·V�
RQO\�E\�DFWLRQ�DQG�UHDFWLRQ�ZLWKLQ�WKH�JDPH�
DQG�EHWZHHQ�HQJDJHG�SOD\HUV�WKDW�WKH�IXWXUH�
ZLOO�JUDGXDOO\�VXUIDFH��,Q�HVVHQFH��SURJQRVLV�
LV�DERXW�VKDUHG�DWWHQWLRQ��DERXW�SOD\LQJ�WKH�
JDPH�ZHOO�IRU�WKH�VDNH�RI�DOO�

8QGHUQHDWK�WKH�WUHHV�DQG�EHQHDWK�WKH�
JURXQG��WKH�IXWXUH�LV�D�VKDUHG�HFRV\VWHP��
D�WH[W�WKDW�XQUDYHOV�WKURXJK�EDFN�DQG�
IRUWK��PRYHV�DQG�FRXQWHUPRYHV��ZLWKLQ�WKH�
ERXQGV�RI�FRPPRQ�UXOHV�DQG�HTXLOLEULXP��
7KH�ZDOO�DURXQG�WKH�JDUGHQ�LV�WKH�OLPLW�RI�
SRVVLEOH�SUHGLFWLRQV�

1. Tal como se vio por primera vez en el MacBook de 
Osías Yanov, agosto de 2014.

���$V�ILUVW�VHHQ�RQ�2VtDV�<DQRY·V�0DF%RRN��$XJXVW
�����

9594



9796



9998



Pamplona, 1979
Lives in Valencia and works anywhere 

Through actions, public interventions, vid-
eos, installations or drawings, he works 
on processes of equivalence, inversion and 
exchange that make us see reality from a 
point halfway between the absurd and the 
sensible, the endearing and the iconoclas-
tic, the empirical and the unverifiable. 
He has traversed Spain along a ramrod-
straight line of pools, breaking the tie 
between Barcelona’s two tallest towers 
with a plastic fir tree, conquering a 
Greek islet with a national anthem, trave-
lling without knocking on doors, talking 
to Félix Rodríguez de la Fuente about his 
fake documentaries through a fake medium, 
arranging confetti by colours and planting 
huge sequoias in the streets. 

His most important individual shows and 
projects include Ultramarino (Consonni, 
Bilbao, 2014), The Visit (1646, The Hague, 
2013), Podrían ser lobos comiendo M&M’s 
(Galería Bacelos, Madrid, 2013), Las pu-
ertas (La Casa Encendida, Madrid, 2012), 
Amikejo, with Lee Welch (Laboratorio 987, 
MUSAC, León, 2011), La guerra fría (Galería 
T20, Murcia, 2011) and No muy a menudo, ni 
muy poco (Galería Valle Ortí, Valencia, 
2010); and chief among his group exhibi-
tions are Sin motivo aparente (CA2M, Ma-
drid, 2013), Antes que todo (CA2M, Madrid, 
2010), 08001 (Galería Nogueras Blanchard, 
Barcelona, 2010) and JULIO #5 (Centro Cul-
tural de España, São Paulo, 2010). 

He studied at the Faculty of Fine Art of 
Valencia and has attended workshops led by 
Robert Morris, Rogelio López Cuenca, Daniel
G. Ándujar, Francesc Torres, Jon Mikel 
Euba and Douglas Ashford, in addition to 
taking classes at the Anotati Scholi Kalon 
Technon in Athens.

Pamplona, 1979
Vive en Valencia y trabaja en cualquier parte

Realizando acciones, intervenciones públi-
cas, vídeo, instalaciones o dibujo, traba-
ja en procesos de equivalencia, inversión 
e intercambio que nos hacen ver la reali-
dad desde un punto equidistante entre lo 
absurdo y lo sensato, lo entrañable y lo 
iconoclasta, lo empírico y lo inverifica-
ble. Ha cruzado España en una línea recta 
perfecta de piscinas, desempatado las dos 
torres más altas de Barcelona con un abeto 
de plástico, conquistado un islote griego 
con un himno nacional, viajado sin tocar 
puertas, hablado con Félix Rodríguez de la 
Fuente sobre sus falsos documentales me-
diante una médium falsa, ordenado confeti 
por colores y plantado secuoyas gigantes 
en las calles.

Entre sus proyectos y exposiciones indi-
viduales destacan Ultramarino (Consonni, 
Bilbao, 2014), The Visit (1646, La Haya, 
2013), Podrían ser lobos comiendo M&M’s 
(Galería Bacelos, Madrid, 2013), Las puer-
tas (La Casa Encendida, Madrid, 2012), 
Amikejo —con Lee Welch— (Laboratorio 987, 
MUSAC, León, 2011), La guerra fría (Gale-
ría T20, Murcia, 2011) o No muy a menudo, 
ni muy poco (Galería Valle Ortí, Valencia, 
2010); y, entre sus colectivas, Sin motivo 
aparente (CA2M, Madrid, 2013), Antes que 
todo (CA2M, Madrid, 2010), 08001 (Gale-
ría Nogueras Blanchard, Barcelona, 2010) 
o JULIO #5 (Centro Cultural de España, São 
Paulo, 2010).

Estudió en la Facultad de Bellas Ar-
tes de Valencia y ha asistido a talleres 
con Robert Morris, Rogelio López Cuenca, 
Daniel G. Ándujar, Francesc Torres, Jon 
Mikel Euba y Douglas Ashford, así como a 
clases en la Anotati Scholi Kalon Technon 
de Atenas.

FERMÍN JIMÉNEZ LANDA
Acampada libre
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Proyecto: Project:

Acampada libre, 2015
Instalación
Cuatro tiendas de campaña, soporte móvil 
metálico y caracoles
Dimensiones variables

Acampada libre, 2015
Installation
Four tents, metal mobile support and 
snails
Dimensions variable
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:DONLQJ�LV�FRQWUROOHG�IDOOLQJ�Ĭ&DPLQDU�HV�XQD�
FDtGD�FRQWURODGDĭ�HV�XQ�GLFKR�SRSXODU�HQ�
inglés que describe la acción de caminar 
como una forma de sortear la gravedad. Caĥ
minar se explica en este contexto como un 
juego de equilibrios entre las restricciones y 
libertades presentes en cada momento con 
el objetivo de lograr un recorrido hacia deĥ
ODQWH��³&DPLQDU�HV�XQD�FDtGD�FRQWURODGD´�HV�
también una frase que podríamos emplear 
para describir la práctica de Fermín Jiménez 
Landa, dado que su trabajo nos recuerda que 
no hay una forma correcta de obtener una 
caída controlada o, en otras palabras, conseĥ
guir movilidad en el espacio y el tiempo. Es 
así que, a través de un estudio fenomenolóĥ
gico del cotidiano, Jiménez Landa observa, 
experimenta y desafía el VWDWX�TXR del camiĥ
nante inconsciente. El artista, sumergido 
en el presente, opera con un método que 
FRQVLVWH�HQ�UHĥQHJRFLDU�\�UHĥRUJDQL]DU�WDQWR�
las fuerzas naturales como las culturales, 
económicas o políticas que determinan la 
forma en que circulamos por el mundo. Es 
por esta razón que, casi sin excepción, el 
trabajo de Jiménez Landa está cargado de 
humor y de absurdo, ya que, paradójicaĥ
mente, el equilibrio que el artista persigue 
es poner en entredicho la forma en que meĥ
dimos el juicio, la sensatez o la normalidad 
de nuestras actuaciones. Para ello, Jiménez 
Landa elabora ejercicios poéticos resultado 
de estrategias y reglas que se impone duranĥ
te largos periodos de tiempo con el objetivo 
GH�GHVD¿DU�HO�KiELWR��KDFH�GHVSOLHJXHV�TXH�
asocian objetos inconexos para recomponer 
narrativas ligadas a la experiencia de vivir y 
realiza exploraciones matéricas del cotidiaĥ
QR�GHVD¿DQGR�VXV�VLJQL¿FDGRV�HQ�UHODFLyQ�D�
sus efectos organizacionales. 

7KHUH�LV�D�SRSXODU�VD\LQJ��´:DONLQJ�
LV�FRQWUROOHG�IDOOLQJ�µ�ZKLFK�GHVFULEHV�
WKH�DFW�RI�ZDONLQJ�DV�D�ZD\�RI�GHI\Ħ
LQJ�JUDYLW\��:DONLQJ�LV�H[SODLQHG�LQ�
WKLV�FRQWH[W�DV�D�EDODQFLQJ�DFW�EHWZHHQ�
WKH�UHVWULFWLRQV�DQG�IUHHGRPV�WKDW�
FRQVWDQWO\�DFFRPSDQ\�XV�LQ�RUGHU�WR�
SURJUHVV�DORQJ�RXU�FKRVHQ�SDWK��´:DONĦ
LQJ�LV�FRQWUROOHG�IDOOLQJµ�PLJKW�DOVR�EH�
DQ�DSW�GHVFULSWLRQ�RI�)HUPtQ�-LPpQH]�
/DQGD ·V�SUD[LV��DV�KLV�ZRUN�UHPLQGV�XV�
WKDW�WKHUH�LV�QR�ULJKW�ZD\�WR�PDQDJH�D�
FRQWUROOHG�IDOO�RU��WR�SXW�LW�DQRWKHU�ZD\��
DFKLHYH�PRELOLW\�LQ�VSDFH�DQG�WLPH��%\�
FRQGXFWLQJ�D�SKHQRPHQRORJLFDO�VWXG\�RI�
WKH�RUGLQDU\��-LPpQH]�/DQGD�REVHUYHV��
H[SHULPHQWV�DQG�FKDOOHQJHV�WKH�VWDWXV�
TXR�RI�WKH�XQFRQVFLRXV�ZDONHU��7KH�
DUWLVW��LPPHUVHG�LQ�WKH�SUHVHQW��HPSOR\V�
D�PHWKRG�WKDW�HQWDLOV�UHĦQHJRWLDWLQJ�
DQG�UHĦRUJDQLVLQJ�WKH�QDWXUDO��FXOWXUDO��
HFRQRPLF�DQG�SROLWLFDO�IRUFHV�WKDW�
FRQGLWLRQ�KRZ�ZH�PRYH�WKURXJK�WKH�
ZRUOG��7KLV�H[SODLQV�ZK\�KLV�ZRUN�LV�
DOPRVW�DOZD\V�VWHHSHG�LQ�KXPRXU�DQG�
DEVXUGLW\��SDUDGR[LFDOO\��WKH�EDODQFH�
WKH�DUWLVW�KRSHV�WR�DFKLHYH�LV�D�VWDWH�
WKDW�TXHVWLRQV�WKH�ZD\�ZH�JDXJH�WKH�
ZLVGRP��VHQVLELOLW\�RU�QRUPDOF\�RI�RXU�
DFWLRQV��7R�WKLV�HQG��-LPpQH]�/DQGD�
GHYLVHV�SRHWLF�H[HUFLVHV�EDVHG�RQ�VHOIĦ
LPSRVHG�VWUDWHJLHV�DQG�UXOHV�KH�IROORZV�
RYHU�H[WHQGHG�SHULRGV�RI�WLPH��DWWHPSWĦ
LQJ�WR�GHI\�WKH�IRUFH�RI�KDELW��KH�FUHDWHV�
DVVRFLDWLRQV�RI�XQUHODWHG�REMHFWV�WR�
UHZULWH�QDUUDWLYHV�DERXW�WKH�H[SHULHQFH�
RI�OLYLQJ��DQG�KH�FRQGXFWV�PDWHULDO�H[Ħ
SORUDWLRQV�RI�WKH�RUGLQDU\��FKDOOHQJLQJ�
LWV�PHDQLQJV�LQ�UHODWLRQ�WR�LWV�RUJDQLVDĦ
WLRQDO�HIIHFWV��

Acampada libre, de Fermín Jiménez Landa
Ĩ�0DQXHOD�0RVFRVR

Wild Camping by Fermín Jiménez Landa
Ĩ�0DQXHOD�0RVFRVR



movimiento, donde decenas de caracoles 
cubren de baba las pieles sintéticas de las 
tiendas de campaña. Esta entidad un tanto 
LQVyOLWD�HV�XQ�MXHJR�GH�VLPHWUtDV�TXH�QRV�LQĥ
vita a pensar sobre la presente y obsesiva 
inquietud cultural que celebra la juventud, 
lo temporal y lo nuevo. Indaga la relación 
que existe entre la experiencia del ser, estar 
y sentirse joven en relación a los modelos de 
estilo de vida al servicio del consumo. Este 
juego de equilibrios vivos en $FDPSDGD�OLEUH 
genera preguntas sobre la actual condición 
humana, cada vez más captada por el capital 
y las políticas neoliberales, que nos empujan 
D�YLYLU�HQ�XQD�ÀH[LELOLGDG�GHVPHVXUDGD��(O�
juego poético y el humor de este trabajo 
suspenden la temporalidad y un movimiento 
hacia delante para generar una caída conĥ
WURODGD�SRU�HO�HMH�GHO�PyYLO�¿MDGR�DO�WHFKR��
Es así que, si el paradigma común dice que 
la experiencia es algo que está fuera de nosoĥ
tros e individualmente la vemos, el trabajo 
de Jiménez Landa nos recuerda que nuestras 
experiencias son de lo que estamos hechos, 
somos nuestras propias situaciones y es a 
través de ellas como nos movemos.

GR]HQV�RI�VQDLOV�FRYHU�WKH�WHQWV ·�V\QWKHWLF�
VNLQV�ZLWK�VOLPH��7KLV�UDWKHU�XQXVXDO�
FUHDWXUH�LV�D�JDPH�RI�V\PPHWU\�WKDW�
LQYLWHV�XV�WR�PHGLWDWH�RQ�WKH�SUHVHQW�DQG�
REVHVVLYH�FXOWXUDO�SUHRFFXSDWLRQ�ZLWK�
JORULI\LQJ�\RXWK��IOHHWLQJQHVV�DQG�QRYĦ
HOW\��,W�H[SORUHV�WKH�UHODWLRQVKLS�EHWZHHQ�
WKH�H[SHULHQFH�RI�EHLQJ�DQG�IHHOLQJ�\RXQJ�
LQ�FRQQHFWLRQ�ZLWK�FRQVXPSWLRQĦGULYHQ�
OLIHVW\OH�PRGHOV��7KLV�OLYH�EDODQFLQJ�
DFW�LQ�Acampada libre�UDLVHV�TXHVWLRQV�
DERXW�WKH�FXUUHQW�KXPDQ�FRQGLWLRQ��
LQFUHDVLQJO\�FDSWLYDWHG�E\�FDSLWDO�DQG�
QHROLEHUDO�SROLFLHV�WKDW�XUJH�XV�WR�OLYH�LQ�
D�VWDWH�RI�LQRUGLQDWH�IOH[LELOLW\��7KH�SRĦ
HWLF�JDPHV�DQG�KXPRURXV�PHVVDJH�RI�WKLV�
SLHFH�IUHH]H�WLPH�DQG�IRUZDUG�PRWLRQ�WR�
FUHDWH�D�FRQWUROOHG�IDOO�DORQJ�WKH�D[LV�RI�
WKH�PRELOH�DWWDFKHG�WR�WKH�FHLOLQJ��7KXV��
ZKLOH�WKH�FRPPRQ�SDUDGLJP�WHOOV�XV�WKDW�
H[SHULHQFH�LV�VRPHWKLQJ�RXWVLGH�RXUVHOYHV�
ZKLFK�ZH�VHH�LQGLYLGXDOO\��-LPpQH]�
/DQGD ·V�ZRUN�UHPLQGV�XV�WKDW�RXU�H[Ħ
SHULHQFHV�DUH�WKH�VWXII�ZH�DUH�PDGH�RI��
ZH�DUH�RXU�RZQ�VLWXDWLRQV��DQG�WKURXJK�
WKHP�ZH�DUH�DEOH�WR�PRYH�

$FDPSDGD�OLEUH es una instalación donde Jiĥ
ménez Landa, una vez más, crea un sistema 
de asociaciones que trastorna los equilibrios 
físicos y semánticos de cada uno de los eleĥ
mentos presentes en la obra para generar un 
análisis del tiempo actual. Esta instalación 
consiste en un móvil gigante compuesto por 
cuatro tiendas de campaña habitadas por caĥ
racoles vivos que producen constantemente 
XQD�VHFUHFLyQ�ĪEDEDī�TXH�VXHOH�VHU�XWLOL]DGD�
comercialmente como componente en 
cremas para regenerar la piel, quitar arrugas 
o cicatrizar. Fabricadas de tela o de algún 
material sintético, las tiendas de campaña 
son un habitáculo temporal y portátil que 
proporciona albergue; son, en cierta forma, 
la segunda piel para proteger al usuario de la 
intemperie. Ruralmente se asocia a paseos 
de aventura que permiten una interacción 
más directa con la naturaleza o a megafesĥ
tivales de música de larga duración. En la 
ciudad, en cambio, se suelen asociar sobre 
todo con ocupaciones y manifestaciones de 
tono político. Entre los caracoles, moluscos 
provistos de una concha espiral que logran 
locomoción gracias a la generación de un 
PXFXV que les permite el desplazamiento 
en zonas con pendientes, existen tipos 
HVSHFt¿FRV�FX\D�VHFUHFLyQ��SURYRFDGD�SRU�
estímulos externos, es rica en proteínas. 
Esta secreción, extraída mediante un cuidaĥ
doso proceso, puede tener resultados que 
disminuyen las arrugas temporalmente; al 
contrario de lo que proyecta la proliferación 
de campañas publicitarias, no genera camĥ
bios perdurables, sino cosméticos, y, para 
hacerlo, estos productos tienen que pasar 
SRU�ULJXURVDV�SUXHEDV�FLHQWt¿FDV��

En $FDPSDGD�OLEUH, Jiménez Landa aproveĥ
cha el aspecto lúdico que tienen los móviles 
y realiza un indiscutible guiño hacia las 
esculturas cinéticas modernistas para crear 
un organismo vivo, frágil y en constante 

Acampada libre�ĭ:LOG�&DPSLQJĮ�
LV�DQ�LQVWDOODWLRQ�ZKHUH��RQFH�DJDLQ��
-LPpQH]�/DQGD�KDV�FUHDWHG�D�V\VWHP�RI�
DVVRFLDWLRQV�WKDW�XSVHWV�WKH�SK\VLFDO�DQG�
VHPDQWLF�EDODQFH�RI�HDFK�HOHPHQW�LQ�WKH�
ZRUN�WR�RIIHU�DQ�DQDO\VLV�RI�WKH�FXUUHQW�
WLPHV��7KH�LQVWDOODWLRQ�LV�DQ�HQRUPRXV�
PRELOH�FRPSULVLQJ�IRXU�FDPSLQJ�WHQWV�
LQKDELWHG�E\�OLYH�VQDLOV��ZKLFK�FRQVWDQWO\�
SURGXFH�D�VHFUHWLRQ�īVQDLO�VOLPHĬ�WKDW�KDV�
DFTXLUHG�FRPPHUFLDO�YDOXH�DV�DQ�LQJUHGLĦ
HQW�LQ�FUHDPV�WR�UHMXYHQDWH�VNLQ��UHPRYH�
ZULQNOHV�RU�KHDO�VFDUV��0DGH�RI�IDEULF�RU�
V\QWKHWLF�PDWHULDO��WKH�WHQWV�DUH�WHPSRĦ
UDU\��SRUWDEOH�KRPHV�WKDW�SURYLGH�VKHOWHU��
D�NLQG�RI�VHFRQG�VNLQ�WR�SURWHFW�WKHLU�XVHUV�
IURP�WKH�HOHPHQWV��,Q�UXUDO�FRQWH[WV��WKH\�
DUH�DVVRFLDWHG�ZLWK�RXWGRRU�DGYHQWXUHV�
WKDW�VHHN�D�PRUH�GLUHFW�LQWHUDFWLRQ�ZLWK�
QDWXUH�RU�PDVV�PXVLF�IHVWLYDOV�WKDW�JR�
RQ�IRU�GD\V��,Q�WKH�FLW\��KRZHYHU��WHQWV�
DUH�SULPDULO\�DVVRFLDWHG�ZLWK�VLWĦLQV�
DQG�GHPRQVWUDWLRQV�RI�D�SROLWLFDO�QDĦ
WXUH��6QDLOV�DUH�PROOXVFV�HTXLSSHG�ZLWK�
D�FRLOHG�VKHOO�WKDW�JHW�DERXW�E\�VHFUHWLQJ�
D�PXFXV�ZKLFK�DOORZV�WKHP�WR�FUDZO�XS�
DQG�GRZQ�VWHHS�LQFOLQHV��DQG�WKHUH�DUH�
VHYHUDO�W\SHV�ZKRVH�VHFUHWLRQV��SURGXFHG�
LQ�UHVSRQVH�WR�H[WHUQDO�VWLPXOL��DUH�ULFK�
LQ�SURWHLQV��7KLV�VHFUHWLRQ��H[WUDFWHG�E\�
PHDQV�RI�D�FDUHIXO�SURFHVV��PD\�KDYH�WKH�
SRZHU�WR�WHPSRUDULO\�GLPLQLVK�ZULQĦ
NOHV��+RZHYHU��GHVSLWH�ZKDW�DGYHUWLVĦ
LQJ�FDPSDLJQV�ZRXOG�OHDG�XV�WR�EHOLHYH��
WKH�FKDQJH�LW�RIIHUV�LV�QRW�ODVWLQJ�EXW�
PHUHO\�FRVPHWLF��DQG�WKH�SURGXFWV�PXVW�JR�
WKURXJK�ULJRURXV�VFLHQWLILF�WHVWLQJ�EHIRUH�
WKH\�FDQ�EH�PDUNHWHG�DV�VXFK��

,Q�Acampada libre��-LPpQH]�/DQGD�
XVHV�WKH�SOD\IXO�DSSHDUDQFH�RI�PRELOHV��
LQ�DQ�REYLRXV�QRG�WR�PRGHUQLVW�NLQHWLF�
VFXOSWXUHV��WR�FUHDWH�D�OLYLQJ��IUDJLOH��
FRQVWDQWO\�PRYLQJ�RUJDQLVP�ZKHUH�
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Bilbao, 1982
Lives and works in Basque Country

He studied graphic arts, design and his-
tory/geography at the university level. 
As an interdisciplinary artist, his work 
attempts to reread the early avant-
garde movements: their influence on 
later artistic practices, the histori-
cal contradictions they faced, and their 
insertion in the contemporary fabric. As 
a point of departure for these analyses, 
he primarily uses formats that cre-
ate mental and physical spaces which 
ultimately define ways of living and 
acting: architecture, cinema, design or 
music. The relationship between ar-
chitecture and ideology, between the 
public sphere and the private space, and 
between history and memory are issues 
that have always fascinated him. Among 
the premises underpinning his artistic 
experimentation are questions like how a 
certain physical context can determine 
or influence the behaviour and activity 
of a human group, or how traces of the 
memory of places always remain in those 
constructed spaces.

He has received various grants and awards 
and has presented solo and group shows 
and projects in Bilbao, Manchester, 
Leipzig, Córdoba (Argentina), Montevideo, 
Barcelona and Madrid. Two of his most 
important exhibitions in 2014 were Histo-
rias incomparables at the exhibition hall 
of the Koldo Mitxelena Kulturunea (San 
Sebastián), and Abwehr Waldrand, held at 
Galerie Lisi Hämmerle in connection with 
the exchange grant offered by Fundación 
Bilbao Arte / Kunsthaus Bregenz in Vorar-
lberg (Austria).

Bilbao, 1982
Vive y trabaja en el País Vasco

Ha cursado estudios superiores de artes 
gráficas y diseño, así como de historia-
geografía. Artista interdisciplinar, su 
trabajo se basa en la relectura de las 
vanguardias históricas; de su influencia 
en las prácticas artísticas posteriores, 
de las contradicciones históricas a las 
que se vieron expuestas, de su inserción 
en el tejido contemporáneo. Los formatos 
que utiliza principalmente como punto de 
partida para estos análisis son aquellos 
que crean espacios físicos y mentales que 
llevan a definir modos de vida y actuación: 
la arquitectura, el cine, el diseño o la 
música. La relación entre arquitectura e 
ideología, entre esfera pública y espacio 
privado, y entre historia y memoria son 
cuestiones que siempre le han interesado. 
Cómo un determinado contexto físico puede 
determinar o influir en el comportamiento 
y la actividad de un grupo humano o cómo 
en esos espacios construidos queda siempre 
el rastro de la memoria de los lugares son 
algunas de las premisas en las que funda-
menta su experimentación artística.

Ha recibido varias becas y premios, y ha 
realizado proyectos y exposiciones tanto 
individuales como colectivas en Bilbao, 
Mánchester, Leipzig, Córdoba (Argentina), 
Montevideo, Barcelona o Madrid. Entre sus 
muestras destacan Historias incomparables, 
en la sala de exposiciones del Koldo Mi-
txelena Kulturunea (San Sebastián, 2013), 
y Abwehr Waldrand, celebrada en la Gale-
rie Lisi Hämmerle con motivo de la beca 
de intercambio Fundación Bilbao Arte / 
Kunsthaus Bregenz en Vorarlberg (Austria, 
2014).

KARLOS MARTINEZ B.
Textile from exile
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Proyecto: Project:

Textile from exile, 2015
Instalación
Alfombras, tejidos, material gráfico y 
display de varios materiales
Dimensiones variables

Textile from exile, 2015
Installation
Rugs, fabrics, graphics and displays in 
various materials
Dimensions variable
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Cuando Walter Gropius redactó el programa 
de la Bauhaus, acorde con su mentalidad 
vanguardista, consideró que no se podían estaĥ
blecer límites en la admisión. Todo el mundo 
debía poder acceder al programa, independienĥ
temente de su edad o su sexo, así que la escuela 
reivindicó abrir sus puertas de par en par a las 
mujeres. Ahora bien, ocurre que quien menosĥ
precia la capacidad de los sujetos a los que se 
dirige suele sentirse seguro al hacer propuestas 
de este tipo, pues confía en que no encontrarán 
respuesta: dentro de sus expectativas, eran 
pocas las mujeres que podían comprender el 
HVStULWX�GH�OD�%DXKDXV��\�TXH�SRU�OR�WDQWR�GHVHĥ
arían inscribirse. Cuál sería su sorpresa al 
descubrir que casi la mitad de las matrículas 
para el primer curso eran de mujeres.

Ante esta situación, Gropius se vio en la 
necesidad de dejarse de retóricas, utopías 
e idealismos, y de redirigir las ovejas al 
UHGLO��5iSLGDPHQWH�VH�GH¿QLy�XQ�WDOOHU�TXH�
HQFDMDUD�FRQ�ODV�³FDUDFWHUtVWLFDV�IHPHQLQDV´��
puesto que las mujeres, es bien sabido, ni 
ven en tres dimensiones ni pueden hacer 
esfuerzos físicos. Ese taller fue el de textil, el 
más duradero de la escuela y una de sus bases 
¿QDQFLHUDV��'H�pO�VDOLHURQ�EULOODQWHV�DUWLVWDV��
algunas habían llegado a la Bauhaus querienĥ
do ser arquitectas, pintoras o diseñadoras 
de interiores, y su extraordinaria creatividad 
acabó encontrando lugar en fantásticas obras 
textiles abstractas.

Incluso hoy en día, cuando se supone que 
la jerarquía entre disciplinas artísticas se ha 
GHV¿JXUDGR��KD\�TXLHQ�YH�HQ�HVWDV�FUHDFLRQHV�
una simple alfombra, mientras que no perciĥ
be en las de Kandinski un simple dibujo. No 
es solo la funcionalidad lo que les confunde, 

:KHQ�:DOWHU�*URSLXV�GHVLJQHG�WKH�%DXĦ
KDXV�SURJUDPPH��LQ�FRQVRQDQFH�ZLWK�KLV�
DYDQWĦJDUGH�PHQWDOLW\��KH�DUJXHG�WKDW�QR�
UHVWULFWLRQV�VKRXOG�EH�SODFHG�RQ�DGPLVVLRQ��
7KH�SURJUDPPH�VKRXOG�EH�PDGH�DYDLODEOH�
WR�HYHU\RQH��UHJDUGOHVV�RI�DJH�RU�JHQGHU��DQG�
VR�WKH�VFKRRO�SURSRVHG�WR�ZHOFRPH�ZRPHQ�
ZLWK�RSHQ�DUPV��+RZHYHU��WKRVH�ZKR�XQĦ
GHUHVWLPDWH�WKH�DELOLWLHV�RI�WKHLU�SXUSRUWHG�
EHQHILFLDULHV�RIWHQ�IHHO�WKDW�VXFK�SURSRVDOV�
HQWDLO�OLWWOH�ULVN��VHFXUH�LQ�WKH�EHOLHI�WKDW�
WKH\�ZLOO�JR�XQKHHGHG��*URSLXV�H[SHFWHG�
WKDW�RQO\�D�IHZ�ZRPHQ�ZRXOG�EH�DEOH�WR�
FRPSUHKHQG�WKH�VSLULW�RI�WKH�%DXKDXV�DQG�
WKHUHIRUH�ZDQW�WR�HQURO��7R�KLV�VXUSULVH��
QHDUO\�KDOI�RI�WKH�ILUVW�\HDU·V�HQUROPHQWV�
ZHUH�ZRPHQ�

)DFHG�ZLWK�WKLV�VLWXDWLRQ��*URSLXV�ZDV�IRUFHG�
WR�VHW�DVLGH�KLV�UKHWRULF�DQG�XWRSLDQ�LGHDOV�DQG�
IRFXV�KLV�DWWHQWLRQ�RQ�GULYLQJ�WKH�ÁRFN�EDFN�
LQWR�WKH�IROG��7KH�VFKRRO�TXLFNO\�SXW�WRJHWKHU�
D�ZRUNVKRS�DGDSWHG�WR�´IHPLQLQH�WUDLWVµ�JLYHQ�
WKDW�ZRPHQ��DV�HYHU\RQH�NQRZV��FDQQRW�VHH�LQ�
WKUHH�GLPHQVLRQV�RU�HQJDJH�LQ�VWUHQXRXV�SK\VLFDO�
DFWLYLW\��7KLV�WH[WLOH�ZRUNVKRS�HQGHG�XS�EHLQJ�
WKH�VFKRRO·V�PRVW�HQGXULQJ�DFWLYLW\�DQG�RQH�RI�
LWV�SULQFLSDO�ÀQDQFLDO�SLOODUV��,W�SURGXFHG�D�
QXPEHU�RI�EULOOLDQW�DUWLVWV��VRPH�ZRPHQ�KDG�
FRPH�WR�WKH�%DXKDXV�ZDQWLQJ�WR�EHFRPH�DUFKLĦ
WHFWV��SDLQWHUV�RU�LQWHULRU�GHVLJQHUV��DQG�WKHLU�
H[WUDRUGLQDU\�FUHDWLYLW\�XOWLPDWHO\�IRXQG�DQ�
RXWOHW�LQ�IDQWDVWLF�DEVWUDFW�WH[WLOH�ZRUNV�

(YHQ�WRGD\��ZKHQ�WKH�KLHUDUFK\�RI�DUW�GLVFLSOLQHV�
KDV�VXSSRVHGO\�GLVLQWHJUDWHG��VRPH�VWLOO�VHH�WKHLU�
FUHDWLRQV�DV�QRWKLQJ�PRUH�WKDQ�D�FDUSHW��HYHQ�
WKRXJK�WKH\�ZRXOG�QHYHU�GDUH�WR�GHVFULEH�.DQGĦ
LQVN\·V�ZRUN�DV�D�PHUH�GUDZLQJ��7KHLU�FRQIXVLRQ�
FDQQRW�EH�FKDONHG�XS�WR�IXQFWLRQDOLW\�DORQH��DV�

Bauhaus en Marruecos 
Ĩ�+DL]HD�%DUFHQLOOD

Bauhaus in Morocco 
Ĩ�+DL]HD�%DUFHQLOOD



ya que sabrían apreciar un mueble de Mies 
van der Rohe. Es el propio material, cargado 
GH�VLJQL¿FDGRV�FXOWXUDOHV�TXH�OR�VLW~DQ�HQ�
un ámbito femenino, privado y decorativo. 
En cambio, quien se atreve a dejar de lado 
estos prejuicios al mirar los trabajos textiles 
realizados por Anni Albers, Gunta Stölzl o 
Benita Otte aprecia en ellos la increíble fuerĥ
za del color, de la composición; el deseo de 
crear nuevas formas y de experimentar con 
texturas que en poco se diferencia con el que 
SRQHQ�GH�PDQL¿HVWR�ODV�SLQWXUDV�\�HVFXOWXUDV�
de la época. Más aún, en estos trabajos se 
aprecia brillantemente un elemento clave 
para la Bauhaus: la fusión entre el arte y la 
vida, la aplicación de los principios artísticos 
al día a día. Un elemento que otras mujeres, 
como Sonia Delaunay o Eileen Gray, también 
aportaban a su obra, saltándose a la torera 
divisiones entre artes bellas y decorativas.

La creación textil fue para estas mujeres un 
modo de poner en práctica sus capacidades 
artísticas, al mismo tiempo que se transforĥ
maban en profesionales respetadas. Muchas 
de ellas fundaron marcas de diseño, convirĥ
tiéndose en sus propias jefas y permitiéndose 
libertad creativa difícil de conseguir en otros 
contextos. Esta independencia y el parecido 
formal conecta sus trabajos con los de muchas 
mujeres contemporáneas que, unidas en 
cooperativas, se amparan en la tradición textil 
femenina para crear piezas éticas y sostenibles, 
y trabajar de manera autoorganizada. Similares 
geometrías, similares abstracciones, contrastes 
potentes de color y composiciones equiliĥ
bradas se tejen en ambos casos. Tal vez sea 
utópico pensar que las ideas de libertad, la exĥ
perimentación y el deseo de una vida más justa 
y solidaria se plasman de formas parecidas 
en lugares y momentos tan distantes como la 
Alemania de los años veinte y el Marruecos de 
OD�GpFDGD�GH�������SHUR�ĨDFDVR�QR�HUD�OD�XWRStD�
el objetivo de las vanguardias?

WKH\�DUH�DEOH�WR�DSSUHFLDWH�D�SLHFH�RI�IXUQLWXUH�E\�
0LHV�YDQ�GHU�5RKH��:KDW�PLVOHDGV�WKHP�LV�WKH�
PDWHULDO�LWVHOI��FKDUJHG�ZLWK�FXOWXUDO�FRQQRWDĦ
WLRQV�WKDW�FRQVLJQ�LW�WR�D�SULYDWH��GHFRUDWLYH��
GLVWLQFWO\�IHPLQLQH�VSKHUH��+RZHYHU��WKRVH�EUDYH�
HQRXJK�WR�VHW�DVLGH�VXFK�SUHMXGLFHV�ZKHQ�FRQĦ
WHPSODWLQJ�WKH�WH[WLOH�FUHDWLRQV�RI�$QQL�$OEHUV��
*XQWD�6W|O]O�DQG�%HQLWD�2WWH�FDQ�VHH�WKH�LQFUHGĦ
LEOH�SRZHU�RI�WKHLU�FRORXULQJ�DQG�FRPSRVLWLRQ��
WKH�GHVLUH�WR�FUHDWH�QHZ�IRUPV�DQG�H[SHULPHQW�
ZLWK�WH[WXUHV�ZKLFK��DIWHU�DOO��DUH�UHPDUNDEO\�
VLPLODU�WR�WKRVH�H[SUHVVHG�LQ�WKH�SDLQWLQJ�DQG�
VFXOSWXUH�RI�WKDW�HUD��)XUWKHUPRUH��WKHVH�FUHDĦ
WLRQV�PDVWHUIXOO\�LOOXVWUDWH�D�NH\�HOHPHQW�RI�WKH�
%DXKDXV�H[SHULHQFH��WKH�IXVLRQ�RI�DUW�DQG�OLIH��WKH�
DSSOLFDWLRQ�RI�DUWLVWLF�SULQFLSOHV�WR�HYHU\GD\�UHĦ
DOLW\��2WKHU�ZRPHQ��VXFK�DV�6RQLD�'HODXQD\�DQG�
(LOHHQ�*UD\��DOVR�LQFRUSRUDWHG�WKLV�HOHPHQW�LQ�
WKHLU�ZRUN��EODWDQWO\�GLVUHJDUGLQJ�WKH�ERXQGDĦ
ULHV�EHWZHHQ�ÀQH�DQG�GHFRUDWLYH�DUWV�

)RU�WKHVH�ZRPHQ��WH[WLOH�FUHDWLRQ�ZDV�
D�ZD\�RI�SXWWLQJ�WKHLU�DUWLVWLF�VNLOOV�WR�
JRRG�XVH�DQG�EHFRPLQJ�UHVSHFWHG�SURIHVĦ
VLRQDOV�LQ�WKH�SURFHVV��0DQ\�RI�WKHP�ZHQW�
RQ�WR�HVWDEOLVK�GHVLJQHU�ODEHOV��EHFRPLQJ�
WKHLU�RZQ�ERVVHV�DQG�DFKLHYLQJ�D�FUHDWLYH�
IUHHGRP�WKH\�KDG�OLWWOH�FKDQFH�RI�ILQGLQJ�
HOVHZKHUH��7KLV�LQGHSHQGHQFH�DQG�D�IRUPDO�
VLPLODULW\�OLQNV�WKHLU�ZRUN�WR�WKDW�RI�PDQ\�
FRQWHPSRUDU\�ZRPHQ�ZKR��RUJDQLVHG�LQWR�
FRRSHUDWLYHV��PDNH�XVH�RI�WKH�IHPDOH�WH[WLOH�
WUDGLWLRQ�WR�SURGXFH�HWKLFDO��VXVWDLQDEOH�
SLHFHV�DQG�ZRUN�LQ�D�VHOIĦRUJDQLVHG�IDVKLRQ��
%RWK�RI�WKHP�ZHDYH�VLPLODU�JHRPHWULHV��
VLPLODU�DEVWUDFWLRQV��SRZHUIXO�FRORXU�FRQĦ
WUDVWV�DQG�EDODQFHG�FRPSRVLWLRQV��3HUKDSV�
LW�LV�XWRSLDQ�WR�WKLQN�WKDW�WKH�LGHDV�RI�IUHHĦ
GRP��H[SHULPHQWDWLRQ�DQG�WKH�GHVLUH�IRU�D�
PRUH�FDULQJ��HTXLWDEOH�H[LVWHQFH�FRXOG�KDYH�
EHHQ�H[SUHVVHG�LQ�VLPLODU�ZD\V�LQ�WZR�VXFK�
GLVWDQW�WLPHV�DQG�SODFHV�DV�����V�*HUPDQ\�
DQG�����V�0RURFFR��EXW�ZDVQ·W�XWRSLD�WKH�
DYDQWĦJDUGH�JRDO"
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Seth Siegelaub es conocido por su labor 
como comisario, durante los años sesenta 
y setenta, en relación al arte conceptual. 
Menos sabido es que se retiró del mundo del 
DUWH�HQ�������$�SDUWLU�GH�HQWRQFHV��VH�GHGLFy�
a publicar y editar textos de carácter marĥ
xista y a la investigación de algunos aspectos 
de la cultura popular, con especial interés en 
OD�KLVWRULD�VRFLDO�GHO�WHMLGR�D�PDQR��(Q������
funda el Center for Social Research on Old 
7H[WLOHV�\�HQ������HGLWD�\�SXEOLFD�OD�%LEOLRJUDĦ
SKLFD�7H[WLOLD�+LVWRULDH, la primera bibliografía 
general en la historia del textil. Siegelaub 
PXHUH�HQ�������\�D�SDUWLU�GH�HQWRQFHV�SDUHFH�
que se mira con especial atención a este géĥ
nero en varias exposiciones y simposios por 
todo el mundo. Más allá de la recuperación 
de un género manual en una cultura donde lo 
digital impera, quizá lo realmente intereĥ
sante sea mirar en torno al textil. Estudiarlo 
puede suponer hablar de temas tan imporĥ
tantes como la historia colonial, el género, el 
liberalismo económico, la industrialización y 
OD�JHQWUL¿FDFLyQ�HQ�ODV�FLXGDGHV��

La exposición 7KH�6WXɲ�7KDW�0DWWHUV��7H[WLOHV�
FROOHFWHG�E\�6HWK�6LHJHODXE�IRU�WKH�&6527 en 
5DYHQ�5RZ��/RQGUHV��LQLFLy�HVWH�LQWHUpV�\D�HQ�
2012. Además de mostrar una gran cantidad 
de objetos de una colección impecable, desde 
tejidos precolombinos a sedas del siglo XVIII, 
HO�FRQWH[WR�GHO�HGL¿FLR�GH�5DYHQ�5RZ�VH�KDĥ
cía visible como un antiguo almacén de venta 
GH�VHGD�GHO�GLVWULWR�GH�6SLWDO¿HOGV��$�WUDYpV�GH�
documentos, se mostraba cómo este comerĥ
cio tuvo, durante el siglo XVIII, un embargo 
de sesenta años que causó la desaparición de 
esta industria en el este de Londres. Desde 
ORV�DxRV�QRYHQWD��6SLWDO¿HOGV�VH�KD�FRQYHUĥ
tido en la zona de ocio de los trabajadores 

6HWK�6LHJHODXE�LV�NQRZQ�IRU�KLV�ZRUN�DV�D�
FXUDWRU�RI�FRQFHSWXDO�DUW�LQ�WKH�����V�DQG�
��V��+RZHYHU��IHZ�NQRZ�WKDW�KH�UHWLUHG�IURP�
WKH�DUW�ZRUOG�LQ�������)URP�WKDW�PRPHQW�RQ��
KH�GHYRWHG�KLPVHOI�WR�SXEOLVKLQJ�DQG�HGLWLQJ�
0DU[LVW�WH[WV�DQG�UHVHDUFKLQJ�FHUWDLQ�DVSHFWV�
RI�SRSXODU�FXOWXUH��ZLWK�D�SDUWLFXODU�LQWHUHVW�
LQ�WKH�VRFLDO�KLVWRU\�RI�KDQGĦZRYHQ�WH[WLOHV��
,Q������KH�IRXQGHG�WKH�&HQWHU�IRU�6RFLDO�
5HVHDUFK�RQ�2OG�7H[WLOHV��DQG�LQ������KH�HGLĦ
WHG�DQG�SXEOLVKHG�Bibliographica Textilia 
Historiae��WKH�ÀUVW�JHQHUDO�ELEOLRJUDSK\�
RQ�WKH�KLVWRU\�RI�WH[WLOHV��6HLJHODXE�SDVVHG�
DZD\�LQ�������DQG�VLQFH�WKHQ�WH[WLOHV�VHHP�WR�
KDYH�DWWUDFWHG�VSHFLDO�DWWHQWLRQ�LQ�YDULRXV�
VKRZV�DQG�V\PSRVLD�DURXQG�WKH�ZRUOG��7KH�
IRFXV�RI�WKLV�QHZIRXQG�LQWHUHVW�VHHPV�WR�EH�RQ�
H[DPLQLQJ�WKH�FRQWH[W�RI�WH[WLOHV�UDWKHU�WKDQ�
UHFRYHULQJ�D�JHQHUDO�KDQGERRN�LQ�D�FXOWXUH�
ZKHUH�WKH�GLJLWDO�UHLJQV�VXSUHPH��6WXG\LQJ�
WKLV�ÀHOG�FDQ�SDYH�WKH�ZD\�WR�GLVFXVVLRQV�RI�
VXFK�VLJQLÀFDQW�WRSLFV�DV�FRORQLDO�KLVWRU\��
JHQGHU��HFRQRPLF�OLEHUDOLVP��LQGXVWULDOLVDWLRQ�
DQG�XUEDQ�JHQWULÀFDWLRQ��

7KH�H[KLELWLRQ�HQWLWOHG�7KH�6WXɱ�7KDW�0DWĥ
ters: Textiles Collected by Seth Seigelaub 
for the CSROT�KHOG�DW�5DYHQ�5RZ��/RQGRQ��
ÀUVW�VSDUNHG�WKLV�LQWHUHVW�EDFN�LQ�������,Q�DGĦ
GLWLRQ�WR�VKRZFDVLQJ�D�ODUJH�QXPEHU�RI�REMHFWV�
IURP�DQ�LPSHFFDEOH�FROOHFWLRQ��UDQJLQJ�IURP�
SUHĦ&RORPELDQ�ZHDYHV�WR���WKĦFHQWXU\�VLONV��
WKH�H[KLELWLRQ�UHYHDOHG�WKH�KLVWRU\�RI�WKH�5DYHQ�
5RZ�EXLOGLQJ��ZKLFK�RQFH�DFFRPPRGDWHG�VKRSV�
VHOOLQJ�VLON�ZRYHQ�LQ�WKH�6SLWDOÀHOGV�GLVWULFW��$�
VHULHV�RI�GRFXPHQWV�RQ�GLVSOD\�VKRZHG�KRZ�WKH�
HQG�RI�D���Ħ\HDU�HPEDUJR�RQ�IRUHLJQ�VSXQ�VLONV��
EHJXQ�LQ�WKH���WK�FHQWXU\��OHG�WR�WKH�FROODSVH�RI�
WKH�VLON�LQGXVWU\�LQ�/RQGRQ·V�(DVW�(QG��6LQFH�WKH�
����V��6SLWDOÀHOGV�KDV�EHFRPH�D�SRSXODU�UHFUHDĦ

Hilos en el cubo blanco
Ĩ�5RVD�/OHy

Threads in a White Cube
Ĩ�5RVD�/OHy



el Parangolé se proponía al espectador 
YHVWLUVH en el color en lugar de meramente 
contemplarlo. Este simple acto liberaba al 
participante del dominio de la sensación 
visual. Durante el KDSSHQLQJ, el uso del textil 
transformaba la experiencia de la arquitectuĥ
UD�HQ�XQ�OXJDU�ÀH[LEOH�GRQGH�GH¿QLU�HVSDFLR�
público y privado.

7H[WLOHV�$UW�DQG�WKH�6RFLDO�)DEULF fue una exĥ
posición que sirvió de excusa para estudiar 
varios conceptos a través de una serie de 
textiles. Hablar del Parangolé permitió hablar 
del cuerpo hacia el espacio arquitectural y 
político, como una interfaz entre la subjetiĥ
vidad humana conectada al vestir, al lenguaje 
corporal, al gesto y, en consecuencia, incluso 
a la expresión directa en pancartas políticas. 
En la historia del arte, aunque considerado 
un arte menor, el textil ha sido una constante, 
fundamentalmente relacionado con el trabajo 
de mujeres artistas. El textil articula todos 
HVWRV�VLJQL¿FDGRV�VRFLDOHV�\�VH�PDQL¿HVWD�HQ�
diferentes formas, desde el tapiz hasta la ropa 
y la pancarta. En este breve texto tan solo se 
han podido apuntar tres ejemplos, pero, tanto 
a nivel teórico como de producción, existen 
actualmente numerosos artistas trabajando 
en relación a dos de las facetas que hacen del 
textil un género apasionante y de fundamental 
importancia: el hacer resonar las condiciones 
laborares de alguna región industrial y su desaĥ
rrollo capitalista, pero, sobre todo, también en 
relación a la idea de una percepción alternativa 
que pueda generar la posibilidad de crear un 
momento comunitario de creación. 

golé�HIIHFWLYHO\�LQYLWHG�YLVLWRUV�WR�put on�
FRORXU�LQVWHDG�RI�PHUHO\�FRQWHPSODWLQJ�LW��D�
VLPSOH�DFW�WKDW�IUHHG�SDUWLFLSDQWV�IURP�WKH�
W\UDQQ\�RI�YLVXDO�VHQVDWLRQ��'XULQJ�WKH�KDSĦ
SHQLQJ��WKH�XVH�RI�WH[WLOHV�WUDQVIRUPHG�WKH�
H[SHULHQFH�RI�WKH�DUFKLWHFWXUH�LQWR�D�IOH[LEOH�
SODFH�IRU�GHILQLQJ�ERWK�SXEOLF�DQG�SULYDWH�
VSDFH�

Textiles Art and the Social Fabric�
SURYLGHG�WKH�SUHWH[W�IRU�VWXG\LQJ�YDULĦ
RXV�FRQFHSWV�IURP�D�WH[WLOH�DQJOH��7DONLQJ�
DERXW�WKH�Parangolé�RSHQHG�WKH�GRRU�WR�
D�GLVFXVVLRQ�RI�WKH�ERG\�LQ�DUFKLWHFWXUDO�
DQG�SROLWLFDO�VSDFH��DV�DQ�LQWHUIDFH�WKDW�
OLQNHG�KXPDQ�VXEMHFWLYLW\�WR�GUHVV��ERG\�
ODQJXDJH��JHVWXUHV�DQG��FRQVHTXHQWO\��HYHQ�
GLUHFW�H[SUHVVLRQ�RQ�SROLWLFDO�SODFDUGV��
7H[WLOHV�KDYH��GHVSLWH�WKHLU�FRQVLGHUDWLRQ�DV�
D�OHVVHU�DUW��EHHQ�D�FRQVWDQW�LQ�WKH�KLVWRU\�
RI�DUW�DQG�LQH[WULFDEO\�OLQNHG�WR�WKH�ZRUN�
RI�ZRPHQ�DUWLVWV��7H[WLOHV�DUWLFXODWH�DOO�
RI�WKHVH�VRFLDO�PHDQLQJV�DQG�DGRSW�YDULĦ
RXV�IRUPV��IURP�WDSHVWULHV�DQG�FORWKLQJ�WR�
SODFDUGV��,Q�WKLV�VKRUW�HVVD\�,�KDYH�RQO\�
EHHQ�DEOH�WR�RIIHU�WKUHH�H[DPSOHV��EXW�WRGD\�
WKHUH�DUH�PDQ\�DUWLVWV�ZRUNLQJ��DW�ERWK�
WKH�WKHRUHWLFDO�DQG�SURGXFWLYH�OHYHO��RQ�
WZR�RI�WKH�DVSHFWV�WKDW�PDNH�WH[WLOH�DUW�D�
IDVFLQDWLQJ�DQG�WUHPHQGRXVO\�LPSRUWDQW�
PHGLXP��WKH�DELOLW\�WR�SXEOLFLVH�WKH�ODERXU�
FRQGLWLRQV�RI�D�JLYHQ�LQGXVWULDO�UHJLRQ�DQG�
LWV�FDSLWDOLVW�GHYHORSPHQW��DQG��DERYH�DOO��
WKH�XQGHUO\LQJ�QRWLRQ�RI�DQ�DOWHUQDWLYH�
SHUFHSWLRQ�WKDW�FDQ�OHDG�WR�WKH�SRVVLELOLW\�
RI�D�FRPPXQDO�PRPHQW�RI�FUHDWLRQ�

1. Grant Watson fue invitado al seminario 7H[WLOHV��
2SHQ�/HWWHU��ĩ&yPR�H[SRQHU�WHMLGRV" organizado por 
%XOHJRD�Ī%LOEDRī�HQ�������(O�VHPLQDULR�FRQWy�FRQ�OD�
presencia de invitados internacionales que analizaron, 
D�WUDYpV�GH�FDVRV�HVSHFt¿FRV��GLVWLQWDV�KLVWRULDV�\�XVRV�
de este género en las prácticas artísticas.

���*UDQW�:DWVRQ�ZDV�LQYLWHG�WR�WKH�VHPLQDU�Textiles: 
2SHQ�/HWWHU��+RZ�WR�([KLELW�7H[WLOHV"�RUJDQLVHG�
E\�%XOHJRD�ī%LOEDRĬ�LQ�������$W�WKH�VHPLQDU��YDULRXV�
LQWHUQDWLRQDO�JXHVW�VSHDNHUV�XVHG�VSHFLILF�FDVHV�WR�DQDO\VH�
GLIIHUHQW�KLVWRULHV�DQG�XVHV�RI�WKLV�PHGLXP�LQ�DUWLVWLF�
SUDFWLFHV�
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de la &LW\�ħOD�FLXGDG�¿QDQFLHUDħ��OOHQD�GH�
antiguas fábricas y almacenes redecorados 
como bares y tiendas.

7H[WLOHV�$UW�DQG�WKH�6RFLDO�)DEULF fue una expoĥ
VLFLyQ�TXH�WXYR�OXJDU�HQ�0�+.$�Ī$PEHUHVī�
D�¿QDOHV�GH�������FRPLVDULDGD�SRU�*UDQW�
Watson, uno de los más interesantes investiĥ
gadores sobre este tema en la actualidad1. En 
esta exposición, el textil servía para ver cómo 
ciertos artistas habían utilizado este medio 
para expresar su identidad, para hablar del 
trabajo, de la protesta o incluso para lograr 
generar un GLVSOD\�HVSHFt¿FR�\�GLIHUHQWH�GHO�
tradicional, que activara otro tipo de percepĥ
ción. La muestra hacía especial hincapié en la 
categorización del textil en un lugar fronteĥ
rizo y menor, situado cerca de las artes apliĥ
cadas y, precisamente por ello, con un gran 
potencial para representar ciertos discursos. 
Una de las obras expuestas fue 2Q�WKH�1DWXUH�
RI�WKH�%HDVW, un tapiz diseñado por la artista 
polaca Goshka Macuga con la producción de 
una compañía especializada en la región de 
Flandes. Este tapiz era una interpretación del 
proyecto que la artista realizó en la Whiteĥ
FKDSHO�*DOOHU\�GH�/RQGUHV�HQ�������3DUD�HVWH�
proyecto, Macuga tomó prestada la versión 
en tapiz del Guernica de Picasso que se sitúa 
como fondo de las reuniones y conferencias 
que se celebran en las Naciones Unidas. La 
obra incidía en el episodio concreto ocurrido 
durante la guerra de Irak, cuando se decidió 
cubrir el tapiz con una tela negra. 

Otro uso histórico del textil que aparecía en 
esta exposición fue el de Hélio Oiticica con 
ORV�3DUDQJROpV�Ī����ĥ����ī��FDSDV��HVWDQGDUWHV�
o banderas para ser vestidas o cargadas por 
el participante en un KDSSHQLQJ. Las capas 
estaban hechas con tejidos de colores que 
hacían que, cuando la persona se movía, el 
color generara un dinamismo en el espacio 
asociándose con la danza y la música. Con 

WLRQDO�DUHD�IRU�ZRUNHUV�IURP�WKH�&LW\�ī/RQGRQ·V�
ÀQDQFLDO�GLVWULFWĬ��ÀOOHG�ZLWK�ROG�IDFWRULHV�DQG�
ZDUHKRXVHV�UHGHFRUDWHG�DV�EDUV�DQG�VKRSV�

Textiles Art and the Social Fabric�ZDV�
D�VKRZ�KHOG�DW�0�+.$�ī$QWZHUSĬ�LQ�ODWH�
�����DQG�FXUDWHG�E\�*UDQW�:HVWRQ��DXWKRU�
RI�VRPH�RI�WKH�PRVW�IDVFLQDWLQJ�UHVHDUFK�LQ�
WKLV�ILHOG�WRGD\���,Q�WKDW�H[KLELWLRQ��WH[WLOHV�
LOOXVWUDWHG�KRZ�FHUWDLQ�DUWLVWV�KDG�XVHG�
WKLV�PHGLXP�WR�H[SUHVV�WKHLU�LGHQWLW\��WR�DGĦ
GUHVV�WKH�WKHPHV�RI�ODERXU�DQG�SURWHVW��DQG�
HYHQ�WR�FUHDWH�D�VSHFLILF��XQFRQYHQWLRQDO�
GLVSOD\�IRUPDW�WKDW�ZRXOG�WULJJHU�D�GLIIHUĦ
HQW�NLQG�RI�SHUFHSWLRQ��7KH�VKRZ�VWUHVVHG�
WKH�IDFW�WKDW�WH[WLOHV�KDYH�EHHQ�UHOHJDWHG�WR�
D�IULQJH�SRVLWLRQ�RI�VHFRQGDU\�LPSRUWDQFH�
ERUGHULQJ�RQ�WKH�DSSOLHG�DUWV��ZKLFK�LV�
SUHFLVHO\�ZK\�WKH\�KDYH�VXFK�HQRUPRXV�SRĦ
WHQWLDO�IRU�UHSUHVHQWLQJ�FHUWDLQ�GLVFRXUVHV��
2QH�RI�WKH�SLHFHV�RQ�GLVSOD\�ZDV�On the 
Nature of the Beast��D�WDSHVWU\�GHVLJQHG�
E\�3ROLVK�DUWLVW�*RVKND�0DFXJD�DQG�
ZRYHQ�E\�D�VSHFLDOLVW�ILUP�LQ�)ODQGHUV��7KH�
WDSHVWU\�ZDV�DQ�LQWHUSUHWDWLRQ�RI�D�SURMHFW�
WKH�DUWLVW�KDG�FUHDWHG�DW�WKH�:KLWHFKDSHO�
*DOOHU\�LQ�/RQGRQ�LQ�������ZKHUH�0DFXJD�
ERUURZHG�WKH�WDSHVWU\�YHUVLRQ�RI�3LFDVVR·V�
Guernica�WKDW�VHUYHV�DV�WKH�EDFNGURS�IRU�
PHHWLQJV�DQG�FRQIHUHQFHV�KHOG�DW�WKH�8QLWHG�
1DWLRQV��+HU�ZRUN�IRFXVHG�RQ�D�SDUWLFXODU�
HSLVRGH�GXULQJ�WKH�ZDU�LQ�,UDT��ZKHQ�D�
GHFLVLRQ�ZDV�PDGH�WR�FRYHU�WKH�WDSHVWU\�
ZLWK�D�EODFN�FORWK��

$QRWKHU�KLVWRULFDO�XVH�RI�WH[WLOHV�IHDWXUHG�LQ�
WKDW�H[KLELWLRQ�ZDV�GHPRQVWUDWHG�E\�+pOLR�
2LWLFLFD�ZLWK�KLV�Parangolés�ī����Ħ����Ĭ��
FDSHV��VWDQGDUGV�DQG�EDQQHUV�GHVLJQHG�WR�EH�
ZRUQ�RU�FDUULHG�E\�SDUWLFLSDQWV�LQ�D�KDSĦ
SHQLQJ��7KH�FDSHV�ZHUH�PDGH�RI�FRORXUIXO�
IDEULFV��DQG�ZKHQ�WKH�ZHDUHU�PRYHG�WKH�FROĦ
RXUV�JHQHUDWHG�D�G\QDPLF�HQHUJ\�LQ�WKH�VSDFH�
UHPLQLVFHQW�RI�GDQFH�DQG�PXVLF��7KH�Paranĥ
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also took the master’s course in Artistic 
Interdisciplinarity and Conceptual Drawing 
offered by the Braunschweig University of 
Art (Brunswick, Germany). 

In 2009 she participated in the European 
Exchange Academy in Beelitz, Brandenburg, 
and in 2012 she attended the workshops Ri-
tual, Procedure, Material... led by Lothar 
Baumgarten (Fundación Botín, Santander) and 
Shooting Animals by Sascha Weidner (Lower 
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LUCÍA SIMÓN
Sin titulo-libretos
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Proyecto: Project:

Sin título-libretos, 2015
Instalación 
42 libretos sobre mesa de madera
631 x 70 cm

Sin título-libretos, 2015
Installation 
42 librettos on a wooden table
631 x 70 cm
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Misteriosos números primos. Insondables y 
veleidosos, como los gatos. Indómitos. Hay inĥ
¿QLGDG�GH�HOORV��SHUR�KDVWD�HO�GtD�GH�KR\�QDGLH�
KD�HQFRQWUDGR�XQD�IyUPXOD�¿DEOH�SDUD�SUHGHĥ
cir su aparición y su comportamiento. Por ello 
y precisamente por ello son imprescindibles. 
Los gatos y los números primos. Nos asomĥ
bran, nos sorprenden y nos estimulan de tal 
forma que enseguida nos dejamos arrastrar y 
KHFKL]DU�KDVWD�HO�SXQWR�GH�D¿UPDU��OD�YLGD�VLQ�
gatos, la vida sin números primos, quizás sea 
posible, pero no deseable. Sería una vida sin 
misterios, carente de problemas sin resolver. 
Probablemente, no deberíamos cansarnos 
de citar a Einstein y, junto con él, postular: 
“La experiencia más hermosa que tenemos a 
nuestro alcance es el misterio. Es la emoción 
fundamental que está en la cuna del verdadero 
arte y de la verdadera ciencia. El que no lo 
conozca y no pueda admirarse, y no pueda ya 
asombrarse ni maravillarse, está como muerto 
\�WLHQH�ORV�RMRV�QXEODGRV 1́.

Quien como artista se ocupa de los números 
sabe, como es natural, que el mundo no conĥ
siste solo en lo que se puede experimentar 
con los sentidos, sino también en modelos 
tornasolados de una existencia fantástica. 
En el universo del arte, las áridas matemáĥ
ticas, al combinarse con formas y ritmos, 
se convierten en un tesoro de evocación 
PXVLFDO�TXH��DGHPiV�GH�LQYLWDU�D�OD�UHÀH[LyQ��
se puede sostener en las manos y ver con los 
ojos. Al igual que el valor de los números priĥ
PRV�HV��HQ�GH¿QLWLYD��LQFRQPHQVXUDEOH��WDQ�
inconmensurable como su propia profusión, 
lo mismo ocurre en las artes plásticas y sus 
REUDV��WDO�FRPR�SRQH�GH�PDQL¿HVWR�HO�WUDEDĥ
jo de Lucía Simón de una forma sensorial, 

0\VWHULRXV�SULPH�QXPEHUV��8QIDWKRPDEOH�
DQG�FDSULFLRXV��OLNH�FDWV��1RW�FRPSOLDQW��
7KHUH�LV�DQ�LQILQLWH�DPRXQW�RI�WKHP�DQG�
\HW�QRERG\�KDV�VR�IDU�GLVFRYHUHG�D�UHOLDEOH�
IRUPXOD�WR�SUHGLFW�WKHLU�DSSHDUDQFH�RU�EHĦ
KDYLRXU��<HW��SUHFLVHO\�IRU�WKLV�UHDVRQ��WKH\�
DUH�LQGLVSHQVDEOH��&DWV�DQG�SULPH�QXPĦ
EHUV��7KH\�DPD]H��VXUSULVH�DQG�VWLPXODWH�
XV�WR�VXFK�DQ�H[WHQW��WKDW�ZH�DUH�TXLFNO\�
WUDQVSRUWHG�DQG�DSW�WR�SURFODLP��/LIH�
ZLWKRXW�FDWV��OLIH�ZLWKRXW�SULPH�QXPEHUV�
LV�SHUKDSV�SRVVLEOH��EXW�QRW�GHVLUDEOH��,W�
ZRXOG�EH�D�OLIH�ZLWKRXW�VHFUHWV��ZLWKRXW�
XQUHVROYHG�SUREOHPV��(LQVWHLQ�SUREDEO\�
FDQQRW�EH�TXRWHG�RIWHQ�HQRXJK�DQG�ZH�
VKRXOG�EH�LQFOLQHG�WR�SRVWXODWH�ZLWK�KLP��
´7KH�PRVW�EHDXWLIXO�WKLQJ�ZH�FDQ�H[SHULĦ
HQFH�LV�WKH�P\VWHULRXV��,W�LV�WKH�VRXUFH�RI�
DOO�WUXH�DUW�DQG�VFLHQFH��+H�WR�ZKRP�WKLV�
HPRWLRQ�LV�D�VWUDQJHU��ZKR�FDQ�QR�ORQJHU�
SDXVH�WR�ZRQGHU�DQG�VWDQG�UDSW�LQ�DZH��LV�
DV�JRRG�DV�GHDG��KLV�H\HV�DUH�FORVHG�µ�� �

$Q\�DUWLVW�ZKR�GHDOV�ZLWK�QXPEHUV�
NQRZV��RI�FRXUVH��WKDW�WKH�ZRUOG�LV�QRW�
PDGH�XS�RQO\�RI�ZKDW�ZH�FDQ�H[SHULĦ
HQFH�WKURXJK�RXU�VHQVHV��EXW�DOVR�RI�WKH�
LULGHVFHQW�PRGHOV�RI�D�IDQWDV\�H[LVWHQFH��
,Q�WKH�XQLYHUVH�RI�DUW��E\�FRPELQLQJ�
RVWHQVLEO\�DXVWHUH�PDWKHPDWLFV�ZLWK�IRUP�
DQG�UK\WKP��ZH�REWDLQ�D�WUHDVXUH�ZLWK�D�
PXVLFDO�HIIHFW�WKDW�QRW�RQO\�JLYHV�XV�IRRG�
IRU�WKRXJKW��EXW�ZKLFK�ZH�FDQ�DOVR�KROG�
LQ�RXU�KDQGV�DQG�VHH�ZLWK�RXU�H\HV��-XVW�DV�
WKH�YDOXH�RI�SULPH�QXPEHUV�LV�XOWLPDWHO\�
LPPHDVXUDEOHĨDV�LPPHDVXUDEOH�DV�WKH�
TXDQWLW\�RI�SULPH�QXPEHUV�WKHPVHOYHVĨ
WKH�VDPH�DOVR�DSSOLHV�WR�WKH�YLVXDO�DUWV�
DQG�WKHLU�ZRUNV��DV�UHYHDOHG�E\�/XFtD�

Sobre la belleza de los problemas
no resueltos
Ĩ�$QGUHDV�%HH

On the Beauty of Unresolved
Problems
Ĩ�$QGUHDV�%HH



múltiplos de los siete primeros números primos. 
Las secuencias de los múltiplos de 2 están recogiĥ
GDV�HQ�GRV�FXDGHUQRV��ODV�GH�ORV�P~OWLSORV�GH����HQ�
tres cuadernos; las de los múltiplos de 5, en cinco 
cuadernos y así sucesivamente. En el /LEUHWR�8QR 
hay espacios vacíos, que corresponden a la cantiĥ
dad de números primos que contiene la serie.

El hecho de que sean cuarenta y dos los cuaĥ
dernos en que la artista plasma su homenaje al 
enigma de los números primos llevará a más de 
un observador a pensar en la *XtD�GHO�DXWRHVWRĦ
SLVWD�JDOiFWLFR de Douglas Adams. En esa mezcla 
GH�FRPHGLD��ViWLUD�\�FLHQFLD�¿FFLyQ��HO�Q~PHUR�
42 encarna la respuesta categórica a la última de 
todas las preguntas. El problema estriba en que, 
ciertamente, tenemos una respuesta, pero no 
sabemos cuál es la pregunta correspondiente. 
En los números primos podría vislumbrarse 
quizás una respuesta a la pregunta decisiva que 
nadie ha formulado todavía. 

De la fricción entre la fantasía y la realidad es de 
lo que, en último término, se sirve la artista para 
hacer saltar chispas y generar tensión. Quien 
consiga penetrar en el trabajo de Lucía Simón no 
tardará en compartir la fascinación de la artista 
por los números primos y comprenderá su proĥ
pia admiración por el tema y la forma en que ha 
sido tratado, como una especie de estadio interĥ
medio, equiparable a un estado de incertidumbre 
o limbo, en el que la mente y las sensaciones 
oscilan entre la ignorancia y la iluminación. 

RI�WKH�ILUVW�VHYHQ�SULPH�QXPEHUV��7KH�
VHTXHQFHV�RI�PXOWLSOHV�RI���DUH�ZULWWHQ�LQ�
WZR�QRWHERRNV��WKRVH�RI���LQ�WKUHH��WKRVH�
RI���LQ�ILYH�DQG�VR�RQ��Libretto One�
FRQWDLQV�D�QXPEHU�RI�HPSW\�VSDFHV�HTXDO�
WR�WKH�QXPEHU�RI�SULPH�QXPEHUV�ZKLFK�
WKH�VHULHV�FRQWDLQV�

7KH�IDFW�WKDW�WKHUH�DUH����QRWHERRNV�
LQ�WKH�DUWLVW ·V�WULEXWH�WR�WKH�HQLJPD�RI�
SULPH�QXPEHUV�UHPLQGV�VRPH�REVHUYHUV
RI�'RXJODV�$GDPV ·V�+LWFKKLNHU ¶V�
Guide to the Galaxy � �,Q�WKLV�PL[WXUH�
RI�FRPHG\��VDWLUH�DQG�VFLHQFH�ILFWLRQ��WKH�
ILJXUH����LV�WKH�GHILQLWLYH�DQVZHU�WR�WKH�
XOWLPDWH�TXHVWLRQ��7KH�RQO\�SUREOHP�LV�
WKDW�LW�JLYHV�XV�DQ�DQVZHU�WR�D�TXHVWLRQ�
ZH�VWLOO�GR�QRW�NQRZ��3ULPH�QXPEHUV��
WRR��FRXOG�EH�VHHQ�DV�DQ�DQVZHU�WR�WKDW�
DOOĦLPSRUWDQW�TXHVWLRQ�ZKLFK�QRERG\�
KDV�\HW�DVNHG��

)LQDOO\��WKH�DUWLVW�PDNHV�VSDUNV�IO\�DQG�
FUHDWHV�DUWLVWLF�WHQVLRQ�ZLWK�WKH�IULFĦ
WLRQ�EHWZHHQ�IDQWDV\�DQG�UHDOLW\��7KRVH�
ZKR�FDQ�HQJDJH�ZLWK�WKH�ZRUN�RI�/XFtD�
6LPyQ�ZLOO�VRRQ�VKDUH�KHU�IDVFLQDWLRQ�IRU�
SULPH�QXPEHUV�DQG�XQGHUVWDQG�WKHLU�RZQ�
DGPLUDWLRQ�IRU�WKH�VXEMHFW�DQG�WKH�ZD\�LW�
KDV�EHHQ�WDFNOHG�DV�D�NLQG�RI�LQWHUPHGLDWH�
VWDJH��RU�OLPER��LQ�ZKLFK�WKH�PLQG�DQG�WKH�
HPRWLRQV�IOXFWXDWH�EHWZHHQ�LJQRUDQFH�DQG�
HQOLJKWHQPHQW��

expresiva y emocionante. 6LQ�WtWXORĦOLEUHWRV 
evoca, en primer lugar, la fascinación que, en 
general, emana de los problemas no resuelĥ
tos y que, como es sabido, tienen la ventaja 
de que uno los lleva consigo como recuerdo 
permanente de algo todavía pendiente de 
comprender. Por otro lado, un problema 
sin resolver indica también la existencia de 
recursos propios no utilizados, pues el intenĥ
WR�ħFRQGHQDGR�DO�IUDFDVRħ�GH�UHVROYHU�HO�
problema suscita la conciencia de cómo y 
dónde podemos buscar una solución. Dicho 
de otro modo: mientras centramos nuestra 
atención en los problemas no resueltos, 
sabemos al menos dónde estamos y por ello 
pensamos constantemente en cosas distinĥ
tas de aquellas sobre las que nos habíamos 
propuesto pensar2. Al igual que los metafísiĥ
cos de Tlön, artistas como Lucía Simón no 
buscan, por tanto, “la verdad, ni siquiera la 
YHURVLPLOLWXG��EXVFDQ�HO�DVRPEUR´�.

Los números primos son ventanas abiertas a 
otro mundo. Muchos de nosotros asociamos a 
ORV�Q~PHURV�SULPRV�XQ�VLJQL¿FDGR�\�XQD�DOHJUtD�
especiales. Algunos aspectos parecen ligados a 
una predisposición emocional hacia la belleza 
formal y la simetría, mientras que otros evocan 
OD�³SRWHQFLD �́WDQ�SDUWLFXODU�GH�HVRV�Q~PHURV��
El matemático y lógico Kurt Gödel señaló que 
los números primos pueden representar ideas, 
a seres humanos, lugares o cualquier otra cosa. 
No sin razón se han resaltado una y otra vez las 
numerosas y variadas analogías entre los números 
y la música. Gottfried Leibniz estaba incluso 
convencido de que el placer que nos proporciona 
la música emana del mero hecho de contar. En 
opinión de Leibniz, la música no es sino aritmétiĥ
ca inconsciente. Por ello no debe extrañarnos que 
los cuarenta y dos cuadernos que componen la 
obra de Lucía Simón parezcan cuadernos de parĥ
tituras. Pero, a diferencia de estos, no contienen 
notas musicales, sino exclusivamente series de 
números. En total, se trata de siete series de los 

6LPyQ·V�RHXYUH�LQ�D�VHQVRU\��LOOXVWUDWLYH�
DQG�SRZHUIXO�ZD\��Sin titulo, Libretĥ
tos�ĭ8QWLWOHG��/LEUHWWRVĮ�UHSUHVHQWV��ILUVW�
DQG�IRUHPRVW��WKH�IDVFLQDWLRQ�WKDW�VSULQJV�
IURP�XQUHVROYHG�SUREOHPV�LQ�JHQHUDO��
7KH\�KDYH��RI�FRXUVH��WKH�DGYDQWDJH�WKDW�
ZH�FDQ�FDUU\�WKHP�DURXQG�ZLWK�XV��OLNH�D�
SHUVLVWHQW�PHPRU\�RI�VRPHWKLQJ�ZH�KDYH�
QRW�\HW�EHHQ�DEOH�WR�XQGHUVWDQG��0RUHRYHU��
DQ�XQUHVROYHG�SUREOHP�SRLQWV�WR�RXU�RZQ�
DVĦ\HW�XQWDSSHG�UHVRXUFHV�EHFDXVH��LQ�WKH�
KRSHOHVV�DWWHPSW�WR�UHVROYH�WKH�SUREOHP��
ZH�EHFRPH�DZDUH�RI�KRZ�DQG�ZKHUH�WR�
VHHN�D�VROXWLRQ��,Q�RWKHU�ZRUGV��ZKLOH�ZH�
DUH�IRFXVHG�RQ�XQUHVROYHG�SUREOHPV��ZH�
DW�OHDVW�NQRZ�ZKHUH�ZH�DUH�DQG�WKHUHIRUH�
FRQVWDQWO\�WKLQN�DERXW�WKLQJV�RWKHU�WKDQ�
WKRVH�ZH�LQWHQGHG���/LNH�WKH�PHWDSK\VLĦ
FLDQV�RI�7O|Q��DUWLVWV�OLNH�/XFtD�6LPyQ�´GR�
QRW�VHHN�IRU�WKH�WUXWK�RU�HYHQ�IRU�YHULVLĦ
PLOLWXGH��EXW�UDWKHU�IRU�WKH�DVWRXQGLQJ�µ�

3ULPH�QXPEHUV�DUH�ZLQGRZV�RQ�DQRWKHU�
ZRUOG��0DQ\�RI�XV�DVVRFLDWH�D�VSHFLDO�MR\�
DQG�VLJQLILFDQFH�ZLWK�SULPH�QXPEHUV��
,Q�VRPH�ZD\V�WKLV�DSSHDUV�OLQNHG�WR�D�
IHHOLQJ�IRU�IRUPDO�EHDXW\�DQG�V\PPHWU\��
EXW�LQ�RWKHUV�WR�WKH�SHFXOLDU�´SRWHQF\µ�RI�
WKHVH�ILJXUHV��/RJLFLDQ�DQG�PDWKHPDWLĦ
FLDQ�.XUW�*|GHO�QRWHG�WKDW�SULPH�QXPĦ
EHUV�FDQ�UHSUHVHQW�LGHDV��SHRSOH��SODFHV�RU�
DQ\WKLQJ�HOVH��$QG�WLPH�DQG�DJDLQ��DWĦ
WHQWLRQ�LV�ULJKWIXOO\�FDOOHG�WR�WKH�PXOWLĦ
OD\HUHG�DQDORJLHV�EHWZHHQ�QXPEHUV�DQG�
PXVLF��,QGHHG��*RWWIULHG�/HLEQLW]�ZDV�
FRQYLQFHG�WKDW�WKH�SOHDVXUH�ZH�JHW�IURP�
PXVLF�FRPHV�IURP�FRXQWLQJ��0XVLF��/HLEĦ
QLW]�DVVHUWHG��LV�QRWKLQJ�EXW�XQFRQVFLRXV�
DULWKPHWLF��,W�LV�WKHUHIRUH�XQVXUSULVLQJ�
WKDW�WKH����QRWHERRNV�WKDW�PDNH�XS�WKH�
ZRUN�RI�/XFtD�6LPyQ�UHVHPEOH�PXVLFDO�
VFRUHV��<HW�XQOLNH�WKHVH��WKH�ERRNV�FRQWDLQ�
QRW�PXVLFDO�QRWHV��EXW�URZV�RI�ILJXUHV��,Q�
WRWDO��WKHUH�DUH�VHYHQ�VHULHV�RI�PXOWLSOHV�
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Barcelona, 1980
Lives and works in Barcelona

With a BS in Mathematics from the Autono-
mous University of Barcelona (2008) and 
a PhD in Physics (2014), his particular 
areas of interest are infinitesimal calcu-
lus, topology and infinite series. In 2011-
2012 he took an advanced contemporary art 
course at A*Desk taught by David Armen-
gol. He is the co-founder of granja.cat, a 
project that aims to popularise maths cul-
ture, particularly among children, through 
workshops, talks and other activities.

He has been an artist-in-residence at 
Hangar, Barcelona (2013-2015), FARE, Milan 
(2013), and Casa de Velázquez (2014). He 
is represented by Galería L21 in Madrid 
and Palma de Mallorca, and his work has 
been featured in shows at Fundació Tàpies, 
Fabra i Coats, Frigoriferi Milanesi, LABo-
ral, SAC, Can Felipa, Galería L21, Salón 
and Art-O-Rama, among other venues. In 
2014 he won the Miquel Casablancas Prize 
and had his project published as a result.

In his work, he explores the infinitesimal 
changes (infinitely tiny changes) that are 
constantly taking place all around us. The 
chain is chaotic and (almost) infinite—for 
example, a leaf that falls from the tree at 
a very precise moment, not a millisecond
before or after.

Barcelona, 1980
Vive y trabaja en Barcelona

Licenciado en Matemáticas por la Universi-
tat Autònoma de Barcelona (2008) y doctor 
en Física (2014), tiene especial inte-
rés en cálculo infinitesimal, topología y 
series infinitas. En 2011-2012 realizó en 
A*Desk un curso avanzado de arte contem-
poráneo dirigido por David Armengol. Es 
cofundador de granja.cat, un proyecto para 
la difusión de la cultura matemática —es-
pecialmente entre los niños—, con talle-
res, charlas y otras actividades.

Ha sido artista residente en Hangar, Bar-
celona, 2013-2015; FARE, Milán, 2013, y 
Casa de Velázquez, 2014. Es artista de la 
Galería L21, Madrid y Palma de Mallorca, 
y su obra ha podido verse en exposiciones 
celebradas, entre otros lugares, en Funda-
ció Tàpies, Fabra i Coats, Frigoriferi Mi-
lanesi, LABoral, SAC, Can Felipa, Galería 
L21, Salón o Art-O-Rama. En 2014 ha sido 
ganador del Premio Miquel Casablancas, con 
su consiguiente publicación.

Trabaja en relación a los cambios infini-
tesimales —cambios infinitamente pequeños— 
que se producen constantemente en todas 
partes. La cadena es caótica y (casi) 
infinita. Una hoja de árbol, por ejemplo, 
que cae justamente en ese momento. No an-
tes, no después.

PEP VIDAL
Following the (Magnetic) North Pole
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Proyecto: Project:

Following the (Magnetic) North Pole, 2015
Instalación
2 dibujos sobre papel (200 x 160 cm c/u)
Estantería con libros (dimensiones variables)

Following the (Magnetic) North Pole, 2015
Installation
2 drawings on paper (200 x 160 cm each)
Shelf with books (dimensions variable)
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En )ROORZLQJ�WKH�ī0DJQHWLFĬ�1RUWK�3ROH, 
Pep Vidal pretende perseguir/reseguir el 
camino del polo norte magnético desde 
las primeras mediciones que hizo James 
5RVV�HQ������KDVWD�OD�DFWXDOLGDG��0iV�GH�
500 km de distancia. Perseguirlo como 
quien persigue a un animal en la montaña 
a partir de rastros e indicios dejados a su 
paso. El polo norte magnético terrestre 
DFWXDOPHQWH�HVWi�VLWXDGR�D�XQRV������NP�
GHO�SROR�QRUWH�JHRJUi¿FR��FHUFD�GH�OD�LVOD�
de Bathurst, en la parte septentrional de 
Canadá, en el territorio de Nunavut1.

El artista, que siempre se ha interesado 
SRU�ORV�FDPELRV�LQ¿QLWHVLPDOHV�ħFDPELRV�
LQ¿QLWDPHQWH�SHTXHxRVħ��VH�FXHVWLRQD�\�
nos hace cuestionar conceptos que pareĥ
FHQ�LQYDULDQWHV��Ĩ'XUDQWH�FXiQWRV�VLJORV�OD�
humanidad ha pensado que el polo norte 
magnético no variaba en su orientación? 
Ĩ&XiQWDV�SHUVRQDV�YHQGUiQ�D�OD�H[SRVLFLyQ�
con la idea de que el polo norte no se mueĥ
ve y al salir sabrán que se va desplazando y 
que, además, no es lo mismo el polo norte 
JHRJUi¿FR�Ī7UXH�1RUWK�HQ�LQJOpVī��TXH�QRV�
marcan los mapas, y el polo norte magĥ
QpWLFR�Ī0DJQHWLF�1RUWK�HQ�LQJOpVī��TXH�
marca la brújula? Pero no se alarmen, los 
dos están cerca. O sea que podemos hacer 
caso a la brújula para orientarnos en una 
excursión por la montaña. Fue en el siglo 
XIX cuando experimentalmente se demosĥ
tró que el polo norte magnético no coinciĥ
GtD�FRQ�HO�SROR�QRUWH�JHRJUi¿FR��(O�PLVPR�
artista Pep Vidal comenta que se enteró de 
este hecho hace muy poco tiempo cuando 
vio un mapa que lo describía. Esta idea de 
movimiento, de cambio, le atrajo tanto 

,Q�)ROORZLQJ�WKH�Ī0DJQHWLFī�1RUWK�
Pole��3HS�9LGDO�DWWHPSWV�WR�WUDFN�UHWUDFH�
WKH�WUDMHFWRU\�RI�WKH�PDJQHWLF�1RUWK�3ROH�
IURP�-DPHV�5RVV·V�ILUVW�PHDVXUHPHQWV�WDNHQ�
LQ������WR�WKH�SUHVHQW�GD\��GXULQJ�ZKLFK�
WLPH�LW�KDV�WUDYHOOHG�D�GLVWDQFH�RI�RYHU�����
NP��+H�WUDFNV�LW�OLNH�D�KXQWHU�SXUVXLQJ�KLV�
SUH\�LQ�WKH�PRXQWDLQV��IROORZLQJ�WKH�WHOOĦ
WDOH�VLJQV�DQG�WUDFHV�OHIW�LQ�LWV�ZDNH��7KH�
(DUWK·V�PDJQHWLF�1RUWK�3ROH�LV�FXUUHQWO\�
ORFDWHG�DERXW�������NP�IURP�WKH�JHRJUDSKLF�
1RUWK�3ROH��QHDU�%DWKXUVW�,VODQG�LQ�WKH�
QRUWKHUQ�&DQDGLDQ�WHUULWRU\�RI�1XQDYXW���

7KH�DUWLVW��ZKR�KDV�DOZD\V�EHHQ�IDVFLĦ
QDWHG�E\�LQILQLWHVLPDOĨLQILQLWHO\�WLQ\�
FKDQJHVĨ��DVNV�KLPVHOI�TXHVWLRQV�DQG�
PDNHV�XV�TXHVWLRQ�FRQFHSWV�WKDW�RQFH�VHHPHG�
LPPXWDEOH��)RU�KRZ�PDQ\�FHQWXULHV�ZDV�
KXPDQLW\�FRQYLQFHG�WKDW�WKH�RULHQWDWLRQ�
RI�WKH�PDJQHWLF�1RUWK�3ROH�QHYHU�FKDQJHG"�
+RZ�PDQ\�SHRSOH�ZLOO�FRPH�WR�WKH�VKRZ�
ZLWK�WKH�LGHD�WKDW�WKH�1RUWK�3ROH�LV�LPĦ
PRYDEOH�DQG�OHDYH�NQRZLQJ�WKDW�LW�GRHV�
PRYH��DQG�IXUWKHUPRUH�WKDW�WKH�JHRJUDSKLF�
RU�WUXH�QRUWK�LQGLFDWHG�RQ�PDSV�LV�QRW�WKH�
VDPH�DV�WKH�PDJQHWLF�QRUWK�WR�ZKLFK�RXU�
FRPSDVVHV�SRLQW"�+RZHYHU��WKHUH�LV�QR�FDXVH�
IRU�DODUP��WKH�WZR�SROHV�DUH�DFWXDOO\�TXLWH�
FORVH��DQG�ZH�FDQ�VDIHO\�UHO\�RQ�WKH�FRPSDVV�
WR�ILQG�RXU�EHDULQJV�RQ�D�ZLOGHUQHVV�KLNH��
7KH�ILUVW�H[SHULPHQW�WR�SURYH�WKDW�WKH�
PDJQHWLF�1RUWK�3ROH�GLG�QRW�FRLQFLGH�ZLWK�
WKH�JHRJUDSKLF�1RUWK�3ROH�ZDV�SHUIRUPHG�
LQ�WKH���WK�FHQWXU\��7KH�DUWLVW�KLPVHOI�
DGPLWV�WKDW�KH�ZDV�XQDZDUH�RI�WKLV�IDFW�
XQWLO�TXLWH�UHFHQWO\��ZKHQ�KH�VDZ�D�PDS�
GHVFULELQJ�WKH�SROHV��7KH�LGHD�RI�PRYHPHQW�
DQG�FKDQJH�DSSHDOHG�WR�KLP�VR�VWURQJO\�

Following the (Magnetic) North Pole, de 
Pep Vidal
Ĩ�0DUtD�-RVHID�<]XHO

Following the (Magnetic) North Pole by 
Pep Vidal
Ĩ�0DUtD�-RVHID�<]XHO



Los tres enfoques del proyecto me interesan 
en su conjunto y por separado: el cuestionaĥ
miento de las cosas preestablecidas, la parte 
FLHQWt¿FD�\�HO�VHJXLPLHQWR�SURSLDPHQWH�GLĥ
cho, es decir, la expedición. Para mí, la parte 
más apasionante es el hecho de que el artista 
HVWi�³LQ�VLWX´�SLVDQGR�ODV�KXHOODV�GH�ORV�TXH�
estudiaron la variación del polo norte magĥ
nético mientras los visitantes nos paseamos 
por la exposición. )ROORZLQJ�WKH�ī0DJQHWLFĬ�
1RUWK�3ROH conecta al artista y al espectador, 
percibiendo ambos la emoción que supone 
el compartir los mismos lugares donde se 
realizaron las observaciones que supusieron 
OD�FRQ¿UPDFLyQ�GH�XQ�KHFKR�DSDVLRQDQWH�
en física y en geología porque suponía una 
revisión de un concepto aceptado.

La idea de norte es muy potente; no solo 
por el polo norte, sino que es como algo 
preestablecido por las culturas a lo largo 
de los siglos, y obviamente se trata de 
una idea muy distinta a la que se pueda 
tener de un objeto que se vea o se palpe. 
La idea de norte como una idea relativa. 
Depende del punto de vista desde el 
TXH�VH�PLUH��SXHV�WRGR�ĪR�FDVL�WRGRī�HV�
norte y sur a la vez. Y solo ese cambio de 
posición del que mira hace que lo mismo 
pueda tener connotaciones distintas. La 
idea de norte como puro, como estático, 
como blanco. Todos usamos las frases 
³EXVFDU�HO�QRUWH´��³SHUGHU�HO�QRUWH´��
³VLJXH�HO�QRUWH´��³ZH�OHDYH�IRU�WKH�QRUWK�
WRQLJKW´��HWF�2. Estaba segura de que era 
una frase utilizada solo por los habitantes 
del hemisferio norte, pero he preguntado 
con curiosidad si también se utiliza en el 
KHPLVIHULR�VXU��\�PH�FRQ¿UPDQ�TXH�HQ�
&KLOH�VH�XVD�FRQ�HO�PLVPR�VLJQL¿FDGR��

Conozco a Pep Vidal desde hace siete 
años, cuando comenzó su paso de mateĥ
máticas a fotónica. Pudimos ver cómo su 

,�ILQG�HDFK�RI�WKH�SURMHFW·V�WKUHH�DQJOHV�LQGLĦ
YLGXDOO\�DQG�MRLQWO\�IDVFLQDWLQJ��WKH�ZD\�LW�
TXHVWLRQV�SUHĦHVWDEOLVKHG�QRWLRQV��WKH�VFLHQĦ
WLILF�DVSHFW��DQG�WKH�WUDFNLQJ�SURFHVV�LWVHOI��
L�H��WKH�H[SHGLWLRQ��)RU�PH��WKH�PRVW�H[FLWLQJ�
SDUW�LV�WKH�IDFW�WKDW�WKH�DUWLVW�LV�DFWXDOO\�´RQ�
WKH�VSRWµ��IROORZLQJ�LQ�WKH�IRRWVWHSV�RI�WKRVH�
ZKR�VWXGLHG�WKH�PRYHPHQW�RI�WKH�PDJQHWLF�
1RUWK�3ROH�ZKLOH�ZH�YLVLWRUV�VWUROO�WKURXJK�
WKH�H[KLELWLRQ��)ROORZLQJ�WKH�Ī0DJQHWLFī�
North Pole�FRQQHFWV�WKH�DUWLVW�ZLWK�KLV�
DXGLHQFH��IRU�WKH\�ERWK�VHQVH�WKH�WKULOO�RI�
H[SHULHQFLQJ�WKH�VDPH�SODFHV�ZKHUH�REVHUĦ
YDWLRQV�ZHUH�PDGH�WKDW�FRQILUPHG�D�IDFW�
RI�VHQVDWLRQDO�LPSRUWDQFH�IRU�SK\VLFV�DQG�
JHRORJ\��DV�LW�PHDQW�UHYLVLQJ�D�EHOLHI�ZLGHO\�
DFFHSWHG�DV�IDFW�

7KH�LGHD�RI�QRUWK�LV�YHU\�SRZHUIXO��QRW�RQO\�
EHFDXVH�RI�WKH�1RUWK�3ROH�EXW�DOVR�EHFDXVH�
LW�LV�VRPHWKLQJ�SUHĦHVWDEOLVKHG�E\�GLIIHUHQW�
FXOWXUHV�RYHU�WKH�FHQWXULHV��DQG�LW�LV�REYLĦ
RXVO\�YHU\�GLIIHUHQW�IURP�WKH�LGHD�ZH�PLJKW�
KDYH�DERXW�DQ�REMHFW�ZH�FDQ�VHH�RU�WRXFK��7KH�
LGHD�RI�QRUWK�LV�D�UHODWLYH�QRWLRQ��,W�UHDOO\�
GHSHQGV�RQ�RQH·V�SHUVSHFWLYH��IRU�SUDFWLFDOO\�
HYHU\�SRLQW�LV�DW�RQFH�QRUWK�DQG�VRXWK�RI�
DQRWKHU��DQG�RQO\�E\�FKDQJLQJ�WKH�SRVLWLRQ�
IURP�ZKLFK�RQH�UHJDUGV�QRUWK�FDQ�LW�DFTXLUH�
GLIIHUHQW�FRQQRWDWLRQV��7KH�LGHD�RI�QRUWK�LV�
DVVRFLDWHG�ZLWK�SXULW\��VWDVLV�DQG�ZKLWHQHVV��
:H�KDYH�DOO�KHDUG�SKUDVHV�VXFK�DV�´ILQGLQJ�
RQH·V�WUXH�QRUWKµ��´ORVLQJ�RQH·V�WUXH�QRUWKµ��
´IROORZ�WKH�1RUWK�6WDUµ��´ZH�OHDYH�IRU�WKH�
QRUWK�WRQLJKWµ��HWF����,�ZDV�FRQYLQFHG�WKDW�WKH�
ODWWHU�SKUDVH�ZDV�RQO\�XVHG�E\�LQKDELWDQWV�RI�
WKH�QRUWKHUQ�KHPLVSKHUH��EXW�RXW�RI�FXULRVLW\�
,�EHJDQ�DVNLQJ�DURXQG�WR�VHH�LI�LW�DOVR�H[LVWHG�
LQ�WKH�VRXWKHUQ�KHPLVSKHUH��DQG�,�GLVFRYHUHG�
LW�LV�XVHG�LQ�WKH�VDPH�VHQVH�LQ�&KLOH��

,�ÀUVW�PHW�3HS�9LGDO�VHYHQ�\HDUV�DJR��ZKHQ�
KH�ZDV�VWDUWLQJ�WR�PDNH�WKH�WUDQVLWLRQ�IURP�
PDWKHPDWLFV�WR�SKRWRQLFV��7RJHWKHU�ZH�VDZ�KRZ�

que se propuso desarrollar este proyecĥ
to. Pero, bajo mi punto de vista, lo más 
interesante que puede transmitirse es el 
FXHVWLRQDPLHQWR�GH�OR�SUHĥHVWDEOHFLGR�\�OD�
búsqueda de lo cierto aunque sea romĥ
piendo esquemas. 

En física y en general en ciencias, se 
trabaja así, siguiendo el método cientíĥ
fico. Es muy importante la medida, la 
comprobación, en el laboratorio o en la 
naturaleza, de una teoría. Si las medidas 
ĪELHQ�KHFKDV��LQVLVWRī�QR�FRUURERUDQ�OR�
previsto, hay que cuestionarse el conĥ
cepto invariable o aceptado, y hay que 
revisar la teoría. Un ejemplo reciente, 
en septiembre de 2011, fue el anuncio 
de que los neutrinos habían viajado a 
una velocidad mayor que la de la luz. 
Hubo una enorme expectación entre los 
físicos, que se mostraron crédulos o inĥ
crédulos con el experimento. Y al final, 
en este caso, se conservó el concepto 
de la velocidad de la luz, como estaba 
establecido. 

Al conocer este proyecto, con mi formaĥ
ción de física pero no especializada en 
magnetismo, he querido saber más sobre 
el campo magnético terrestre y las teorías 
que explican que el polo norte magnético 
va variando, pero también este trabajo me 
evoca lo difícil que es cuestionar concepĥ
tos universalmente aceptados. El proyecto 
tiene las dos vertientes. Se plantea el seĥ
guimiento del polo norte magnético, que 
podría interpretarse como el proyecto de 
XQ�FLHQWt¿FR��FRPR�OR�HV�3HS�9LGDO��SHUR�
creo que aquí Pep no intenta determinar 
cuál es la posición precisa en el momento 
en que el artista e investigador se aproxiĥ
me a él al llevar a cabo su expedición, sino 
que está más interesado por la búsqueda, 
el hallazgo. 

WKDW�KH�GHFLGHG�WR�HPEDUN�RQ�WKLV�SURMHFW��
+RZHYHU��LQ�P\�RSLQLRQ�WKH�PRVW�LQWHUHVWĦ
LQJ�PHVVDJH�LW�FRQYH\V�LV�WKH�GHWHUPLQDWLRQ�
WR�TXHVWLRQ�SUHFRQFHLYHG�QRWLRQV�DQG�VHDUFK�
IRU�WKH�WUXWK��HYHQ�LI�LW�PHDQV�EUHDNLQJ�
PRXOGV�DQG�IORXWLQJ�WUDGLWLRQ��

7KLV�DSSURDFK��WKH�VFLHQWLÀF�PHWKRG��LV�VWDQGĦ
DUG�SURFHGXUH�LQ�SK\VLFV�DQG�WKH�VFLHQFHV�LQ�
JHQHUDO��,W�LV�YHU\�LPSRUWDQW�WR�PHDVXUH�DQG�WHVW�
D�WKHRU\��ZKHWKHU�LQ�WKH�ODERUDWRU\�RU�LQ�WKH�
ÀHOG��,I�WKH�PHDVXUHPHQWV�īZKLFK��,�LQVLVW��PXVW�
EH�DFFXUDWHĬ�GR�QRW�FRUURERUDWH�WKH�K\SRWKHVLV��
WKH�VRXQGQHVV�RI�WKH�LPPXWDEOH�RU�JHQHUDOO\�
DFFHSWHG�LGHD�PXVW�EH�TXHVWLRQHG�DQG�WKH�WKHRU\�
UHYLVHG��$�UHFHQW�H[DPSOH�ZDV�WKH�DQQRXQFHĦ
PHQW�LQ�6HSWHPEHU������WKDW�QHXWULQRV�KDG�
EHHQ�REVHUYHG�WUDYHOOLQJ�IDVWHU�WKDQ�WKH�VSHHG�RI�
OLJKW��7KH�QHZV�FUHDWHG�D�JUHDW�GHDO�RI�H[FLWHĦ
PHQW�DPRQJ�SK\VLFLVWV��ZKR�ZHUH�GLYLGHG�RQ�
WKH�LVVXH�RI�WKH�H[SHULPHQW·V�FUHGLELOLW\��,Q�WKLV�
SDUWLFXODU�FDVH��VFLHQWLVWV�XOWLPDWHO\�IHOO�EDFN�
RQ�WKH�HVWDEOLVKHG�WKHRU\�DQG�FRQFOXGHG�WKDW��
GHVSLWH�WKH�DQRPDO\��WKH�YHORFLW\�RI�QHXWULQRV�
ZDV�VWLOO�HTXDO�WR�WKH�VSHHG�RI�OLJKW��

2Q�OHDUQLQJ�RI�WKLV�SURMHFW��JLYHQ�P\�
EDFNJURXQG�LQ�SK\VLFV�īWKRXJK�,�DP�QRW�
RQ�H[SHUW�RQ�PDJQHWLVPĬ��,�ZDQWHG�WR�
NQRZ�PRUH�DERXW�WKH�(DUWK·V�PDJQHWLF�
ILHOG�DQG�WKH�WKHRULHV�WKDW�H[SODLQ�ZK\�
WKH�PDJQHWLF�QRUWK�LV�VKLIWLQJ��EXW�LW�DOVR�
UHPLQGHG�PH�RI�KRZ�GLIILFXOW�LW�LV�WR�
FKDOOHQJH�XQLYHUVDOO\�DFFHSWHG�FRQFHSWV��
%RWK�LVVXHV�DUH�SUHVHQW�LQ�WKH�SURMHFW��,W�
SURSRVHV�WR�IROORZ�WKH�PDJQHWLF�1RUWK�
3ROH��ZKLFK�PLJKW�EH�LQWHUSUHWHG�DV�WKH�
SURMHFW�RI�D�VFLHQWLVW��ZKLFK�3HS�9LGDO�
LV��EXW�KHUH�,�WKLQN�3HS�LV�QRW�WU\LQJ�WR�
ZRUN�RXW�WKH�SROH·V�H[DFW�SRVLWLRQ�DW�WKH�
PRPHQW�WKH�DUWLVW�UHVHDUFKHU�DSSURDFKHV�
LW�WR�XQGHUWDNH�KLV�H[SHGLWLRQ��UDWKHU��
KH�LV�PRUH�LQWHUHVWHG�LQ�WKH�TXHVW��WKH�
GLVFRYHU\��
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WKLV�HVVD\�RQ�)ROORZLQJ�WKH�Ī0DJQHWLFī�
North Pole�LV�RQH�H[DPSOH�RI�DQ�H[SHULHQFH�
,�KDYH�IRXQG�SHUVRQDOO\�HQULFKLQJ��IRU�LQ�
RXU�FRQYHUVDWLRQV�3HS�9LGDO�DQG�,�ZHUH�DEOH�
WR�MRLQWO\�TXHVWLRQ�HVWDEOLVKHG�FRQFHSWV�WKDW�
DUH�UHYLVHG�LQ�WKLV�SURMHFW�

escritura de este texto para )ROORZLQJ�WKH�
ī0DJQHWLFĬ�1RUWK�3ROH es un ejemplo de 
enriquecimiento mío, personal, a través de 
conversaciones con Pep Vidal, cuestionánĥ
donos en común conceptos establecidos 
que se revisan en este proyecto.

base matemática se vertía en otra rama 
del saber, cómo se aplicaba para resolver 
algoritmos que se iban a utilizar en tecnoĥ
logías tan avanzadas como el sincrotrón. 
Tras comenzar a hablar con Pep de mateĥ
máticas y física, hemos derivado a temas 
de igualdad de género, de educación y 
divulgación�, y más recientemente de arte.
$�3HS�OH�LQWHUHVDQ�PXFKDV�FRVDV�ĪR�PXĥ
FKDV�IDFHWDVī��VH�DSDVLRQD��\�\R�WDPELpQ��
por plantear temas nuevos o nuevos enfoĥ
ques de los ya existentes.

Al ser investigadora en física, donde fui 
pionera en un lugar en que había pocas 
PXMHUHV�Ī\�DVt�VLJXH�VLHQGRī��PH�KD�WRFDGR�
revisar también principios o conceptos muy 
establecidos y que no hay que aceptarlos 
sin más. Conforme pasaban los años, he 
desarrollado mi trabajo percibiendo situaĥ
ciones de desigualdad y me he involucrado 
más en temas de igualdad de género, para 
TXH�HO�WUDEDMR�FLHQWt¿FR�KHFKR�SRU�PXMHUHV�
sea reconocido al mismo nivel que el hecho 
por hombres. Al participar en sociedades 
FLHQWt¿FDV�LQWHUQDFLRQDOHV�\�GHVGH�FDUJRV�GH�
responsabilidad, he podido impulsar prograĥ
mas que favorezcan el establecimiento de 
UHGHV�GH�FLHQWt¿FDV�\�PHQWRUtDV�TXH�D\XGHQ�
D�MyYHQHV�FLHQWt¿FDV4. Se han editado algunas 
publicaciones y se ha intentado que hubiera 
más mujeres conferenciantes invitadas en 
los congresos, para que se haga visible el 
trabajo hecho por las mujeres en campos 
como la física, la óptica y la fotónica, que la 
VRFLHGDG�LGHQWL¿FD�FRPR�FDPSRV�FRQ�SURIHĥ
sores e investigadores masculinos. 

0L�WUDEDMR�DFDGpPLFR�VH�KD�EHQH¿FLDGR�
siempre de las discusiones que he podido 
PDQWHQHU�FRQ�MyYHQHV�ĪKRPEUHV�\�PXMHĥ
UHVī��HQWUH�HOORV�3HS��TXH�HQULTXHFLHURQ�
mis planteamientos. Los jóvenes dan 
siempre ideas novedosas. El proceso de 

KLV�PDWKHPDWLFDO�IRXQGDWLRQV�ZHUH�JUDGXDOO\�
FDUULHG�RYHU�WR�DQRWKHU�EUDQFK�RI�NQRZOHGJH��
DQG�KRZ�KH�DSSOLHG�WKHP�WR�VROYH�DOJRULWKPV�GHĦ
VLJQHG�WR�EH�XVHG�LQ�WHFKQRORJLHV�DV�VRSKLVWLFDWHG�
DV�WKH�V\QFKURWURQ��2QFH�3HS�DQG�,�EHJDQ�GLVFXVVĦ
LQJ�PDWKHPDWLFV�DQG�SK\VLFV��ZH�HYHQWXDOO\
GULIWHG�RQWR�WKH�WRSLFV�RI�JHQGHU�HTXDOLW\��
HGXFDWLRQ�DQG�GLVVHPLQDWLRQ��DQG��PRUH�
UHFHQWO\��DUW��3HS�KDV�PDQ\�LQWHUHVWV�īRU�PDQ\�
IDFHWVĬ��DQG�KH�VKDUHV�P\�SDVVLRQ�IRU�H[SORULQJ�
QHZ�WKHPHV�RU�DSSURDFKHV�WKDW�UHSUHVHQW�DQ�
DOWHUQDWLYH�WR�H[LVWLQJ�RSWLRQV�

$V�D�SLRQHHULQJ�IHPDOH�UHVHDUFKHU�LQ�WKH�
ILHOG�RI�SK\VLFV��ZKHUH�ZRPHQ�ZHUH�īDQG�
VWLOO�DUHĬ�IHZ�DQG�IDU�EHWZHHQ��,�KDYH�DOVR�
KDG�WR�UHYLVH�ILUPO\�HVWDEOLVKHG�FRQFHSWV�
DQG�SULQFLSOHV�DQG�KDYH�OHDUQHG�QRW�WR�DFĦ
FHSW�DQ\WKLQJ�DW�IDFH�YDOXH��2YHU�WKH�\HDUV��
,�KDYH�GHWHFWHG�VLWXDWLRQV�RI�LQHTXDOLW\�
ZKLOH�SXUVXLQJ�P\�ZRUN�DQG�,�KDYH�EHFRPH�
PRUH�LQYROYHG�LQ�JHQGHU�SDULW\�LVVXHV��
ZRUNLQJ�WR�HQVXUH�WKDW�WKH�VFLHQWLILF�ZRUN�
RI�ZRPHQ�LV�JLYHQ�WKH�VDPH�UHFRJQLWLRQ�DV�
WKDW�RI�PHQ��$V�D�PHPEHU�RI�LQWHUQDWLRQDO�
VFLHQWLILF�VRFLHWLHV�DQG�D�SHUVRQ�LQ�SRVLWLRQV�
RI�DXWKRULW\��,�KDYH�EHHQ�DEOH�WR�SURPRWH�
SURJUDPPHV�WKDW�IRVWHU�WKH�FUHDWLRQ�RI�VFLHQĦ
WLILF�QHWZRUNV�DQG�PHQWRULQJ�LQLWLDWLYHV�WR�
KHOS�\RXQJ�IHPDOH�VFLHQWLVWV���6HYHUDO�SXEOLĦ
FDWLRQV�KDYH�EHHQ�UHOHDVHG�DQG�HIIRUWV�KDYH�
EHHQ�PDGH�WR�LQYLWH�PRUH�ZRPHQ�WR�OHFWXUH�
DW�FRQIHUHQFHV��ZLWK�WKH�DLP�RI�GUDZLQJ�
DWWHQWLRQ�WR�WKH�ZRUN�ZRPHQ�DUH�GRLQJ�LQ�
ILHOGV�VXFK�DV�SK\VLFV��RSWLFV�DQG�SKRWRQLFV�
ZKLFK�VRFLHW\�WHQGV�WR�DVVRFLDWH�ZLWK�PDOH�
OHFWXUHUV�DQG�UHVHDUFKHUV��

0\�DFDGHPLF�ZRUN�KDV�DOZD\V�SURILWHG�
IURP�P\�FRQYHUVDWLRQV�ZLWK�\RXQJ�SHRSOH�
īPHQ�DQG�ZRPHQ�DOLNHĬ��LQFOXGLQJ�3HS��
ZKRVH�SHUVSHFWLYHV�KDYH�H[SDQGHG�DQG�
HQULFKHG�P\�RZQ��<RXQJ�SHRSOH�DOZD\V�KDYH�
QHZ�LGHDV�WR�RIIHU��7KH�SURFHVV�RI�ZULWLQJ�

���)UDVH�H[WUDtGD�GH�:LNLSHGLD�ĬKWWS���HV�ZLNLSHGLD�RUJ�
ZLNL�3RORB1RUWHĭ�\�TXH�HV�HO�WtWXOR�GHO�SULPHU�WUDEDMR�
de Pep Vidal en relación con el polo norte magnético, 
a partir de una propuesta de Diana Padrón Alonso 
para 3HUGHU�HO�1RUWH�ĭWHQWDWLYD���Į, Barcelona, febrero 
de 2014.
2. Véase Peter Davidson, 7KH�,GHD�RI�1RUWK, Londres, 
Reaktion Books Ltd, 2005.
���9pDVH�-��9LGDO��$��/L]DQD��$��3HLQDGR��-��&DPSRV�\�0��
J. Yzuel, 7UDLQLQJ�3K\VLFV�GHJUHH�VWXGHQWV�LQ�D�UHVHDUFK�RSWLFV�
ODERUDWRU\��3URFHHGLQJV�RI�(723�Ī(GXFDWLRQ�DQG�7UDLĥ
QLQJ�LQ�2SWLFV�DQG�3KRWRQLFVī��(VWDGRV�8QLGRV��������
así como las comunicaciones en congresos: J. Vidal, 
A. Lizana, A. Peinado, E. Also, D. López, J. Nicolas,
 J. Campos y M. J. Yzuel, “Training Physics degree stuĥ
GHQWV�LQ�D�UHVHDUFK�RSWLFV�ODERUDWRU\´��(GXFDWLRQ�DQG�
7UDLQLQJ�LQ�2SWLFV�DQG�3KRWRQLFV�Ī(723ī��6W��$VDSK��
*DOHV��5HLQR�8QLGR��������0��-��<]XHO��-��&DPSRV��-��&��
Escalera, O. López, M. Espínola, A. Lizana, J. Vidal y 
A. Peinado, “Laboratorio de Procesado de Imágenes de 
OD�8QLYHUVLGDG�$XWyQRPD�GH�%DUFHORQD´��,;�5HXQLyQ�
1DFLRQDO�GH�ÏSWLFD��2UHQVH��VHSWLHPEUH�GH�������
A. Peinado, A. Lizana, J. Vidal, C. Iemmi, J. Campos, 
³6WXG\�RI�SRODULPHWHUV�EDVHG�RQ�/LTXLG�&U\VWDO�SDQHOV´��
International Conference on Applications of Optics 
and Photonics, Braga, Portugal, mayo de 2011.
4. Véanse A. Peinado, L. Lobato, M. J. Yzuel, “Un 
SURJUDPD�GH�0HQWRUtD�SDUD�&LHQWt¿FDV�\�7HFQyORJDV´��
comunicación en la Bienal de la Real Sociedad Españoĥ
la de Física, Santander, septiembre de 2011; M. J. Yzuel 
\�$��3HLQDGR��³:RPHQ�LQ�VFLHQFH��SK\VLFV�DQG�RSWLFV´��
3URF��63,(���������WK�(GXFDWLRQ�DQG�7UDLQLQJ�LQ�2Sĥ
WLFV�DQG�3KRWRQLFV�&RQIHUHQFH�������;��MXOLR�GH������
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���7KH�6SDQLVK�YHUVLRQ�RI�WKLV�VHQWHQFH��ERUURZHG�IURP�
:LNLSHGLD�ĭKWWS���HV�ZLNLSHGLD�RUJ�ZLNL�3RORB1RUWHĮ��LV�
WKH�WLWOH�RI�3HS�9LGDO·V�ÀUVW�ZRUN�UHODWHG�WR�WKH�PDJQHWLF�
1RUWK�3ROH��EDVHG�RQ�D�SURSRVDO�E\�'LDQD�3DGUyQ�$ORQVR�
IRU�WKH�VKRZ�3HUGHU�HO�1RUWH�ĬWHQWDWLYD���ĭ�ĭ/RVLQJ�
2QH·V�%HDULQJV��0LVVLQJ�WKH�1RUWK�ī7DNH���ĬĮ��%DUFHORQD��
)HEUXDU\������
���6HH�3HWHU�'DYLGVRQ��The Idea of North��/RQGRQ��
5HDNWLRQ�%RRNV�/WG�������
���6HH�-��9LGDO��$��/L]DQD��$��3HLQDGR��-��&DPSRV�DQG�
0��-��<]XHO��Training Physics Degree Students in a 
Research Optics Laboratory��SURFHHGLQJV�RI�(723�
ī(GXFDWLRQ�DQG�7UDLQLQJ�LQ�2SWLFV�DQG�3KRWRQLFVĬ��86$��
������VHH�DOVR�WKH�FRQIHUHQFH�OHFWXUHV��-��9LGDO��$��/L]DQD��
$��3HLQDGR��(��$OVR��'��/ySH]��-��1LFRODV��-��&DPSRV�
DQG�0��-��<]XHO��´7UDLQLQJ�3K\VLFV�'HJUHH�6WXGHQWV�LQ�
D�5HVHDUFK�2SWLFV�/DERUDWRU\µ��(GXFDWLRQ�DQG�7UDLQLQJ�
LQ�2SWLFV�DQG�3KRWRQLFV�ī(723Ĭ��6W��$VDSK��:DOHV��8.��
������0��-��<]XHO��-��&DPSRV��-��&��(VFDOHUD��2��/ySH]��0��
(VStQROD��$��/L]DQD��-��9LGDO�DQG�$��3HLQDGR��´/DERUDWRĦ
ULR�GH�3URFHVDGR�GH�,PiJHQHV�GH�OD�8QLYHUVLGDG�$XWyQRPD�
GH�%DUFHORQDµ���WK�1DWLRQDO�2SWLFV�&RQIHUHQFH��2UHQVH��
6HSWHPEHU�������$��3HLQDGR��$��/L]DQD��-��9LGDO��&��
,HPPL��-��&DPSRV��´6WXG\�RI�3RODULPHWHUV�%DVHG�RQ�/LTXLG�
&U\VWDO�3DQHOVµ��,QWHUQDWLRQDO�&RQIHUHQFH�RQ�$SSOLFDWLRQV�
RI�2SWLFV�DQG�3KRWRQLFV��%UDJD��3RUWXJDO��0D\������
���6HH�$��3HLQDGR��/��/REDWR��0��-��<]XHO��´8Q�SURJUDPD�
GH�0HQWRUtD�SDUD�&LHQWtÀFDV�\�7HFQyORJDVµ��OHFWXUH�
GHOLYHUHG�DW�WKH�5R\DO�6SDQLVK�3K\VLFV�6RFLHW\�%LHQQLDO��
6DQWDQGHU��6HSWHPEHU�������0��-��<]XHO�DQG�$��3HLQDGR��
´:RPHQ�LQ�6FLHQFH��3K\VLFV�DQG�2SWLFVµ��SURFHHGLQJV�RI�
63,(���������WK�(GXFDWLRQ�DQG�7UDLQLQJ�LQ�2SWLFV�DQG�
3KRWRQLFV�&RQIHUHQFH�������;��-XO\������



Un hombre delante del polo norte magnético (esquema / sketch), 2014
Dibujo sobre papel / Drawing on paper
59 x 42 cm
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Perder el norte (esquema / sketch), 2014
Dibujo sobre papel / Drawing on paper
59 x 42 cm



Bertalanffy, Ludwig von. Teoria generale dei sistemi. Milán: 
ISEDI Istituto Editoriale Internazionale, 1977.

Beutelspacher, Albrecht. Matemáticas: 101 preguntas 
fundamentales. Madrid: Alianza Editorial, 2011.

Brockhaus, F. A. Piccola enciclopeda delle scienze e della 
tecnica. Milán: Aldo Martello Editore, 1956.

Bruno, Giordano. Sobre el infinito universo y los mundos. 
Barcelona: Ediciones Orbis, 1981.

Cabeza, Lorena. Científicos en el fin del mundo. Madrid: 
Editorial Hélice, 2011.

Carpe, Allen et al. The American Alpine Journal. Index 1977-
1986. Nueva York: The American Alpine Club, 1987.

Carroll, Lewis. Hunting the Snark. Londres: Tate Gallery 
Publications, 2013. 

Chuk, Denise C. The semiotic interaction of image and 
word in theater. Míchigan: University Microfilms Internatio-
nal, 1990. 

Davidson, Peter. The Idea of North. Londres: Reaktion 
Books Ltd, 2005.

Emerson, Ralph Waldo. Naturaleza. Palma de Mallorca: El 
Barquero, 2007. 

Erickson, George. True North. Gilford: The Lyons Press, 
2002. 

Flanders, Harley; Price, Justin J. Elementary Functions and 
Analytic Geometry. Nueva York: Academic Press Inc., 1973. 

Fleming, Fergus. La conquista del Polo Norte. Barcelona: 
Tusquets Editores, 2007.

Foster Wallace, David. Todo y más. Breve historia del infini-
to. Barcelona: RBA Libros, 2013.

Godwin, Joscelyn. El mito polar. Gerona: Ediciones 
Atalanta, 2009.

Green, Renée. Camino Road. Brooklyn: Free Agent Media, 
1994.

Hartnack, Justus. Del empirismo radical al idealismo 
absoluto. Valencia: Departamento de Lógica y Filosofía de 
la Ciencia. Universidad de Valencia, 1979. 

Holland, John H. Complexity. A Very Short Introduction. 
Oxford: Oxford University Press, 2014.

Höst, Per. Ciò che ho visto nel mondo. Milán: Aldo Martello 
Editore, 1961.

Jackson, John Brinckerhoff. Las carreteras forman parte 
del paisaje. Barcelona: Editorial Gustavo Gili, 2011. 

Jo Napoli, Donna. Hacia el Norte. Barcelona: Editorial 
Planeta, 2005.

Jones, Micheal; Olwig, Kenneth R. (eds.). Nordic Landsca-
pes. Minneapolis: University of Minnesota Press, 2008. 

Kehlmann, Daniel. Measuring the World. Londres: Quercus, 
2007.

Kurgan, Laura; Costa, Xavier (eds.). Us trobeu aquí. 
Arquitectura i fluxos d’informació. Barcelona: Museu d’Art 
Contemporani de Barcelona, 1995. 

Leibniz, Gottfried Wilhelm. Discusión metafísica sobre 
el principio de individuación. México D. F.: Universidad 
Nacional Autónoma de México, 2009. 

Luz, Nuno. Zetetics. Maia: Atlas Projectos, 2011. 

Manguel, Alberto; Guadalupi, Gianni. Guía de lugares 
imaginarios. Madrid: Alianza Editorial, 2014.

Malaurie, Jean. Arctic Oil and Gas, problemas and possibi-
lities (vols. 1 y 2). París: Mouton & Co / École Pratique des 
Hautes Études, 1975.

McGhee, Robert. The Last Imaginary Place. Oxford: Oxford 
University Press, 2006. 

Mishima, Yukio. El sol y el acero. Madrid: Alianza Editorial, 2010.

Moreno Parra, Ana M.ª. Verioska. Barcelona: Kitschic 
Ediciones, 2012. 

Nobile, Umberto. L’Italia al Polo Nord (parte I, II). Vercelli: 
White Star Ed. National Geographic Ed., 2006.

Ordine, Nuccio. La utilidad de lo inútil. Manifesto. Barcelo-
na: Acantilado Quaderns Crema, 2013. 

Pellequer, Bernard. Guía del cielo. Madrid: Alianza Editorial, 
2014. 

Perec, Georges. Me acuerdo. Córdoba: Editorial Berenice, 
2007. 

Pou, Toni. Donde el día duerme con los ojos abiertos. 
Barcelona: Editorial Anagrama, 2011. 

Preece, D. M. Foundations of Geography. Londres: Univer-
sity Tutorial Press, 1976.

Pyatt, Edward (ed.). The Alpine Journal 1980. Londres: The 
Alpine Club, 1980. 

Rasool, Ichtiaque. Il sistema terra. Milán: Il Saggiatore, 1997. 

Schalansky, Judith. Atlas de islas remotas. Barcelona: 
Nórdica Libros, 2014. 

Schwenk, Theodor. El caos sensible. Madrid: Editorial 
Rudolf Steiner, 2009.

Soper, Tony. The Northwest Passage. Connecticut: The 
Globe Pequot Press Inc, 2012.

Soper, Tony. The Arctic. A guide to coastal wildlife. Connec-
ticut: The Globe Pequot Press Inc, 2012.

Thomas, David N. Frozen Oceans. The Floating World of 
Pack Ice. Londres: Natural History Museum, 2004.

Thomassin, Sylvain. Tracce di animali. Milán: Garzanti 
Editore, 1991. 

Thoreau, Henry David. Caminar. Madrid: Árdora Ediciones, 
2010.

Vila-Matas, Enrique. Exploradores del abismo. Barcelona: 
Editorial Anagrama, 2007. 

Pequeña biblioteca polar, 2015...
Bibliografía / Bibliography
Dimensiones variables / Dimensions variable

Perder el norte (detalle del esquema / sketch’s detail), 2014
Dibujo sobre papel / Drawing on paper
59 x 42 cm

155154



Manresa, Barcelona, 1980
Lives and works in Brussels

He earned a degree in Architecture from 
the La Salle University School of Archi-
tecture (ETSALS) in Barcelona.

His solo shows and performances in-
clude Renoncer à te décrire (CEC Centre 
d’Édition Contemporaine, Geneva, 2014), 
Petit taxi, grand taxi (L’Appartement 22, 
Rabat, 2014), Ella corregeix els cos-
tums rient (Fundació Joan Miró, Espai 
13, Barcelona, 2013), Mausoleums (Not-
tingham Contemporary, Small Collections 
Room, Nottingham, 2013), Au revoir (FRAC 
Champagne-Ardenne, Reims, 2013), Quizá es 
cierto en teoría (Parra&Romero, Madrid, 
2012), Mirador (Capella Sant Roc, Valls, 
2013), Exaequo (Palais de Tokyo, Paris, 
2012) and Ells no poden morir (La Vir-
reina Centre de la Imatge, Barcelona / 
MUSAC, León, 2011).

He has participated in residencies at 
centres such as Sommerakademie Zentrum 
Paul Klee (Bern), Le Pavillon du Palais de 
Tokyo (Paris) and Fondazione Antonio Ratti 
(Como). His monographs have been published 
by JRP Ringier Christoph Keller Editions, 
FRAC Champagne-Ardenne, CRU and EFF, and he 
is the director of Editions for Friends.

Manresa, Barcelona, 1980
Vive y trabaja en Bruselas

Es licenciado en Arquitectura por la Es-
cuela Técnica Superior de Arquitectura La 
Salle (ETSALS) de Barcelona.

Entre sus exposiciones individuales 
y performances destacan Renoncer à te 
décrire (CEC Centre d’Édition Contempo-
raine, Ginebra, 2014), Petit taxi, grand 
taxi (L’Appartement 22, Rabat, 2014), 
Ella corregeix els costums rient (Fun-
dació Joan Miró, Espai 13, Barcelona, 
2013), Mausoleums (Nottingham Contempo-
rary, Small Collections Room, Nottingham, 
2013), Au revoir (FRAC Champagne-Ardenne, 
Reims, 2013), Quizá es cierto en teoría 
(Parra&Romero, Madrid, 2012), Mirador (Ca-
pella Sant Roc, Valls, 2013), Exaequo (Pa-
lais de Tokyo, París, 2012), Ells no poden 
morir (La Virreina Centre de la Imatge, 
Barcelona / MUSAC, León, 2011).

Ha participado en residencias en centros 
como Sommerakademie Zentrum Paul Klee 
(Berna), Le Pavillon du Palais de Tokyo 
(París) y Fondazione Antonio Ratti (Como). 
Ha publicado monografías con JRP Ringier 
Christoph Keller Editions, FRAC Champagne-
Ardenne, CRU y EFF. Es director de Edi-
tions for Friends.

ORIOL VILANOVA
Sin perder casi nada
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Proyecto: Project:

Sin perder casi nada, 2015
Instalación
Expositores de postales y colección de 
sobres cerrados 
75 x 115 cm

Sin perder casi nada, 2015
Installation
Postcard display racks and collection of 
sealed envelopes 
75 x 115 cm
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Al teclear en el buscador de Google el 
nombre de Oriol Vilanova, el primer 
UHVXOWDGR�TXH�¿JXUD�HV�OD�SiJLQD�ZZZ�
RULROĥYLODQRYD�FRP��%DMR�HO�HQODFH�VH�VLW~D�
la siguiente frase: “Oriol Vilanova is a 
%UXVVHOVĥEDVHG�DUWLVW�WKDW�FROOHFWV��SOD\V�
DQG�SXEOLVKHV´�Ĭ2ULRO�9LODQRYD�HV�XQ�
artista radicado en Bruselas que colecĥ
FLRQD��DFW~D�\�SXEOLFDĭ��$O�DFFHGHU�D�OD�
SiJLQD�DSDUHFH�OD�LQVFULSFLyQ�³1HZV�IURP�
3DUDGLVH´�Ĭ1RWLFLDV�GHO�SDUDtVRĭ��6L�VH�KDFH�
clic en ella se abre una ventana en la que 
se pone en marcha una presentación de 
imágenes. Resulta difícil encontrar un 
denominador común entre ellas, más allá 
GH�FLHUWR�WLSR�GH�JUDQR�IRWRJUi¿FR�TXH�
remite a los años sesenta del siglo XX. 

9LODQRYD�QDFLy�HQ�������$O�LJXDO�TXH�
PXFKRV�DUWLVWDV�ħR�HQ�JHQHUDO�SHUVRĥ
QDVħ�GH�VX�HGDG��2ULRO�QR�GLVLPXOD�XQD�
profunda fascinación por el pasado, que 
FDEUtD�GHILQLU�FRPR�HPSiWLFD�\�GHVDĥ
pegada al mismo tiempo. Pertenece a 
una generación híbrida, nacida con un 
pie en el pasado analógico y otro en el 
futuro digital. Esta condición esquiĥ
zofrénica ha producido consecuencias 
que pueden detectarse también en su 
práctica artística.

Para poder escribir el presente texto, le 
pedí a Oriol que me enviara un porfolio 
suyo actualizado. Al no haber tenido ocaĥ
sión de ver muchas de sus obras en vivo, 
necesitaba hacerme una idea más general 
GH�VX�SURGXFFLyQ�GHVGH������KDVWD�KR\��
Hojeando el PDF que contiene su biograĥ
fía, veo que a aquel año se remontan,

:KHQ�WKH �QDPH�2ULR O �9LODQRYD�
L V � W\SHG � LQWR � WKH �*RRJOH � V HDUFK�
HQJLQH� � WKH � I LU V W � UH VXO W � WKDW �DSSHDUV�
L V � WKH �ZHEV L WH �ZZZ�RULR O ĦYL ODQRYD�
FRP� �7KH � WH[W �EHQHDWK � WKH � O LQN�
UHDGV �DV � IR O ORZV � � ´2ULR O �9LODQRYD�
L V �D �%UXVVH O V ĦEDVHG �DUW L V W � WKDW � FR O Ħ
O HF W V� �S OD\V �DQG �SXEO L VKHV µ � �2Q�HQĦ
WHU LQJ � WKH �ZHEV L WH� �\RX �DUH �J UHHWHG�
E\ � WKH � V LPSOH � LQVFU LSW LRQ � ´1HZV�
IURP�3DUDGLVH µ � �,I �\RX �F O L FN �RQ�
WKHVH �ZRUGV� �D �QHZ�ZLQGRZ�RSHQV�
WR �SUH VHQW �D � V HU LH V �R I � LPDJHV� �,W � L V�
G L I I L FXO W � WR � V HH �ZKDW � WKH\ �KDYH � LQ�
FRPPRQ� �EH\RQG �D � FHUWDLQ � W\SH �RI�
J UDLQ\ � WH[WXUH �UHPLQL VFHQW �R I �����V�
SKRWRJ UDSK\�� �

9LODQRYD�ZDV�ERUQ�LQ�������/LNH�
PDQ\�DUWLVWVĨDQG�SHRSOH�LQ�JHQHUDOĨ
RI�KLV�DJH��2ULRO�PDNHV�QR�ERQHV�DERXW�
KLV�LQWHQVH�IDVFLQDWLRQ�ZLWK�WKH�SDVW��
ZKLFK�PLJKW�EH�GHILQHG�DV�HPSDWKHWLF�
DQG�GHWDFKHG�DW�WKH�VDPH�WLPH��+H�
EHORQJV�WR�D�K\EULG�JHQHUDWLRQ��ERUQ�
ZLWK�RQH�IRRW�LQ�WKH�DQDORJXH�SDVW�
DQG�DQRWKHU�LQ�WKH�GLJLWDO�IXWXUH��
7KLV�VFKL]RSKUHQLF�FRQGLWLRQ�KDV�KDG�
FRQVHTXHQFHV�WKDW�DUH�DOVR�DSSDUHQW�LQ�
KLV�DUWLVWLF�SUD[LV��

,Q�RUGHU�WR�ZULWH�WKLV�WH[W��,�DVNHG�
2ULRO�WR�VHQG�PH�DQ�XSGDWHG�YHUVLRQ�RI�
KLV�SRUWIROLR��$V�,�KDG�QRW�KDG�D�FKDQFH�
WR�VHH�PDQ\�RI�KLV�ZRUNV�LQ�SHUVRQ��,�
QHHGHG�WR�JHW�D�PRUH�JHQHUDO�LGHD�RI�KLV�
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SXHGHQ�SURGXFLUVH´��HVFULEH�HO�FUtWLFR�)��-��
+RɱPDQQ�D�SURSyVLWR�GH�OD�HVFULWXUD�GH�
Gertrude Stein.

/D�UHSHWLFLyQ�WDPELpQ�HV�FXHVWLyQ�GH�EDVH es 
el título de una obra realizada por Vilaĥ
nova en 2010. Se trata de una constelaĥ
ción de imágenes; más concretamente, 
de postales encontradas en mercadillos 
del mundo entero. Todas ellas represenĥ
tan monumentos de los que, sin embarĥ
go, el artista ha eliminado a los sujetos, 
dejando solo el pedestal. Es como sí, 
desde un punto de vista ideal, Oriol huĥ
biera entrado en un museo imaginario y 
derribado todas sus esculturas, dejando 
en pie tan solo sus bases. El resultado 
es doble: desmantela el aura celebrativa 
de dichos monumentos y los transforma 
en escenarios vacíos a los que cada uno 
puede subir o añadir lo que quiera, a su 
libre albedrío. 

La colección es una recopilación de 
objetos, un conjunto de elementos 
individuales que, una vez yuxtapuesĥ
tos, adquieren un sentido nuevo. Oriol 
es coleccionista de profesión: su gran 
pasión son las postales, que reaparecen 
en muchas de sus obras. El artista las 
utiliza como instrumento tanto para 
reflexionar sobre el propio valor de 
colección como, en sentido más amplio, 
SDUD�³HVFULELU´�QDUUDFLRQHV�GLIHUHQWHV�
en cada ocasión. Así, los temas cambian 
cada vez. Puede tratarse de triviales 
SXHVWDV�GH�VRO�Ī6XQVHWV�IURP����Ĭ3XHVWDV�GH�
VRO�GHVGH���ĭ������ī��GH�LPiJHQHV�UHEXVĥ
cadas de antiguas instalaciones museísĥ
WLFDV�Ī0DXVHROHXPV�Ĭ0DXVHROHRVĭ������ī��
de retratos de Francisco Franco y de sus 
SUHWRULDQRV�Ī)RUMDGRUHV�GH�,PSHULR������ī��
GH�IRWRV�GH�DUFRV�GH�WULXQIR�Ī&zSLHV�Ĭ&Rĥ
SLDVĭ������ī��

WKH�VDPH�WLPH�LW�SURYLGHV�WKH�DYHQXH�
DORQJ�ZKLFK�PRYHPHQW�DQG�FKDQJH�PD\�
RFFXUµ�

La repetición también es cuestión de 
base�ĭ5HSHWLWLRQ�,V�D�4XHVWLRQ�RI�%DVHVĮ�
LV�WKH�WLWOH�RI�D�ZRUN�FUHDWHG�E\�9LODQRYD�
LQ�������7KH�SLHFH�LV�D�FRQVWHOODWLRQ�RI�
LPDJHVĨPRUH�VSHFLILFDOO\��RI�SRVWFDUGV�
IRXQG�DW�IOHD�PDUNHWV�URXQG�WKH�ZRUOG��
$OO�RI�WKHP�GHSLFW�PRQXPHQWV�IURP�
ZKLFK�WKH�DUWLVW�KDV�UHPRYHG�WKH�VXEMHFW�
RU�PDLQ�ILJXUH��OHDYLQJ�RQO\�WKH�SHGHVĦ
WDOV��)URP�WKHRUHWLFDO�VWDQGSRLQW��LW�LV�DV�
WKRXJK�2ULRO�KDG�HQWHUHG�DQ�LPDJLQDU\�
PXVHXP�DQG�NQRFNHG�RYHU�DOO�LWV�VFXOSĦ
WXUHV��VSDULQJ�RQO\�WKHLU�EDVHV��7KLV�DFĦ
WLRQ�KDV�WZR�FRQVHTXHQFHV��LW�VKDWWHUV�WKH�
FHOHEUDWRU\�DXUD�RI�WKRVH�PRQXPHQWV��DQG�
LW�WUDQVIRUPV�WKHP�LQWR�HPSW\�VWDJHV�WKDW�
FDQ�EH�RFFXSLHG�E\�DQ\RQH�RU�DQ\WKLQJ��
DFFRUGLQJ�WR�HDFK�SHUVRQ·V�IDQF\����

7KH�FRO OHFWLRQ� L V �D �FRPSLODWLRQ�RI�
REMHFWV� �D � VHW �RI � LQGLYLGXDO �H OHPHQWV�
ZKLFK� �ZKHQ�MX[WDSRVHG� �DFTXLUH�
QHZ�PHDQLQJ� �2ULRO � L V �D �FRO OHFWRU�
E\�SURIHVV LRQ� �DQG�KLV �J UHDWHVW �SDVĦ
V LRQ� L V �SRVWFDUGV� �ZKLFK�UHVXU IDFH�
LQ �PDQ\�RI �KLV �ZRUNV� �7KH�DUWLVW�
XVHV � WKHP�DV �D �WRRO � IRU �UHI OHFWLQJ�
RQ�WKH � LQWULQVLF �YDOXH �RI �FRO OHFWĦ
LQJ�DQG� � LQ �D �EURDGHU � VHQVH� � IRU�
´ZULWLQJ µ �D �GLIIHUHQW � VWRU\�HYHU\�
W LPH� �7KXV� � WKH �WKHPH�FKDQJHV �ZLWK�
HDFK�UHSHWLWLRQ� �,W �PD\�EH �WULYLDO�
VXQVHWV � īSunsets from.. . � �����Ĭ��
UDUH � LPDJHV �RI �ROG �PXVHXP�IDFLO LW LHV�
īMauseoleums � �����Ĭ � �SRUWUDLWV�
RI �)UDQFLVFR �)UDQFR�DQG�KLV �SUDHĦ
WRULDQV �īForjadores de Imperio�
ĭ(PSLUH �)RUJHUVĮ � �����Ĭ �RU �SKRWRV�
RI � WULXPSKDO �DUFKHV � īCòpies � ĭ&RSĦ
LHVĮ � �����Ĭ��

efectivamente, sus primeras exposiciones. 
Por ese mismo documento descubro, 
además, que no ha frecuentado ninguna 
escuela de arte, pero que ha estudiado 
Arquitectura, lo cual no me sorprende: la 
arquitectura es, con frecuencia, objeto e 
instrumento de muchas de sus obras. 

De todos los escenarios existentes
ħWDQWR�UHDOHV�FRPR�LPDJLQDULRVħ��HO�
arte es, indudablemente, el más adecuaĥ
do para experimentar nuevas posibilidaĥ
des lingüísticas e interpretativas. Es
el mejor terreno para fracasar sin que el
resultado se juzgue como un fracaso, 
pero lo es, sobre todo, para concebir enĥ
cuentros, yuxtaposiciones y diálogos que 
difícilmente saldrían a la luz en otros 
contextos. Uno de sus aspectos más 
H[FLWDQWHV�ħ\�GHVIDYRUDEOHV�DO�PLVPR�
WLHPSRħ�HV�TXH�QR�KD\�OtPLWHV��7RGR�
puede hacerse, por lo menos idealmente; 
lograr llevar algo a la práctica de manera 
eficaz ya es otro cantar. Poder volver a 
abrir el diccionario de la historia, de los 
objetos o de un estilo, y modificarlo con 
añadidos o eliminaciones es un ejercicio 
grato a muchos artistas, particularmente 
a los que han crecido en un escenario en 
el que todo ha sido construido y desĥ
truido varias veces. Desde este punto de 
vista, la repetición no es un valor negaĥ
tivo, sino un valor añadido. Una repetiĥ
ción perpetua incluye un movimiento y 
una forma de mirar el mismo objeto de 
manera distinta a lo largo de un presenĥ
te continuo. 

“La repetición constituye una estrategia 
esencial para la composición: garantiza 
la similitud y obliga a la conciencia a 
aceptar la naturaleza del objeto contemĥ
plado, al tiempo que abre el camino a lo 
largo del cual el movimiento y el cambio 

ZHUH�LQGHHG�KHOG�WKDW�\HDU��,Q�WKH�VDPH�
GRFXPHQW�,�DOVR�GLVFRYHUHG�WKDW�KH�KDG�
QHYHU�DWWHQGHG�DQ�DUW�VFKRRO��EXW�WKDW�
KH�KDG�VWXGLHG�DUFKLWHFWXUH��7KLV�GLG�
QRW�VXUSULVH�PH��DIWHU�DOO��DUFKLWHFWXUH�
LV�RIWHQ�WKH�REMHFW�DQG�LQVWUXPHQW�RI�
PDQ\�RI�KLV�ZRUNV�� �

2I�DOO�H[LVWLQJ�VFHQDULRV��ERWK�UHDO�DQG�
LPDJLQDU\��DUW�LV�XQGRXEWHGO\�WKH�PRVW�
VXLWDEOH�IRU�H[SHULPHQWLQJ�ZLWK�QHZ�
OLQJXLVWLF�DQG�LQWHUSUHWDWLYH�SRVVLELOLĦ
WLHV��,W�LV�WKH�EHVW�SODFH�WR�IDLO�ZLWKRXW�
KDYLQJ�WR�ZRUU\�DERXW�WKH�RXWFRPH�
EHLQJ�MXGJHG�D�IDLOXUH��EXW��DERYH�DOO��LW�
LV�WKH�EHVW�SODFH�IRU�FRQFHLYLQJ�HQFRXQĦ
WHUV��MX[WDSRVLWLRQV�DQG�GLDORJXHV�WKDW�
SUREDEO\�ZRXOG�QRW�HPHUJH�LQ�RWKHU�
FRQWH[WV��2QH�RI�WKH�PRVW�H[FLWLQJ�WKLQJV�
DERXW�LWĨZKLFK�LV�DOVR�RQH�RI�LWV�GUDZĦ
EDFNVĨLV�WKDW�WKHUH�DUH�QR�OLPLWV��,Q�DUW�
DQ\WKLQJ�LV�SRVVLEOH��DW�OHDVW�WKHRUHWLĦ
FDOO\��WKRXJK�SXWWLQJ�WKRVH�WKHRULHV�LQWR�
SUDFWLFH�DQG�PDNLQJ�WKHP�HIIHFWLYH�LV�
DQRWKHU�PDWWHU�DOWRJHWKHU��%HLQJ�DEOH�
WR�UHRSHQ�WKH�GLFWLRQDU\�RI�KLVWRU\��RI�
REMHFWV�RU�RI�D�VW\OH�DQG�PRGLI\�LW�ZLWK�
DGGLWLRQV�RU�GHOHWLRQV�LV�D�SOHDVXUDEOH�
H[HUFLVH�IRU�PDQ\�DUWLVWV��SDUWLFXODUO\�
WKRVH�ZKR�KDYH�JURZQ�XS�LQ�D�ZRUOG�
ZKHUH�HYHU\WKLQJ�KDV�EHHQ�EXLOW�XS�DQG�
WRUQ�GRZQ�WLPH�DIWHU�WLPH��)URP�WKLV�
SRLQW�RI�YLHZ��UHSHWLWLRQ�HQKDQFHV�UDWKHU�
WKDQ�GHWUDFWV�IURP�YDOXH��3HUSHWXDO�
UHSHWLWLRQ�LQFOXGHV�D�PRYHPHQW�DQG�D�
ZD\�RI�VHHLQJ�WKH�VDPH�REMHFW�GLIIHUHQWO\�
DORQJ�D�FRQWLQXRXV�SUHVHQW�� ��

7KH�FULWLF�)��-��+RIIPDQQ�UHPDUNHG��
ZLWK�UHJDUG�WR�*HUWUXGH�6WHLQ·V�ZULWĦ
LQJ��´5HSHWLWLRQ�LV�DQ�HVVHQWLDO�VWUDWHJ\�
LQ�FRPSRVLWLRQ��LW�JXDUDQWHHV�VLPLODUĦ
LW\�DQG�IRUFHV�WKH�FRQVFLRXVQHVV�XSRQ�
WKH�QDWXUH�RI�WKH�WKLQJ�VHHQ�ZKLOH�DW�
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El intento de abrir el libro de la historia 
con la voluntad de reescribirla aúna muĥ
chas obras de Vilanova pertenecientes a 
modalidades tan distintas como la escrituĥ
ra, la SHUIRUPDQFH y la fotografía. A menudo 
se encuentran suspendidas en ese espacio 
VXWLO�TXH�VHSDUD�OD�UHDOLGDG�GH�OD�¿FFLyQ��
En el fondo, en la realidad nada es real. La 
realidad es una copia de sí misma: es una 
gran postal que se representa a través de 
las palabras y de las imágenes. Este proceĥ
so continuo de reescritura abarca tanto la 
obra de arte como su acogida. 

Editions for Friends es un proyecto 
HGLWRULDO�TXH�HO�DUWLVWD�FRQFLELy�HQ������
y que sigue activo hoy. Oriol es un enaĥ
morado del papel impreso: no es casual 
que, con mucha frecuencia, sus obras se 
presenten al mundo en forma de carteĥ
les, de libros o de simples documentos. 
Pero Editions for Friends es una editorial 
dotada de características especiales. Sus 
OLEURV�VH�GLVWULEX\HQ�³D�PDQR´��HYLWDQGR�
los circuitos habituales. Hasta la fecha se 
han publicado seis títulos, de los que ciĥ
taré dos: :DLWLQJ�IRU�WKH�0RPHQW�Ĭ(VSHUDQĥ
GR�HO�PRPHQWRĭ��HO�JXLyQ�GH�XQ�HVSHFWiĥ
culo imaginario basado en el UHDOLW\�VKRZ 
televisivo (O�DSUHQGL], e ,QWHUQDWLRQDO�3UHVV�
&DUG�Ĭ&DUQp�GH�SUHQVD�LQWHUQDFLRQDOĭ��XQ�
carné de prensa que permite el acceso a 
los museos del mundo entero.

Oriol es arqueólogo, guionista, director, 
SHUIRUPHU, escritor, pintor, todo en uno; 
pero al mismo tiempo no es ninguna de 
estas cosas, porque utiliza tales instruĥ
mentos lingüísticos extrayéndolos de su 
contexto. Parte casi siempre de aconteĥ
cimientos históricos poco conocidos o 
de sucesos desatendidos por la historia 
R¿FLDO��WUDQVIRUPDQGR�XQRV�UDVWURV�PXHUĥ
tos en brillantes narraciones. Se trata de 

0DQ\�RI�9LODQRYD ·V�ZRUNV�LQ�VXFK�
GLYHUVH�PHGLD�DV�ZULWLQJ��SHUIRUPDQFH�
DQG�SKRWRJUDSK\�DUH�XQLWHG�E\�WKH�IDFW�
WKDW�WKH\�DWWHPSW�WR�FUDFN�RSHQ�WKH�
DQQDOV�RI�KLVWRU\�DQG�UHZULWH�FHUWDLQ�
FKDSWHUV��7KH\�DUH�RIWHQ�IUR]HQ�LQ�WKDW�
VXEWOH�ERUGHU�]RQH�EHWZHHQ�UHDOLW\�DQG�
ILFWLRQ��7KH�IDFW�LV�WKDW��LQ�UHDOLW\��
QRWKLQJ�LV�UHDO��5HDOLW\�LV�PHUHO\�D�FRS\�
RI�LWVHOI��DQ�HQRUPRXV�SRVWFDUG�UHSUHĦ
VHQWHG�E\�ZRUGV�DQG�LPDJHV��7KLV�FRQĦ
WLQXRXV�UHZULWLQJ�SURFHVV�HQFRPSDVVHV�
ERWK�WKH�ZRUN�RI�DUW�DQG�LWV�UHFHSWLRQ��

(GLWLRQV�IRU�)ULHQGV�LV�D�SXEOLVKLQJ�
SURMHFW�ZKLFK�WKH�DUWLVW�GUHDPW�XS�LQ�
�����DQG�LV�VWLOO�DFWLYH�WRGD\��2ULRO�LV�
EHVRWWHG�ZLWK�WKH�SULQWHG�SDJH��LW�LV�QR�
FRLQFLGHQFH�WKDW�KH�IUHTXHQWO\�SUHVHQWV�
KLV�FUHDWLRQV�WR�WKH�ZRUOG�LQ�WKH�IRUP�
RI�SRVWHUV��ERRNV�RU�VLPSOH�GRFXPHQWV��
+RZHYHU��(GLWLRQV�IRU�)ULHQGV�LV�D�
YHU\�SDUWLFXODU�NLQG�RI�SXEOLVKLQJ�
KRXVH��,WV�ERRNV�DUH�GLVWULEXWHG�E\�
KDQG��DYRLGLQJ�WKH�FXVWRPDU\�FRPĦ
PHUFLDO�FLUFXLWV��,W�KDV�UHOHDVHG�VL[�
WLWOHV�WR�GDWH��RI�ZKLFK�,�ZLOO�PHQWLRQ�
WZR��Waiting for the Moment��WKH�
VFULSW�IRU�DQ�LPDJLQDU\�VKRZ�EDVHG�RQ�
WKH�UHDOLW\�79�SURJUDPPH�The Apĥ
prentice��DQG�International Press 
Card��D�SUHVV�SDVV�WKDW�SURYLGHV�DFFHVV�
WR�PXVHXPV�DOO�RYHU�WKH�ZRUOG�

2ULRO�LV�DQ�DUFKDHRORJLVW��VFULSWZULWHU��
GLUHFWRU��SHUIRUPHU��DXWKRU�DQG�SDLQWHU��DOO�
UROOHG�LQWR�RQH��DQG�\HW�DW�WKH�VDPH�WLPH�KH�
LV�QRQH�RI�WKHVH�WKLQJV�EHFDXVH�KH�XVHV�WKRVH�
OLQJXLVWLF�WRROV�E\�WDNLQJ�WKHP�RXW�RI�FRQĦ
WH[W��+H�DOPRVW�DOZD\V�XVHV�OLWWOHĦNQRZQ�
KLVWRULFDO�HYHQWV�RU�HSLVRGHV�RYHUORRNHG�E\�
PDLQVWUHDP�KLVWRULDQV�DV�KLV�VWDUWLQJ�SRLQW��
WUDQVIRUPLQJ�GHDG�DQG�IRUJRWWHQ�YHVWLJHV�
LQWR�EULOOLDQW�QDUUDWLYHV��7KLV�SUDFWLFH�LV�
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una invitación a recordar que, al mismo 
tiempo, incita a olvidar rápidamente para 
instaurar un nuevo escenario. Es una 
lucha contra la obsolescencia. Una invitaĥ
ción a imaginar una historia diferente.

DQ�LQYLWDWLRQ�WR�UHPHPEHU�ZKLFK��DW�WKH�
VDPH�WLPH��HQFRXUDJHV�XV�WR�TXLFNO\�IRUJHW�
LQ�RUGHU�WR�XVKHU�LQ�D�QHZ�VFHQDULR��,W�LV�D�
VWUXJJOH�DJDLQVW�REVROHVFHQFH��DQ�LQYLWDWLRQ�
WR�LPDJLQH�D�GLɲHUHQW�YHUVLRQ�RI�KLVWRU\�

Nota para la lectura: al cambiar el orden 
de los sumandos, el resultado no cambia.

1RWH�IRU�WKH�UHDGHU��FKDQJLQJ�WKH�RUGHU�RI�WKH�
DGGHQGV�GRHV�QRW�DOWHU�WKH�VXP��
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